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IHosicHIOBaJIbHA 3aIIMCKA

Po6ouy nporpamy ykiazeHO BIAMOBIAHO 0 3aKOHIB YKpainu «IIpo ocBiTy»,
«[Ipo 3aranbHy cepeHIO OCBITY», mocTaHoBu Kabinety MinictpiB Ykpainu Ne800
Bix 21 cepmast 2019 poxky «/Jlesiki muTaHHS MiABUAIEHHS KBai(iKaIlii mearoriayHux
1 HayKOBO-TIeIaroriyHuX mnpaiiBHukiBy, Konmeniii «HoBa ykpaiHcbka IIKOJIa»,
HOBOTO JlepKaBHOTO CTaHAapPTy MOYATKOBOI OCBITH, y BIATIOBIAHOCTI IO CYy9acHOI
JepKaBHOI OCBITHBOI IMOJITUKK Ta cTparterii peopMyBaHHS IIKUIBHOI OCBITH,
3araJibHOEBPOINEUCHKUX PEKOMEHAAIlIN 3 MOBHOT OCBITH.

3MmicT poOouoi mporpamMu KypciB IMIJIBHILIEHHS KBall(ikauii BYHMTEIIB
iHo3emMHuX MOB «PROTEACH» BinnoBigae Bumoram THUIIOBOT OCBITHBO1 IPOTpaMH
opraHizaiii 1 MpoBeJACHHS MiABUILCHHS KBali(ikallli meaaroriyHux MpaiiBHUKIB
3aKiIalaMi  TICISIAMIUIOMHOT  TIEAAroridyHoi  OCBITH, 3aTBEPKEHOI HaKa30M
MinictepcTBa ocBiTH 1 Hayku YKpainu Bijg 15.01.2018 p. Ne36.

[Iporpama mnpu3HaueHa JUisi KypciB MIJBUILIEHHS KBami(ikaiii BYUTENIB
1HO3eMHHUX MOB KBalidikamiiHux kareropiit «Cnermiamicty, «CremiamcTt apyroi
Kareropii», «Crenianict nepioi kareropii», «CneniagicT BUIIO KaTeropii.

Metoro  KypciB  MiJABUILEHHS  KBamiikaiii 3a JaHOK  IPOTPaMOI0
«PROTEACH» € OHOBJIECHHS, YIOCKOHAJICHHS W TMOrIHOJICHHS MpodeciiiHol
MalCTEpHOCTI BUWTENIB, CY4aCHUX JOCSATHCHb HAayKH, TMEPCICKTUBHHUX MOJEIeH
negaroriyHoro gocimy. [Iporpama 6a3yeTbest Ha CydacHUX MITXO0JaxX JO 3MICTY,
dbopM 1 METOJIIB HaBYAHHS Ta OPIEHTOBAaHA Ha IMOTJIMOJICHE BUBYEHHS 1HO3EMHHUX
MOB, O3HAMOMJICHHS 3 TIEAArOT1YHUMH TEXHOJIOTISIMH Ta CyYaCHUMH BHUMOTaMH JI0
iX BHUKJIQJIaHHSI, @ TAKOX 3 MEPCIEKTUBHUM IEaroriyHUM JTOCBIIOM, Tiependadae
YOPOBA/KEHHSI 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIM Yy HaBYaJIbHUN TMpPOIEC, PO3BUTOK
KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHIli, ()OpMyBaHHS B YUMUTEIIB HABUYOK BUKOPUCTAHHS
1H(}OpMaIITHO-KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJOTIH B peaiizaiii mpodiIsHOTO HaBYaHHS,
3aCTOCYBaHHS CJEKTPOHHMX 3acO0iB HABYAJIBHOTO IPU3HAYEHHS Ha YypoKax
1HO3eMHHX MOB B IITKOJTI.

AKmyansHicms npozpamu 6U3HAYAEMbCA CYYACHUMU TEHICHIIISIMU PO3BUTKY
CYCIUJIbCTBA Ta HEOOXIAHICTIO ii BUNEPEIKYBAJIbLHOTO 3HAYEHHS [UJISI PO3BUTKY

CYCIIUJICTBA Ta OCOOUCTOCTI.



3micm npozpamu BIANOBiIa€ CY4aCHOMY PIBHIO PO3BUTKY HAyK IMCHUXOJIOTO-
MEJarorivHoro Ta COMIAJIbHO-TYMaHITApHOTO IIMKITy, AaKIeHT 3pOo0JIeHO Ha
MPaKTUYHY Ta METOJUYHY CIPSMOBAHICTh BUKJIQJAHHS Y IIKOJI1; (POPMU 1 METOIU
oprasizailii HaB4aJIbLHOTO MPOIIECY BiAOOPaKar0Th PO3BUTOK METOMKHU BUKIIAaHHS
1HO3€MHHUX MOB Ha Cy4aCHOMY eTarll.

[Iporpama «PROTEACH» po3pobiiena 3 ypaxyBaHHSIM 3arajJbHHX
NEeAAaroriyHuX Ta cnenu(iuHo aHAParoriYHUX MPUHIIUITB HAaBYaHHs, OCHOBHUMHU 3
SAKUX €. IUTICHICTb, CUCTEMHICTh, HAYKOBICTh, TEXHOJIOTIYHICTh, 1HAUBIIyasi3allis
ta nudepenuianis. Tak, peanizaliisi IporpaMu repeadadae apiamusHicms GilbHO2O0
subopy 3micmy ma Gopm niosuujenus Keanighikayii, OCKIILKM MU BPaXxOBYEMO
3alUTH 1 TOTPEeOU MEeIaroriyHuX MpaliBHUKIB, OCOOUCTICHO CMUCIOBI MpodeciiiHi
Opl€HTAIli I0J0 CAMOCTIMHOTO BUPIIIEHHS BJACHUX MPOOJIEM, 1HIIATUBHICTb, 110
3a0e3neuye (opMyBaHHS BIAMOBIIATBHOTO CTaBJICHHS JO PE3yJbTaTiB BJIACHOTO
HaBYaHHsA. [Ipiopumemuum HanpsamMom peanizayii npoepamu € cnienpays cy0’ €KTiB
HAaBYAJIBHOI JISUTBHOCTI, 10 BHOYIOBYEThCA Ha 3acajax NapTHEpPCTBa 3
ypaxyBaHHSAM I[IHHICHUX TPIOPUTETIB HOBOI KOMIIETEHTHICHO 30PIEHTOBAHOI
MapajgurMy OCBITH IOPOCIIHX.

Cucrema migBUIICHHS KBaiidikaiii meaaroriyHuX MpariBHUKIB po3poOscHa
Ha 3acafax xkpeoumno-mparcpepnoi cucmemu (ECTS). e cucrema akameMiqHHX
KpEOUTIB, fKa BHU3HA4Ya€ 00’€M HaBYAJIbHOTO HABAaHTAXEHHS 1 4YacOBl 3aTpatu,
HEOOX1TH1 IJIT 3aCBOEHHS TOTO UM 1HIIIOTO HABYAJILHOT'O MOJTYJISI, HOTO CKIAIHICT 1
BaromicTh y (popMyBaHHI Npo(dheciitHOi KOMIETEHTHOCTI BUUTENIB 1HO3EMHUX MOB.
Opranizaiiiss HaBYaJIbHOTO MPOIECY 3a TAKMX YMOB IPYHTYEThCS Ha MO€JHAHHI
MOAYJIbHUX TEXHOJIOT1M HaBYaHHS Ta 3aJ1KOBHX OCBITHIX OJIMHHUIb — 3AJIKOBUX
KpPEIUTIB.

Memorw nidsuwenna keanighikauii euumenie iHO3EMHUX MO8 € CIPUSHHS
npodeciiiHOMy PO3BUTKY BYHTEIIB IUIIXOM aHai3y BIAcHOI (axoBoi MiISUTBHOCTI,
CaMOOIIIHKH Ta CIIBIIpalll 3 KOJIeTaMH, BIOCKOHAJIECHHS iXHbOT'O OCBITHBOTO PiBHS Ta
npogeciiiHoi MiArOTOBKY; ONMAaHyBaHHS HOBITHIMU MPAaKTUKaMH, TEXHOJIOTISIMH Ta

METOJUKaMU TPoQeCciMHOl ISIIBHOCTI BHACTIOK TMOTJIMOJEHHS, PO3IIMPEHHS Ta



OHOBJICHHS 3araJlbHOHAyKOBUX Ta CHEIllalbHUX 3HAHb, yMiHb Ta (OpPMyBaHHS

(axoBHUX KOMIIETEHTHOCTEH 3 ypaxyBaHHSAM MOTPEO MeJaroriB Ta JepKaBy.

T'onoena idesa niosuwiennsa Keanipikayii guumetie iHO3eMHUX MO TIOJISTAE B
3a0e3MeyeHHl  1HIWBIyallbHO-OCOOMCTICHOTO Ta  IpodeciiHO-TIIbHICHOTO
CaMOBJIOCKOHAQJICHHSI CJIyXayiB Ha OCHOBI akTHBI3allli iXHBOi 0a30BOI OCBITH,
Ha0yTOoro mpodeciiHOro Ta >KUTTEBOTO JOCBIAY BIAMOBIIHO A0 I1HAMBITyaJIHHO-
0COOMCTUX IHTEPECIB, COLIATILHUX 3aMUTIB AePKaBH 11010 €(PEKTUBHOTO BUKOHAHHS
ocaoBO-GyHKIIIOHATHPHUX 000B’ A3KIB.

[Tpodini 0a30BHMX KOMIIETEHTHOCTEH BYMTENIB, IO 3aKJIAJI€HI B IMpOTpamy,
MICTATh OCHOBHI 1HAMBIAYaJbHO-OCOOMCTICHI Ta MNPOQeCciiHO-AISUIbHICHI SKOCTI,
HEOOX1TH1 JIJIs1 yCHIITHOTO BUKOHAHHS CTPATET14YHOI METH Ta 3aBJIaHb pepopMyBaHHs
OCBITH:

e KOMYHIKAMUBHA KOMnemenyis, a caMe BMIHHS BUMTEJs Ta MOTO0 TOTOBHICTH
3IACHIOBATH CHUIKYBaHHs (YCHE Ta MHCbMOBE MOBIICHHS), HOT0 KpaiHO3HaBYa
NIArOTOBKA, KyJIbTYpa MOBJICHHEBOI TOBEIHKH (YMIHHS BUCITYXaTH YUHs, yM1JIe
KepyBaHHS TMOJIOTOM, JIUCKYCI€I0, JIOPEYHA peakilisi Ha TOMUJIKUA Y4YHIB),
3MATHICTh JIOCSITaTH MENaroriyHuX pe3yJbTariB  3acobamu  e(eKTHUBHOL
KOMYHIKaTUBHOT B3aEMO/IIT;

e MOBHA KOMNemeHYis, a caMe BOJIOAIHHS (DOHETHKOIO, IPAMaTUKOIO, JIEKCUKOIO,
K1 JIO3BOJISIFOTH HABYaTH [IITE CHUIKYBAaHHIO y MeXax TeM 1 CHUTYyallii,
3aMpPONOHOBAHUX CTAHAAPTOM 1 TPOTPAMOIO 3 THO3EMHHUX MOB;

e MemoouuHa Komnemenyis, sika nependayae BMIHHS BUMTENS IJIAHYBaTH CBOIO
NeJaroriyly JisIbHICTh (Y MeXaX akaJeMIYHOTO POKY, CEMECTPY); BOJIOIIHHS
HIMPOKUM  CHEKTPOM  METOJWYHMX  NPUHOMIB,  YMIHHA  aJ€KBATHO
BUKOPUCTOBYBATH iX BIAMOBIAHO JI0 BIKYy YYHIB 1 METH HaBYaHHS, YMIHHS
OpPIEHTYBAaTUCh Y Cy4YacHI METONWYHIA JIiTepaTypl, 3AIMCHIOBATH BHUOIp
BIAMOBIAHHUX ITOCIOHHUKIB Ta 1HIIKX 3aCO01B HABYAHHS,

e COYIOKYIbMYPHA KOMNemeHyis, sKa Tepeadadae 3HAHHS BUWTENIEM 3BUYAIB,
OCOONIMBOCTEH KUTTS KpaiH, MOBa SKHUX BHKJIQNA€THCS, BIMOBIIHICTH

MOBJICHHEBOI MOBE/IIHKHU Ta €TUKETY HOCIiB MOBH;



ingpopmayitino-yugpoea  KomnemeHyis,  3IATHICTb  OpPIEHTYBaTHCS B
iH(pOopMaLIHHOMY TPOCTOPi, OTpUMYBAaTH 1H(OpPMALI0 Ta ONEPYBaTH HEIO
BI/IMOBIJTHO /10 BJIACHUX ITOTPEO 1 BUMOI' CYyYaCHOTO BHCOKOTEXHOJOTIYHOI'O
1H(pOPMAaLIIHHOTO CYCHJIbCTBA.

OcHoéHUM 3a80AHHAM KYpCY RIO8UWIEHHA K8aNi(hiKayii BUNTETIB THO3EMHUX

MoB «PROTEACH» € po3BUTOK METOJMYHOI Ta KOMYHIKATHMBHOI KOMIICTSHIIIN

BUUTENIB, TMOTJIUOJICHHS COIIAbHO-TYMAaHITAPHUX Ta TCHUXOJIOTO-TIEIArOTYHIX

3HaHb, (POpMyBaHHS BMIHb BUKOPHCTaHHS HOBITHIX OCBITHIX Ta iH(opMaliiiHo-

KOMYHIKaTUBHUX TEXHOJIOTIM, IMOJOJAHHS CTEPEOTHUIIIB IMIOAO POJI BUYUTENS B

HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY IPOILEC] SIK pETPAHCIATOPA 1HPOpMaLlli Ta PO3BUTOK YMIHb,

CIIPsAMOBAHHX Ha opraHi3aui}o IIpOoLCCYy HaBYAHH:, IO 30CCPCIIKYE YBAI'Y HAa YUHAX

Ta ()OpMYyBaHHS B HUX YMIHb 21-r0 CTOMITTS.

3aBnannsa «PROTEACH»:

3a0e3MneyuTH BUMTENIB 3HAHHSAMHU PO OCHOBM KOMYHIKaTHBHOTO MIAXONIY 10
HAaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHU: HOro MeTy, 3aBJlaHHs, MPUHLMUIIN, OpraHi3aliiHI
dbopmu, METOIH 1 3aCO0MU.

3a0e3neYnTy BUYMUTENIB 3HAHHAMM PO OCHOBHI yMiHHS 21-ro CTOMITTA Ta ix
BIJIOOpaYKEHHS 1 peati3alliio B Cy4aCHUX HaBYAJIbHUX pecypcax.

O3HallOMHUTH NEAAroriB 3 Cy4aCHUMH aJIFOPUTMaMH Ta PUHUIIAMU TJIaHYBaHHS
3aHSATb.

ChopmyBaTt y BudTenss PpO3yMIHHA TMOTPeOM Ta TMPAKTUYHI HABUKU
BUKOPUCTaHHS Y HABYaHH1 1HO3€MHOT MOBHU HOBITHIX METO/IIB 1 MPUHOMIB.
[IpoananizyBaTu OCOOJMBOCTI OCHOBHHMX BHJIB MOBJICHHEBOT JisSTTBHOCTI
(cipuiimMaHHS Ha CiIyX, TOBOpIHHSA, YHUTaHHS Ta MHUChbMA), (OpPMYyBaHHS
JIEKCUYHOT, TPaMaTUYHOI Ta COLIIOKYJIbTYPHOI KOMITETEHIIIH.

O3HallOMUTH 3 JOCBIJOM OpTaHi3allii Ta MpOBEAECHHS 3aHATh 3 IHO3EMHOI MOBH 3
YYHSIMHU TIOYAaTKOBOI Ta CEPEIHBOT IITKOJIH, peaTi3ylouu KOMYHIKATUBHUN TTiIX1]
3a JIOTIOMOTOI0 CYYacCHHUX aBTEHTHYHUX PECYPCIB.

[IpoanamizyBatu crneuuiky MiATOTOBKA 10 3OBHIIIHBOTO HE3aJEKHOTO
omintoBanHsg (3HO) Tta 3abe3neunTH BUMTENIB crocobamMu 11 yCHinIHOI

peasi3arii.
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o O3HalloMHTH 3 Cy9aCHUMHU MaTepiagaMu Ta pecypcaMH JJisi BABYCHHS iHO3E€MHOI
MOBH Ta 3a0€3MEeYuTH CTpaTerisiMu J000py MaTepiaiB Ta pecypciB, IO
BI/IMOBIAIOTh METI YPOKY Ta MOoTpedaM y4HiB.

Pe3ynomamu Kypcoeoi niocomoexku

3akinuuBiM Kypc ¢axoBoi miaroroBku «PROTEACH», BunTesni 3MOXKyTh:

MPOJICMOHCTPYBAaTH  YMiHHSA pediekcii Ta CaMOOIIHIOBaHHS  IUISIXOM

e(EKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS 3ac001B MPOPECITHOrO PO3BUTKY;

e aHAJII3yBaTHU OCHOBHI PO301’KHOCTI MK ITpoIleCaMH IMiACBIIOMOTO Ta CB1JIOMOIO
OBOJIOJIIHHS MOBOIO, @ TaKOXX MPOJACMOHCTPYBATH BOJIOJIHHS TEXHOJOTISIMH
CIPHSHHS TIPOIIECY YUIHHS Ta JOCSITHEHHS YIHSIMH MTOCTABICHOI METH;

e AaHANI3yBaTH IIEpeBaru Ta HEAONIKM 1HQOpPMAIIHHUX Ta KOMYHIKAI[IHHUX
TEXHOJIOT1, a TAKOK BU3HAYATH IIUIAXH iX IHTETpallli B HaBYaJIbHUM MPOIIEC;

e BUKOPUCTOBYBaTH €(EKTHUBHI IHCTPYMEHTH MPOGEecIHHOr0 yIAO0CKOHAIEHHS/
CaMOY/JIOCKOHAJICHHS.

Ouinrweannus
O1iHIOBaHHS € HEBIJ €EMHOIO CKJIAJ0BOIO MPOQPECIHHOTO YTOCKOHAICHHS 1
BUKOPUCTOBYETHCS IS BU3HAUCHHS 3araJlIbHUX PE3yibTaTiB  IMiATOTOBKH
(miCYMKOBE OIIIHIOBAHHSI), @ TAKOX PE3YJIbTaTiB BUBUEHHS OKPEMUX MOJYIIB

(MOTOYHE OIIHIOBAHH).

OcHOBHMIT Kypc, MOJIyJIl Ta KypcH 3a BUOOPOM MPONOHYIOTh HU3KY 3aBAaHb
JUIS TIOTOYHOT'O OIIHIOBaHHS. 3aBJaHHs CKJIAJCHI B TaKWH crocid, 1mod yuuresi
MOTJIM TIPOJIEMOHCTPYBAaTH CBiM Tporpec, 37aTHICTh 3alpoBaKyBaTH HaOyTI
YMIHHS Y IPAKTUKY (Hamp., aJanTyBaTH Ta po3poOJIsATH HaBYaJbHI MaTepiaiu) Ta
BMIHHS CAaMOOIL[IHIOBAHHS.

[TimcyMKoBe OIlIHIOBaHHS MOKE BapilOBATUCh BIAMOBIIHO 0 MOJE1 KypCOBO1
MIATOTOBKM Ta BiOOpakae 3araibHI JOCATHEHHS BYUTENIB. BuuTen MOXyTb

3aBaHTAKyBaTH BUKOHAHI 3aBJaHHS B €JIEKTPOHHE MOPTHOIIio.

E-noptdomnio BUMTENS CBIQUUTH MPO PIBEHb HOro mpogeciiHoro po3BUTKY,

CIIOHYKAE JI0 CAaMOAHAJII3y Ta 3a0X0UY€ JI0 CHIBIIpAIll 3 KOJETaMH.

OQiKyeaHumu pe3yiomamamu  Haeuannia € YIOCKOHAJICHHA B,HaTHOCTi

YUUTENIB 1HO3EMHOI MOBH BUPIIIyBaTH Mpodeciiini mpodiemMu Ta 3a1adi 3acodamu
11



IHHOBAI[IMHUX METOJIIB, TEXHOJIOT1 HaBYaHHS Ta BUXOBAHHS, BUKOPUCTAHHS
NEPEIOBOTO MEJAroriyHoro JOCBIAY; PO3KPHUTTA TBOPUOTO MOTEHIlIANy Melaroris,
PO3BUTOK iX ocoOucrticHo-npodeciiinux skocrei. EdexTuBHO opra”izoBaHa
KypcoBa TIATOTOBKAa CIPHUSATUME 3arajbHOMY CHPSIMYBaHHIO CaMOOCBITHBOT
JUSTTBHOCTI Melarora y MibXKKYpPCOBUHM MEpio] uepe3 MOCTAHOBKY HOBUX HaBYAJIbHUX
11JIeH, BUSIBJIEHHS HOBUX MPpodeciiiHO-TIeJaroriyHux mpooieM.
Ilpukinyesi 3aysarxcenns

[Iporpama npononye OCHOBHMI KypcC, SIKMI € THy4YKUM 1 MOAYJIBHUM Y CBOiii

CUCTEMI M PO3IIIANAETHCA AK OOOB'S3KOBHiA. Pelira KOMIOHEHTIB J0OMpPAETHCS

(axiBLAMM 3aJ€KHO BIJl periIOHAIBHUX MOTPEO.
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OCBITHBO-KBAJII®IKAIIIAHI XAPAKTEPUCTUKHU
YUYUTEJIB IHOBEMHHUX MOB

YUYUTEJb IHO3EMHOI MOBU IOBUHEH:

3HATH OCHOBH 3arajibHOKYJIbTYPHOI MiATOTOBKM:

BIJIOMOCTI 13 KOMILJIEKCY CYYaCHMX T'yYMaHITapHUX JUCIUIUIIH SIK HAyK Ipo
JIOJIMHY 1 HAITIIO;

JIep>KaBHY MOBY BIJIIOBIJTHO JI0 YAHHOT'O 3aKOHOJIAaBCTBA MPO MOBU B Y KpaiHi;
OCHOBH (Pis1oco(]ii OCBITH, OCHOBHI HAMPSMHU Ta MEPCIIEKTUBH PO3BUTKY OCBITH
1 IeAaroriyHoi HAYKU;

OCHOBH HayKOBOI METOJ0JIOT;

OCHOBH KOMIT FOTEPHOI IPaMOTHOCTI.

3HaTH | BMITHM 3aCTOCOBYBATH OCHOBHM IICHXO0JIOIO-NeEJATrOTIYHUX 3acaj

(pyHKIIOHYBaHHSA CHCTEMH HABYAJIbHO-BUXOBHOIO NPOLECY B HIKOJIi:

METOJIOJIOT1YHI 3acaJy MEJaroriky, 3arajibHoOl 1 BIKOBOI IICHXOJIOT1;

CYTHICTh TMpOIIECIB HaBYaHHS 1 BHUXOBaHHS, 1XHI 3arajbHl 1 KOHKpPETHI
3aBJaHHs, OpraHi3ailiitni Gopmu, 3acoOu, METOIH;

dbopMH BIAXWUJIEHb y TOBEIHI, PO3YMITH MPUYMHHU, MO iX MOPOIKYIOTb,
0QUUTH MOKJIMBI MUTSIXHM TMPO]ITAKTUKH 1 KOPEKITli IUX BIIXUJICHD;

BIKOBI 1 ICUXOJIOT1YHI OCOOJIMBOCTI YUHIB;

OCHOBHI T€XHIKH PO3B’3aHHS KOH(IIIKTIB;

3aco0U CTUMYJIFOBAaHHS HABYAJIbHO-T13HABAJIBHOI AaKTUBHOCTI;

3MicT, GOPMHU Ta METOJU POOOTH 3 OaThbKAMH.

3HaTH i BOJIOAITH METO10JI0Ti€I0 HOBATOPCHKO-OPUTIHAJIBbHUX Jiii:

HayKOB1 OCHOBH 1HHOBAI[IMHUX TEJAroTYHUX TEXHOJIOTIH;

HOBI1 MOJIEJIl YUUTEITBCHKOI JIISITHHOCTI;

neJIaroriyi 1HHOBAIl y 3apyOiKHIM Teopli 1 MPaKTHIll Ta X BUKOPUCTAHHS Y
Cy4acHI! KOl B YKpaiHi;

TYMaHITApHUWA TOTEHIIal HOBUX 1HGOPMAIIIHHUX TEXHOJIOTIM Ta NUISIXU

BI/IpiI_HGHHH ix 3acobamu Cy4aCHHX 3aBJlaHb HABYaJIbHO-BUXOBHOI'O IIPOLICCY.

3HATH 32aKOHOIaBYO-HOPMATUBHE 320e3MeYeHHs:

HarmionaneHy JOKTpUHY PO3BUTKY OCBITH YKpaiH;

13



3akoH Ykpainu «IIpo ocBiTy»;

3akon Ykpainu «IIpo 3aranbHy cepeHIO OCBITY;

JlepxxaBHy niporpamy «BuuTenby;

KonBen11ito mpo npasa JTUTHHH;

Konneniiiro HoBoi ykpaiHChKOT IITKOJIH;

KoHreniiro 3araibHOi cepeiHbO1 OCBITH;

JepxaBHuii ctangapt 6a30Boi 1 MOBHOI CEPEIHBOI OCBITH;

Kpurtepii OLIIHIOBaHHS HaBYaJIbHUX JIOCSATHEHb YYHIB y CHCTEMI 3arajibHOi
cepeannoi ocBiTu (Haka3 MOHY Big 05.05.2008 Ne 371);

[TonoxkeHHsT PO 30JI0TY MeAallb «3a BHUCOKI JOCSTHEHHS y HaBYaHHI» Ta
cpiOHy Menalb «3a IOCATHEHHS Y HaBUaHHI;

HauanbHi nporpamu ais 11-piuHoi mkonu;

[HCTPYKTUBHO-METOAMYHI PEKOMEHAIIIT 11100 BUBUCHHS B 3araJiIbHOOCBITHIX
HAaBUAJBHUX 3aKjajlax TMpeAMETIB 1HBapiaHTHOI CKJIagoBoi TumoBux

HaBYaJIbHUX IUIAHIB Y TOTOYHOMY HAaBYaJbHOMY POILIi.

BUYMTEJIb ITIOBUHEH BOJIOAITN YMIHHAMM:

1. 3arajabHonmeaarorivHUMHu

a) AiarHOCTUYHO-NPOTHOCTUYHHUMM - €(EKTHUBHO 3aCTOCOBYBATH TEOPETUYHI

npodeciitHi 3HaHHS Y TPAKTUYHIN TIeJaroriyHii TissIbHOCTI, TaKl fK:

onTUMi3auis o0cAry 1 XapakTepy CaMOCTIMHMX pOOIT y4YHIB Ha PI3HHMX eTamax
YPOKY 1 Boma (B1ATBOPIOBAJIbHI, MOIITYKOBI, TBOPY1);

CrocOOM MIJBUILEHHS Mi3HABAJILHOTO IHTEPECY B YYHIB, BUXOBAaHHS MOTHBIB
HaBYaHHS (HOBM3HA HABYAJIHHOTO MaTtepially, ICTOPUYHHUHN MiIX1iJ MO0 HOro
BUBYEHHS, IOCSTHEHHS Cy4acHOI HayKH, IPaKTHUYHA POJb 3HAHb, BIAHOBICHHS
HasIBHUX 3HaHb Ta iXHE MOTIMOJIEHHS, OPIEHTYBAHHS Yy MPOTHO30BAHIN BIIACHIN
JUSITTEHOCT1, CTBOPEHHS MTPOOJIEMHUX CHUTYAIlIi);

NOPYILIEHHS MO3UTUBHUX EMOIIIITHUX Ta MOTUBALIIMHUX CTaHIB B YUHIB Ha IUISAXY
JOCSITHEHHSI YCIIXY, PaJ0CTI 1 3aI0BOJICHHS B1Jl HABYAIBHOI Mpalli;
¢bopMyBaHHS HaBUAJIbHMX HABHYOK 1 BMIHb B YYHIB (BUAUIATH TOJIOBHE,

MJIAHYBATH 1 KOHTPOJIIOBATH CBOIO JISTIbHICTD);
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dhopMyBaHHs JJOTIYHOT'O Ta KPUTUYHOT'O MUCIICHHSI (aHaJI13 1 CHHTE3, TIOPIBHIHHS,
y3arajbHEeHHS, JOKa3);

dbopMyBaHHS Mi3HABaJILHUX YMiHb ((GOpMyNIIOBaHHS TpoOJieM, BHUCYBaHHS
MPUITYIIEHDb 1 OOTPYHTYBaHHS T1IIOTE3, 3aCTOCYBAaHHS 3HAHb Y HOBHX CUTYAIIIsIX,
nepeBipKa MPaBUJIBHOCTI PIIICHbD);

3M1MCHIOBATH aHaI3 METOJMYHOI Ta 1HIIOI JITepaTypu 1 BU3HAYATH HANO1IBII
ONTUMAaJbHI MPUHOMHU OpraHi3allli HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO MPOIIECY;
pO3pO0JIATH HEOOXiIHE METOJUYHE 3a0e3leyUeHHs] HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO
poLEeCy;

BMITH BU3HAUaTH 3arajbHI 1 KOHKPETHI LI, 3aBJaHHS HaBYAJIbHO-BUXOBHOI'O
IpOLIECY;

BMITH aHaNi3yBaTU pPE3yJbTaTH CBOEI POOOTH 1 pOOUTHU 11aTHOCTHKO-
MPOTHOCTHYHI BUCHOBKH MIOJIO 1X BIOCKOHAJICHHS;

MPOTHO3YBaTH €(PEKTUBHICTH Ta BAOCKOHAIIOBATH (DOPMU 1 METOIU OpraHizaiii
HaBYAJIbHO-BIUXOBHOTO IPOLIECY;

BUBYATH 1HJWBIIyaJIbHI OCOOJIMBOCTI Y4YHIB, 30MpaTH Ta aHaTi3yBaTh (aKTH iX
MOBE/IIHKY, BCTAaHOBJIIOBAaTH TPUYMHU 1 HACIIJKH BYMHKIB BHUXOBAHIIIB,
MPOEKTYBATH PO3BUTOK KOXKHOTO IIKOJISIPA, YIHIBCHKOTO KOJIEKTHBY;
BUKOPUCTOBYBATH J11aTHOCTHUYHI METOJMKH, CIIOCTEPEKECHHS 3a ISIIBHICTIO 1
B3a€EMMHAMHU YYHIB, BHBYaTH YMOBM BHXOBaHHS MJITE€H Yy CIM'i 3 METOIO
BUSIBJICHHS] TIO3UTUBHUX YW HETATUBHHUX CTOPIH Y PO3BUTKY KOXXHOI JNUTHUHH,
BCTAHOBJIIOBAaTH TPUYMHM Ta BU3HAYATH TIIEIAroTiYHO JOMUIbHI TUISXH IX
MOJOJIAHHS; BUSBIATH AUTAYYy OO0JapOBaHICTh, TaJaHOBUTUX 1 310HHUX

IITKOJISIPIB.

0) oprasizaniiHO-peryJssTUBHUMH

CTBOPIOBATH TNEAAroridyHi yMOBH Uil (PI3UYHOTO PO3BUTKY YYHIB, IX
MO3UTHUBHOTO €MOIIIITHOTO CTaHy;

CTBOPIOBATH YMOBH JIJIsl CIIEL1aIbHO OPTaHi30BaHUX MEeJaroriyHux Gopm pobotu
3 YUHSAMH, a TaKOX JJII CAMOCTIMHOTO PO3BUTKY PI3HUX BU[IB iX HISUTBHOCTI 3

METOI0 1HTEIEKTYaJIbHOI'O Ta OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY;
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HaJaBaTH JIOMOMOTY KOJIeTaM Ha OCHOBI CHIBPOOITHHUIITBA, CITIBTBOPYOCTI,
CITIBIIISITIBHOCTI;

IJIaHyBaTH Ta OPraHi30BYBAaTH PI3HOMaHITHI (popMM opraxizailii HaBYaIbHO-
BUXOBHOTO TIPOIIECY;

KOOPJIMHYBATHU JISUIbHICTh METOJAMYHUX 00’ €IHAHD Y IIKOJII Ta 11032 HEIO;
CTBOPIOBATH aBTOPCHKI MPOTPamu;

3a0e3MevyBaT €IHICTb POOOTH IIKOJIU 1 CIM’i, CIIPSMOBAHOI Ha CTBOPEHHS
MOBHOIIIHHOTO PO3BUBAJIBHOTO CEPEIOBUINA, CIPUATIMBOIO JUIsl CTAHOBIICHHS
CaMOCTIHHOi, TBOPYOi OCOOMCTOCTI AUTHUHU; OOMpaTH €QGEeKTUBHI CHOCOOHU
CIIJIKYBaHHS 3 YYHSAMH, X OaTbKaMH Ta KOJIETaMu;

MOCTIMHO MiJIBUIIYBaTH TpodeciiiHuil piBeHb, aHAII3yBaTH, y3arajJbHIOBaTH Ta
MONIUPIOBATH MIEPEAOBUH MEJaroriyHui T0CB1;

T1JIBUIIYBAaTH HAYKOBY KBaJi(ikalliio;

3a0e3meyyBaT BUCOKUM METOJUYHUN PIBEHb BUKIAJaHHS JTUCHUIUIIH Y
MOBHOMY 00Cs131 HaBYaJIbHOI IPOrPAMH BIANOBIAHOI CIIEHIATIBHOCTI;
BUKOPHCTOBYBATH HABYAIHbHO-METOAMYHI MaTepiaiu, iHpopMalliiiHi TEXHOJIOT1],

TEXHIYHI1 3aCO00M HaBYAHHSI.

B) KOHTPOJIbHO-KOPUTYIOUMMHU

BU3HAYATH PIBEHb PO3BUTKY YUHIB, CTaH MEAAroriuHOrO MPOIIECy;

3MIMCHIOBATH OLIHKY BHOOpY pilleHb Ta Al B NEeJarorivyfiil JIisibHOCTI,
BU3HAYATH M1JICYMKH BJIACHOT POOOTH Ta iX BIAMOBIHICTH BUMOTaM 4acy;
BUKOPUCTOBYBATH PE3YJIbTATH aHAI3y BUKOHAHOI NEAAroriyHoi JisJIbHOCTI AJIs

MOoAABIIOr0 MPOdeEcifHOrO POCTYy.

2. ®DaxoBUMH

dbopmMyBaTH 3arajbHONPEAMETHI KOMIIETEHTHOCTI Ha OCHOBI 3aCBOEHHSI YUHIMU
MOTIMOJICHHX 1 PO3IIMPEHUX 3HAHD PO 3aKOHM 1 TEOPIi, HAWBAYKITUBIIII TTOHSTTSI
1 hakTH, HAYKOBY MOBY, IOCTYITHI y3arajJbHEHHS CBITOIJIAIHOTO XapaKTepy;
PO3BHUBATH KJIOYOBI KOMIIETEHTHOCTI: BMIHHS CIIOCTEPIraTh 1 MOSCHIOBATH
MOBHI SIBUIIIA; YMIHHS TOPIBHIOBAaTH, BHOKPEMITIOBATH CYTTEBE, BCTAHOBJIIOBATH
IPUYMHHO-HACHIJIKOBI 3B’SI3KH, JOKa30BO 1 3B’S13aHO BUKJIAJAaTH HaBYAJIbHUIM
MaTepiaj, CaMOCTIMHO 3100yBaTH 3HAHHSI 1 3aCTOCOBYBATH 1X;
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dbopmyBaTH creriagbHi KOMIETEHTHOCTI,

BOJIOITH HAWHOBIIIIMMH TE€OPETUYHUMH 3HAHHSMU B Tayy3i JIHTBICTHKH, TEOPIii
KOMYHIKallii, JIITepaTypo3HaBCTBA Ta KYJbTYPOJIOTIi;

Oyt 3maTHUMH 3a0€3MEYUTH  PO3YMIHHA YYHSIMH MOBH SIK (PESHOMEHY
ineHTrudikarmii;

BOJIOJIITH CyYaCHUMH MPUHIIMIIAMH KOMYHIKaTUBHOI JUIAAKTHUKH, OPIEHTOBAHOI
Ha JAISUTBHICHUHN TAXIT 0 MOBH SIK THCTPYMEHTY JI0 Aii, KOTHITUBHUH MIAXII, 1€
y4€Hb € Cy0’€KTOM HaBUYaJLHOTO MPOIIECY, IHTEPKYIbTYPHUHN IIJIX1], B OCHOBI
SIKOTO JIEKATh MPOIIECH PO3YyMIHHS,

Ha OCHOBI IIUPOKUX (UIOJOTIYHUX Ta JUAAKTUYHUX 3HaHb [UIaHYBaTu
HaBYaJIbHUMN NPOIEC, €PEKTUBHO, IIIECTPIMOBAHO HOTO MPOBOAUTH 1 KPUTUYHO
OIIHIOBATH;

BOJIOJIITH COINIaJIbHUMU POJISIMUA, HOBUMHU CTPATETisIMU, TEXHOJOTISIMU (Y TOMY
yucai IKT) ta 3acobamu HaBYaHHS 1 BMITH LIUJIECTIPSIMOBAHO BUKOPUCTOBYBATU
iX y HaBUaJbHIN AISUIbHOCTI,

BOJIOJIITH METOJUKAMH BUKJIAJIaHHS 1HO3EMHUX MOB, ITHTETPYBATH X JJIs1 OLIBII

€(EeKTUBHOIO BUBUEHHS K MEPIIOT UM JPYroi IHO3EMHOI MOBH.
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MPO®ECIVHI HIIHHOCTI BUNTEJIIB
dopMyBaHHS CTaJIOl CUCTEMU I[IHHOCTEH OCOOMCTOCTI, 3AaTHOI 10 yCHINIHOI
caMopeaizallii cTae HarajabHOIO IMOTPe0OI0 chorojaeHHsA. L[IHHOCTI € BUXITHUM

YUHHUKOM OCOOHUCTICHO-TIPO(ECIHHOTrO CTAaHOBJICHHS BUUTEINIB.

[IpodeciitHi IIIHHOCTI — II€ OPIEHTUPU, HA OCHOBI SIKMX YYUTEIl OOHUPAIOTh,

OTaHOBYIOThH 1 BUKOHYIOTh CBOIO Mpo(deciiiHy AisSIbHICTb.

Yuaurens/yuntenbka HoBoi ykpaiHChKOI HIKOJH:

e JIOTPUMYETHCS TMEAAroTiKM TapTHEPCTBA, W0 TMepeadadae CHUIKYBaHHS,
B3a€MO/IIIO Ta CIIBIPALIO MK YUYUTEISIMU, YUHSIMHU 1 OaTbKaMH;

e BH3HAE€ OCBITHI Ta COLIQJIbHI I[IHHOCTI CTajoro pPO3BUTKY, PIBHOCTI Ta
CIIPaBEJIUBOCTI;

e JIOTPUMYETHCS TMPUHLUIIB JEMOKpaTii ¥ COLIANBHOI CHpPaBEIJIUBOCTI 4epes
YeCHy, IPO30PY Ta IHKIIO3UBHY NMPAKTUYHY A1SUTHHICTH;

e IIIHYE 1 IOBA)KA€ PI3HOMAHITTS CBOET KpaiHU Ta CBITY;

e 3aJIy4ya€ y4YHIB JIO BUPIIICHHS )KUTTEBUX MPOOJIEM 3 METOIO HAOIM)KEHHS YUIHHSA
JIO peaTiii JKUTTS;

e TOBAXKAa€ Ta MIATPUMYE MpaBa YCIX Y4YHIB, Yy TOMY YHCIl MPaBO MNpUUMATH
pIIICHHS 1010 YYIHHS;

e JIEMOHCTPYE CBOIO BIJKPUTICTh, YECHICTH, TOJICPAHTHICTH 1 MYAPICTh;

e KPUTHUYHO aHAJI3y€ CBOI CTaBJEHHS Ta MEPEKOHAHHS 1100 OCOOMCTICHOTO Ta
npodeciitHOro po3BUTKY 3 MOAANIBIION0 X TpaHC(OpMaIli€ro y MpOIeC HaBYaHHS,
MTOCTIMHO CaMOBIOCKOHATIOETHCS;

e PO3BUBAE KYJIbTYpY JIOBIpH 1 IOBAry;

e CTBOPIOE 1 rapaHTye Oe3MeuHe HaBUaJIbHE CEPEIOBUIIIE;

e MOTHUBYE Ta 3a0XOUYE 10 YUIHHS;

e BUKOPHCTOBYE YC1 MOXKIIMBOCTI O€3MepepBHOTO MPO(ECIiTHOTO PO3BUTKY.
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PO3BUTOK MPO®ECIMHOI KOMIIETEHTHOCTI
BUMUTEJIIB IHO3EMHUX MOB

3a pe3yromamamu Kypcy RiO8UWieHHA Keanihikauii eyumeni iHO3eMHUX

MO8 3IMOIHCYMb:

YITKO YCBIJIOMJIIOBATH METY OCBITM Ha CY4aCHOMY €Tarli, IO JOMOMOXE iM
BU3HAYHTH BJIACHE MICIIE B OCBITHROMY ITPOIIECi;

BUIBHO OpPIEHTYBAaTHUCS B HasBHIM HaBYaJIbHIN, MEAaroriyHii 1 METOIMYHIM
JiTeparypi;

palioHaIbHO BUKOPUCTOBYBATH 1/1€1 MEPCIIEKTUBHOTO MEAAroriyHoro I0CBiay Ta
pPO3pOOIISITH BJACHI IEJAroriyHi TEXHOJIOTi, 10 CHPUATUMYTh I1IBUIICHHIO
3HAHb YYHIB;

YMITH TBOPYO MEPEOCMUCIIOBATU HAOYTI 3HAHHS, aJaNTYBATH iX JI0 Cy4aCHUX
CoIlaJIbHUX TOTPed Ta MOTped periony;

BUPOOUTH 3BHUYKY peIIeKCyBaTH HaJ BIACHOI NPO(]ECIiiHOIO IIAJIBHICTH Ta
mpariero KoJjer;

BU3HAYaTU HANpPsIMH CaMOOCBITHBOI [ISUIBHOCTI, BUXOASYM 3 aKTyaJbHUX
npo0JIeM ChOTOACHHS;

KOPUCTYBATUCS METOJAMYHUMHU CIIOBHUKAMH, OCKUIBKH YCBIJOMIIGHHS 3MICTY
TEPMIHIB MOJIETUIY€E NEAAroroBi MPoIeC CIPUNHATTA Ta 32aCBOEHHSI HOBUX 3HAHb,

a BIJITaK CIIpUsi€ MABUIIICHHIO HOTO TpOodeCciitHOT MaliCTepHOCTI.

Yuumeni inozemnux moe snamumyme:

CydacH1 TEHJEHIIIi PO3BUTKY OCBITH 3arajoM Ta BUKJIaJaHHS 1HO3EMHHUX MOB
30KpEMa;

0COOJIMBOCTI IPOLIECIB BUKIIA/IaHHS 1 HABUAHHS YYHIB P13HUX BIKOBUX KaTE€TOpIii;
OCHOBHI Me€XaHi3MHU (PYHKITIOHYBaHHS 1 peasizallii KOMIIETEeHTHICHOI MapaJurMu
HABYaHHS;

Croco0u peaizallii iHTerpauiifHoro miaxoy B HaBYaHHI;

Cy4yacHI TeXHOJIOT1i HABYAaHHS 1 BUXOBAHHS, IHHOBAI[IITHI METOIUKH;

npodeciiiHy TepMIHOJIOT110;
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Cy4yacCHI JIOCSITHEHHS IICHUXOJIOTO-TIEAAroriyHoi HAayKd 1 NEepPCHEKTUBHOIO
JOCBIAY;

0a30B1 HAyYKOBO-METOJWYHI OCHOBH CTBOPEHHS MiAPYYHHUKIB, IOCIOHHKIB,
aBTOPCHKUX TIPOTPaM;

OPUHITUIN AUTUHOLUEHTPU3MY;

JIEMOKpAaTHYH1 IIHHOCTI (ToBara 10 0araToMaHITHOCTi, IIpaBO BHOOpY,
dbopMyBaHHS CIUIBHOTH, MOJIKYJIBTYPHICTD);

IHHOBAIIIM{H1 TEXHOJIOT1i HaBYaHHS Ta BUXOBAHHS IITKOJISIPIB;

METOJIOJIOTTYHI 3acaJu BUKJIAJaHHS 1HO3€MHOI MOBH;

NUISIXY T1ABUIIEHHS €()eKTUBHOCTI BUKJIAJJaHHS 1HO3€MHOI MOBH;
KOMIICTEHTHICHUH, MiSJIbHICHUH, OCOOHMCTICHO OpI€EHTOBAaHMM MIAXOAH 1O
HABYaHHS YYHIB;

CydacHI BITYM3HAHI Ta 3apyODKHI HAyKOBO-TIEAAroriuyHi MIAXOAU  JO
MOJIEpHI3aIlii OCBITHHOT'O MPOIIECY;

IICUXOJIOTTYHI 3aKOHOMIPHOCTI OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY IIKOJISPIB;

METOJIMKY MPOBEJACHHS YPOKIB;

OCOOJIMBOCTI  IHHOBAIIMHUX  MEAAroTiYHUX  TEXHOJIOTIH  (0COOHMCTICHO-
OpIEHTOBAHUX, IHTEIPATUBHUX, IHTEPAKTUBHUX, IPOSKTHUX TOIIO) MOPIBHSIHO 3

TPagUIlIHHIM HaBUAHHSIM.

Ymimumymeo:

OpraHi30BYBaTH TEAAroriyHy MJiSJbHICTH Ha KOMIIETEHTHICHUX 3acajax
(MporHo3yBaHHs, NPOEKTYBaHHSI, OL[IHIOBAHHS TOILIO);

KOHCTPYIOBAaTM Ta pealli3yBaTH Cy4yacHl [porpaMud HaBYaHHS YYHIB 13
BUKOPHCTAHHSAM PI3HOMAHITHUX METOAIB, ()OPM 1 TEXHOJIOT1;

JIarHOCTYBaTH OCBITHIM Ipolec 1 CKIaAaTH 1HAMBIAYalbHI OCBITHI MapuipyTH
JUTsI CTAHOBJICHHS YYHS SIK OCOOMCTOCTI, TPOMa/IsTHIHA, IHHOBATOPA;

KEepyBaTH MPOCKTHOIO JTISUTBHICTIO IIKOJISPIB;

MIPOEKTYBATH BJIACHY Mporpamy npodeciitHo-ocoOUCTICHOTO 3pOCTaHHs,
BOJIOJITH IITUPOKUM CHEKTPOM CTpaTeriii HaBYaHHS;

MPOYKYBaTH OPUTIHAJIbHI, IHHOBAIIIMHI 171€1;

BOJIOAITH METOJIaMU HAyKOBO-AOCTIIHO1, EKCTIEPUMEHTAIBHOT pOOOTH;
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e YNPOBAIKyBaTH B MPAKTUKY pOOOTH Cy4YacHI JOCSITHEHHSI IICHUXOJIOro-
NeAaroriyHoi HayKu;

e KOPHUCTYBAaTHCS PI3HUMH (POpMaMu ICUXOJIOTO-NEeIaroriyHol J1arHOCTUKU ¢
HAyKOBO-OOIPYHTOBAHOTO MTPOTHO3YBAHHS;

e BOJIOJITH METOJaMU CHIBPOOITHHUIITBA 3 IIKOJISIpAMH, CaMOOpraHi3arii
0COOHMCTOI Tpalli Ta CaMOITi3HAHHS;

e BHOCHUTH MPOMO3UI MOAO0 BIOCKOHAJICHHS HABYAJIHHO-BUXOBHOTO TPOIECY B
HaBYAJIBLHOMY 3aKJai;

e pediiekcyBaTH HaJ BJIACHOIO MPO(ECiitHOI MPAKTUKOK, BAMOTaMU JIEPKABHUX
JOKYMEHTIB MpPO OCBITY, 30KpeMa 3aKOHIB YKpaiHH, JEp>KaBHUX OCBITHIX
CTaH/apTiB, KPUTEPIiB OIIHIOBAHHS HABUAJIbHUX JIOCSTHEHb YUHIB;

e YINPOBAKYBAaTH IHHOBAI[IM{HI TEXHOJIOT1i B HABYAJIbHUI MPOLIEC;

e BOJIOJITH €EeKTUBHUMHU (hopMaMu i METOJIaMU HaBUYAHHS, BUXOBAaHHS YYHIB;

e 3actocoByBaTu cyuacHi IKT;

e aHAJII3yBaTHU Ta OI[IHIOBATH YPOKHU (BJIACHI Ta CBOIX KOJIET);

e BOJIOJITH IUIAXaMHU BUPIIIEHHS MEAAroriYHUX MPo0em;

e BUKOPHMCTOBYBATH 3HAHHS IICUXOJIOTI] IIKOJISPIB;

e y3araJibHIOBaTH OCOOMCTHUH JOCBIA poOOTH;

e BUKOPHUCTOBYBAaTH METOJM KOMIIETEHTHICHOTO, OCOOHMCTICHO OpPIEHTOBAHOTO,
JISUTBHICHOTO TIJIXO/IB JO OpraHizallii HaB4aJIbHOTO MPOIIECy;

e YNPOBAKYBATH MEPETOBUM MEAATOTTUHUM TOCBIJ;

e (opMyBaTH HaBMYKM CaMOCTIHHO 37400yBaTH 3HAHHS ¥ 3aCTOCOBYBAaTH iX Ha

MPaKTHULL; YMITH JaKOHIYHO, 00pa3HO 1 BUpa3HO MOJIaTh MaTepia.

THO®OPMAIIVMHE I MATEPIAJIBHO-TEXHIYHE 3ABE3ITEYEHHSA
Hesig'emuoro uwactunoro kypcy «PROTEACH», 3a gomomororwo SKOro Ha
MPAKTHUIll Peali3yl0ThCA MOCTaBJICHI B MPOrpaMmi MeTa 1 3aBIaHHS, € TUTAKTHYHI
MaTepiajy Ta KOMIUIEKC MPOTrpaMHO-METOIMYHOTO 3a0€3MeYeHHs], 0 BKIIIOYAE:
e KOMI'IOTEpHUN Kkiac (poOoui Micusg ciayxadiB, poOode Miclle BHUKIIagaya,
MYJIbTUMEAINHUIA TPOEKTOD);
e BUIBHUH JOCTYI 10 Mepexi [HTepHeT;
o iHTepakTHBHY nomky Smart Board (InterWrite);
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KOMIUIEKT 1H(pOpMAIIHHUX JpKepea 1 HUGPOBUX OCBITHIX PECYpPCIB JIs
JIEMOHCTpAIIii 32 TOTIOMOT0I0 1HTEPaKTUBHOI JIOIIKY;

HAyKOBO-METOJIMYHY JITEPaTypy;

METOJMYHI PEKOMEHAITIT 110,10 BUKOHAHHS MUCHMOBHX POOIT (TIPOCKTY);
IHCTPYKTUBHO-METOJMYHI ~ Marepiajii  J10 TMPOBEACHHS  CEMIHAPCHKUX,
TPEHYBAJIbHUX Ta MPAKTUYHUX 3aHSTh;

IHCTPYKTUBHO-METOANYHI MaTepiaiu 10 CaMOCTIMHOI Ta 1HANBIAyalIbHOI pOOOTH
CJIyXadyiB TOIIIO;

TEMAaTUKY MPOEKTIB CIyXayiB;

nepenik 1HpopMaliiHuX JHKEPeIT;

JTUIAKTUYIHI Ta METOAUYHI MaTepialu;

3aBJAaHHS JUIsl JIarHOCTUKYU PIBHSI HABYAJbHUX JOCATHEHb CIIyXadiB (IpYyKOBaH1
Ta €JIEKTPOHHI BapiaHTH TECTIB, ONMUTYBAJbHUKIB JIJII BX1IHOTO, MIOTOYHOTO i

M1JICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO).
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HapuyajabHuil U1aH KypCiB miiBUIIeHHS KBaJTidikamii
BUYMTEJIIB iIHO3eMHHUX MOB

Hap4yajnbHUi MOAYJIb Ta HOTO 3MICT

KinbkicTs roayu

Bcroro

InTepakTUBHI
JIeKIii
IMpakTu4Hi
3aHSATTSA
Tpeninrosi
3aHSATTSA
Camocriiina

podoTa

3aHarTa B

pexxuMi OHJTAlH

2

N
(€)]
(o]
-

InBapianTHa cKJIag0Ba

3microBuii MoayJsb 1.
CTBOPEHHS YMOB TA 3ABE3IIEYEHHSI

BIZIHOBIJTHUX 3ACOBIB JJISI YYIHHA Y 1
KJACI Y KOHTEKCTI PEAJII3AIIIT
KOHIIENIIi HOBOI YKPAIHCBKOI
IKOJIN

16

Tema 1. Hogi npodeciiini minuocTi, poJii ta
3aBjJaHHs cy4yacHoro yuuressi HoBoi
YKPAIHCbKOI IIKOJIH

Tema 2. KomneTrenTHiCHUH miaxin,
0C00JIMBOCTI HOr0 3aCTOCYBAHHS y NepPIIUi
pik HaBYaHHA. /[MTHHOIlEHTPOBaHA MO/e/b
HABYAHHA

Tema 3. [lo3uTBHE HaBYAJIbHE CepeOBHUILE
y KJIaci 3 y4HsIMH 6-7 pokiB

Tema 4. ®opMyBaHHS KJIIOYOBHX )KMTTEBUX
KOMIIETEHTHOCTel y4Hs 6-7 pokiB y
KOHTEKCTi 3araJibHO€EBPONEiCbKUX
Pexomenaniii 3 MOBHOI OCBIiTH

Tema 5. Bukxopucranhs irop, mniceHp Ta
YAHTIB I/ HABYAHHA iHO3€MHOI MOBH JiTel
MOJIOAIIOI0 IKIJIBHOI0 BIKY

Tema 6. @opmyBaJibHe OLIHIOBAHHSA 3
iHO3eMHHMX MOB y IOYaTKOBIl IKOJII.
YuHiBcbKke MOBHE OPT(OJ1i0. YUHIBCHKI
Jen0yku. Bukopucranusi camopo0ok

Tema 7. CnijikyBaHHs1, B3a€EMOJisl Ta
crniBIpans Mik y4uTeIsIMHU, YYHAMH TA
O0aTbKkaMu. IHK/II03MBHE HABYAHHS

Tema 8. CyuacHi MeToquKH aHATI3y Ta
camoaHaJi3y ypoxky. IIpunuunu npodeciiinoi
pedaexcii

23




3microBuii MoayJs 2.
BUMOI'M 10 NIAJBHOCTI BUUTEJIA I
YAC BUKJTAJAHHA Y 2-4 KITACAX

16

Tema 1. UnHHUKH, 0 BIVIMBAIOTH HA
3MaTHICTh Y4HIB 10 y4iHHs. IxHi pizuyni,
eMOIiiiHi Ta KOTHITUBHI MOTPeOH

Tema 2. Peastizaniss BUMOTI 10 CyYaCHOT0
YPOKY iHO3eMHOI MOBH Yy IPAKTHLI i0r0
NPOEKTYBAHHS Ta OpraHizaunii

Tema 3. E¢pekTUBHE BUKOPUCTAHHS
YKPaiHCbKHMX TA ABTEHTUYHUX HABYAJIbHUX
pecypciB Ha ypoKax iHO3eMHOI MOBH

Tema 4. Po3ymiHHA pi3HUX miAX0aiB 10
iHTerpauii oCHOBHHX BH/1iB MOBJIEHHEBOI
AiSUVIBHOCTI (UM TAHHSA, CIPUITMAHHSA HA CJIYX,
YCHOT'0 MOBJIEHHSI TA MUCHMOBOI0
NPOAYKYBAHHS)

Tema 5. OcodsmmBocCTi opranizauii
NPOEKTHOI0 HABYAHHA HA YPOKaX iHO3eMHOI
MOBH 3 AiTbMH MOJIOALIOI0 HIKIJIbHOIO BiKY

Tema 6. Po3BUTOK KOMYHIKATHBHOIL
KoMmmneTeHuii y4HiB. J[00ip HaB4YaJIbLHOTO
MaTepiaJjly BiAIIOBIAHO 10 0YiKyBaHUX
pe3yJbTaTiB YPOKY 4H cepii ypokiB

Tema 7. Buknaganus y kiacax, e y4Hi
MAaKTh Pi3Hi piBHI BOJI0JIHHA MOBOIO
BiiMOBiaAHO 10 3arajbHOEBpoONeENCbKUX
Pexomenaniii 3 MOBHOI OCBIiTH

Tema 8. BBeieHHs1 eJleMeHTIiB KPUTHYHOTO
MHCJICHHS] YYHIB B HABYAJIbHHUI mpouec

3micToBuii MoayJb 3.

HABYAHHS 13 3BACTOCYBAHHSAM
CYUYACHUX METO/IB, TEXHOJIOI'TH TA
PECYPCIB (5-8 KJIACH)

16

Tema 1. YMinag 21-ro cTOJITTH TA iX
peaJtizanisi B Cy4acHMX HABYAJIbHO-
METOAMYHMX KOMILIEKCAX

Tema 2. BusHauenns nijie, 3agad ra
OYiKyBaHHUX pe3y/bTaTIiB YPOKY 4M cepii
YPOKIB 32 TeMO10, 110 BUB4Ya€Thcst. Criocoon
B3a€MOJil, iIHTerpauisi pi3HuX BUAIB
HABYAJIbHOI JISVIBHOCTI HA YpOKax

Tema 3. Il1anyBaHHS YPOKIB 3 IPOEKTHOI'O
HABYAHHSA y cepeHiii mKoJIi

Tema 4. AnaJi3 TuniB BNPaB i 3aB1aHb:
nepexija Bil KOHTPOJbLOBAHOIO /10 BLILHOT0
BUKOPHUCTAHHS JIEKCUKO-TPAMATHYHOT 0
Marepiasuay
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Tema 5. OcobauBocTi popMmyBaHHS
IHIIOMOBHOI TPAMATHYHOI KOMIIETEHIIii HAa
cepelHbLOMY eTali BUBYEHHS iH03eMHOI MOBH

Tema 6. MeToau BBeJeHHSI Ta ONIPALIOBAHHS
JIEKCUYHOT0 MaTepiany. BBenenns,
ejiciTanisi, nepeBipka 3aJIMIIKOBUX 3HAHb

Tema 7. Anaiz Ta camoaHaJii3 ypoKy Ta
IUIAHY YPOKY iHO3eMHOI MOBH fIK 3aci0
niIBUILEHHSA epekTUBHOCTI MpodeciiiHoi
TiSILHOCTI

Tema 8. IloMuJKku Ta TPYAHOIII YYHIB.
KopuryBanHsi HABYAJIbHOTO0 KYpPCY

3microBuii Moxyian 4. YUHI TA IXHI
IMOTPEBU. OITAHYBAHHSA HABYAJIBHUM
MATEPIAJIOM Y IPAKTHYHOMY MOI'O
3ACTOCYBAHHI (5-8 KJIACH)

16

Tema 1. Po3ymiHHA NpyMHIMIIB IIVIAHYBAHHS
3aHATH BiINOBIIHO 10 09iKYBAHMX
pe3yJabTaTiB

Tema 2. CTBOpeHHSI KOMYHIKATHBHOI'O
KOHTEKCTY /1JIsl BBeJleHHSI HABYAJILHOI0
Marepiajnay

Tema 3. Po3BUTOK iIHIIIOMOBHOI KOMIIeTEeHIIil
YCHOTr0 MOBJIeHHH YuHiB. Tunu Bnpas 1Jis
PO3BUTKY HABHYOK YCHOI'0 CHIIKYBAHHS

Tema 4. [IuceMHe NpoAYKYBaHHA SIK
MOBJICHHEBA NifJIbHICTD

Tema 5. Cioco0u cnpuiiHATTS y4HAMH 5-8
KJIaciB HaBYAJIbHOI iHopmauii Ta
0c001MBOCTI po00TH 3 HUMHU. MHOKMHHUI
iHTeJIeKT

Tema 6. Ilepexoau Mizk BUAAMH JiIbHOCTI
Ta ONTUMAJIbHE BUKOPUCTAHHS Yacy HA
YPOUi 3 PO3BUTKY BUKOPUCTAHHS MOBH

Tema 7. Po3BUTOK B YUHiB 31aTHOCTI 10
CaMOONIHIOBAHHS BJIACHOT'0 MpoOrpecy Ta
HABYAJIbHUX JOCATHEHbD i3 32CTOCYBAHHIM
TBepIKeHb: «S 3Ha», «S ymilo»,

«5 MOKY»

Tema 8. Meroau Ta crparerii podoTun Hajg
MNOMHUJIKAMHU

3microBuii Moayab 5. YATAHHSA TA
PO3YMIHHS MOBHU HA CJIYX SIK
ACIHEKTH HABYAJIBHOI'O IPEJIMETA Y
KOHTEKCTI HIATOTOBKU YYHIB 9-11
KJIACIB JIO JT1IA TA 3HO

16

Tema 1. BikoBi 0c00,1MBOCTI y4HiB cTapIIKMX
KJIaciB, IXHi iHTEepecH Ta MOTHBALIS 10
YUiHHS

TeMma 2. Oco011MBOCTi BUKJIAJaHHA iHO3eMHOI
MOBH B KJIacax 3 eK3aMeHaliiiHoI0
MiAT0TOBKOIO
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Tema 3. Hapuanus ta eranu ¢popmMyBaHHS
KOMIIEeTEeHIil YHTAHHS HA YPOKaX iHO3eMHOI
MOBH y CTAPIIKX KJIACAaX OCHOBHOI IIKOJIN

Tema 4. HapuanHus Ta eranu (pOpMyBaHHA
KOMIIEeTeHIIil CHPUIMAaHHS HA CJIyX
(ayniroBaHHA)

Tema S. IlnanyBaHHA YPOKY 3 e1IeMEeHTAMH
BUKOHAHHA eK3aMeHaniiiHux 3apaans 3SHO
(¢popmary (yacTuau «HuraHHa» Ta
«AyilOBaHHS»)

Tema 6. CyuyacHi aBTEeHTHYHI
eK3aMeHaliiiHO-OPiEHTOBAaHI HaBYaJIbHi
pecypcH BUAABHMUTBA KPaiH, MOBa IKHX
BHBYA€THCS

Tema 7. Oco0MBOCTI MiACYMKOBOTO
KOHTpPOoa0 y dpopmati 3HO Ta ITTA

Tema 8. [IpuHIUNHU MiATOTOBKH 10
Mi’KHAPOXHMX iCIIUTIB 3 iHO3eMHOI MOBH 32 IX
cnenugikoio

3micToBHii MOaYJIB 6.

BUKOPUCTAHHSA MOBU TA IIMCEMHE
NPOAYKYBAHHA Y CUCTEMI
OIArOTOBKU YUYHIB 10 AIIA TA 3HO

16

Tema 1. [lnanyBaHHS YPOKY 3 eJIeMeHTAMM
BUKOHAHHA ek3aMeHaliiinux 3asaanbs 3HO
¢popmarty (4acTuHu «BUKOpPHCTAHHA MOBH»
Ta «Ilucbmoy)

Tema 2. AIropuTM BUKOHAHHSA YYHSAMH
3aBJaHb MHOKHHHOI0 BUOOpY Ta
3al0BHEHHS NMPOIYCKIB y mpoueci
niarorosku a0 yactuuu 3HO
«BuKopHCTaHHA MOBH»

Tema 3. ®opmyBaHHS KOMIIETEHILIl
NMCHbMOBOI0 NIPOJAYKYBaHHSI HA YPOKAaXx
niarorosku 10 3HO Ta [AIIA. Tunosi
npod;aemu Ta egeKTUBHI HUIAXH iX
BHpillICHHA

Tema 4. AIropuT™M BUKOHAHHS
TPeHYBAJILHUX 3aBJaHb Ta NPAKTHYHI
nopajau AJisi po6oTH B KJaci

Tema S. Bukopucranus
JIIHFBOKPAiHO3HABYOIr0 MaTepiaay ik 3acid
PO3BHUTKY TBOPYOCTI YUHS

Tema 6. Kpurepii oniHiOBaHHSI 3aBIaHHS
BiZIKpHUTOI ()OPMH 3 PO3TOPHYTOIO
BiIMOBIT10 (BJIACHOT0 BHCJIOBJIIOBAHHS)

Tema 7. CipusiT/inBe cepeaoBHIIE Y KJIACi
JJIS MIATPUMKH YYHIB 3 Pi3HUMH
HABYAJIbLHUMH NOTPedaMM Ta piBHEeM
HABYEHOCTI

Tema 8. IlonmyaspHi pecypcn y raaysi
JTUCTAHIIMHOI Ta OH-JIAHH OCBIiTH
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Bceboro

96

20

26

20

14

16

11

BAPIATUBHA CKJIAJOBA

3microBuii Mmoayuas Bl. CIIEHKYPC
«METOI[I/I‘IHI/Iﬁ 3MICT TA
KOMYHIKATHUBHE CIIPSIMYBAHHS
YPOKY IM»

Tema 1. Cneundika ypoky iHo3eMHOI MOBH:
KOMYHIKaTHBHA cipsiMOBaHicTh. [lnan —
OCHOBA CYYaCHOTI'0 YPOKY

Tema 2. Cucrema BnpaB 1Jis1 GopMyBaHHS i
B/IOCKOHAJICHHS B YYHIiB (JOHETHYHMX,
JIEKCUYHHUX i TPAMaTHYHUX HABUYOK
iHO3eMHOI MOBH

Tema 3. PoO3BHTOK MOHOJIOTIYHOI'O
BHCJIOBJIIOBAHHA SIK OJIMH i3 aCIIeKTIiB YPOKY
iHO3eMHOI MOBU

3microBuii Mmoayab B2.

CHELKYPC «OCBITA i1 PO3BUTOK YUHIB
HA YPOIII IHO3EMHOI MOBH ILIAXOM
3ACTOCYBAHHA TH®OPMAIIMHO-
KOMIT'FOTEPHUX TEXHOJIOI'TH TA
MEPEXI IHTEPHET»

Tema 1. 3arajibHi acneKTH BUKOPUCTAHHS
iH(opManiiiHMX TEXHOJIOTiH y mpoueci
HABYaHHA iHO3eMHHX MOB. Mo0inbHI
AOJATKH

Tema 2. HaBuaHHs OCHOBHUX BUIB

MOBJICHHEBOI aisiibHOCTI 32 1omomororo IKT.

Buxopucranus Smart qomku

Tema 3. PoOora B inpopmanilinomy
npocropi. Kopuctb Ta mkoga

Tema 4. BHecok y po3BuTOK npodgecii
LJISIXOM HATIMCAHHS cTaTel, po3podaeHHs
HABYAJIbHHUX MaTepiaJiB, yyacTi y ¢paxoBux
dopymax abo mepexax

14

111

KOHTPOJIbHO-IIATHOCTUYHUI
MOJY.JIb

27




SMICT ITPOI'PAMMU

IHBAPIAHTHA CKJIATOBA

3MICTOBUM MOJYJIb 1.
CTBOpeHHs YMOB Ta 3a0e3ne4eHH BilOBiTHUX 3ac00iB 1Jis Y4iHHA Yy 1 Kiaci
y KOHTeKCTi peanizanii konuenuii HoBoi ykpaiHCbKOI HIKOJIH

Tema 1. Hosi npodeciiiHi HiHHOCTI, poJii Ta 3aBJaHHS CY4aCHOI'0 YYHTeJIsI
HoBoi yKpaiHCHbKOI IIKOJIU

HapuajabHi eJieMeHTH

PexoMengoBaHi xxepesa

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

Hoxyment Pagu €pponu «MoBHa
OCBITHSI TOJIITUKA YKpaiHU: aHAJi3 Ta
PEKOMEH1aIii».

Oco0nuBOCTI  JISUIBHOCTI  BUMTEISA B
yMOBax 3aMpOBaHKEHHS Hosoi
YKPAIHCBKOI IIKOJIU.

Onuc KoprcTyBauya MOBOIO; 3HAHHS Ta
YMiHHS, HEOOXimHI ans e(eKTHBHOTO
CHUIKYBaHHS, PIBHI BOJOJIHHS MOBOIO,
BHUMIp JIOCSITHCHHS THUX, XTO
HaBYAETHCA.

Buutens sk ¢acminitaTop HaBYATHHOTO
MIPOLIECY.

dopMyBaHHS OCOOMCTOCTI y4YHA B
HaBYaJILHO-BUXOBHOMY TPOIIECI.

1.

2.

JnukiBcbka .M. IHHOBamiiHI  II€JarorivHi
texuonorii. — Kuis: Axkanemsunas, 2004,
MeTtoauka HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB 1 KyIbTYyp /
3a pen. Hixomaesoi C.1O. — K: JlensiT, 2013. — C.
418-442.

Pamka Oe3nepepBHOro mnpogeciiiHoro po3BUTKY
BuuteniB. KwuiB. bpuranceka pama B YkpaiHi,
MinicrepcTBo ocBiTH 1 Hayku Ykpainu, 2018., 43 c.
TkaudoBa H. dopmMmyBaHHS 0COOUCTOCTI
V49HS B  HABYAIBHO-BUXOBHOMY TIpOIECi. —
Xapkis, 2007.

DLL 10: DaF fir Jugendliche, B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.149

Lautrey J. Classe sociale, milieu familial,
intelligence. - Vol. 7. — 1990. —P.: Presses
universitaires de France.

Richards, J. C. and T.S. Rodgers (2001)
Approaches and Methods in Language Teaching
(Cambridge Language Teaching Library).
Cambridge: Cambridge University Press
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Tema 2. KoMmneTeHTHiICHME MiAXil, 0CO0JUBOCTI HOTr0 3aCTOCYBAHHSA y NEePIIMi PiKk HABYAHHS.
JIMTHHOLIEHTPOBAHA MO/IeJIb HABYAHHS

HaBuaanHi e1eMeHTH

PexomennoBaHi Jxepena

2.1. Metonuka BIpOBaIKEHHS

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

KOMITETEHTHICHO OPiIEHTOBAHOTO
MiIXOdY:

& MOACIb KOMITETEHTHICHO

CIPSIMOBAHOTO HABYAIHLHOTO
poLecy;

e (opmu, METOIH, 3aCO0M HABUAHHS Y

CUCTEMI KOMITETEHTHICHOTO ITiIXO01Y;

e JISUTBHICTH  TOJIOBHUX  CYO’€KTIB
MearorigyHoro MpoIecy B KOHTEKCTI
peasizarii KOMIIETCHTHICHOTO

MiIXOAY 10 HAaBYaHHS,

e IULIXM HAOYTTA KOMIETEHTHOCTEH

Y4HIB y MpOIIeci HaBYaHHSI.
[TomonaHHs ycTaleHUX CTEPEOTUIIIB
IIOJI0 POJIi BYMTENS Y HABYAIIBHO-
BUXOBHOMY ITPOIIECI.

PO3KpUTTS MOHATH «I1€aroriuua
B3a€EMO/Iis», «II€AArOT1YHA CUTYALlis».
Cniocobu B3aemomii ajis pi3HUX BHUJIIB
nisutbHOCTI Ha  ypomi. OcoliauBocTi
PO3BUTKY 1 HABYAHHS JiTeH 6-7- piYHOTO
BIKY.

OcHOBHI po3pOOKH BUKOPHCTAHHS
KOMITETEHTHICHOTO MAXOAY J0
HaBYaHHS 1HO36MHHUX MOB, CTBOpPEHI
BueHUMH BenukoOpuranii, Himeuunnu
Ta OpaHiii.

1.

2.

Cameron, L. (2001) Teaching English to Young
Learners: Cambridge University Press

DLL 6: Curriculare VVorgaben und
Unterrichtsplanung , B-Bo Klett-Langenscheidt,
Munchen, 2018, C.178

Harmer, J. (2007) How to Teach English: An
Introduction to the Practice of English Language
Teaching. Harlow: Pearson Longman. 2" edition
Larsen-Freeman, D. and M. Anderson (2011)
Techniques and Principles in Language Teaching.
Oxford: Oxford University Press

Laustriat D. Construire un climat de classe positif,
bienveillant et créatif : vers un environnement
optimal d’apprentissage. — P. : SynLab, 2015.
Laustriat D. Coopérer au sein d’un groupe: vers un
environnement optimal d’apprentissage. — P.:
SynLab 2015

Nunan, D. (2003) Nine steps to learner autonomy
[online]. Available from:
http://www.andrasprak.su.se/polopoly_fs/1.84007
.1333707257!/menu/standard/file/2003_11
Nunan_eng.pdf Accessed 14 Feb 2015
Richardson C. Jack, Lockhart C. (1997). Focus on
the Learner in Reflective Teaching in Second
Language Classroom. Cambridge: Cambridge
University Press

Williams, M & R.Burden (1998). Psychology for
Language Teachers: Cambridge: Cambridge
University Press

29
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Tema 3. [lo3uTHBHE HAaBYAJIbHE cepeOBHIIE Y KJIACi 3 YYHSIMHU 6-7 pokiB

HaBuaJabHi eJieMeHTH

PexomeHna0BaHi JikepeJia

3.1. Buau aisibHOCTI Ha ypoIti, pi3Hi
criocodu CripuiiMaHHs HaBYaJIbHOTO
Marepiany yIHsIMHU.

CTBOpEHHS YMOB /IS CITIBIIpAlli YYHIB
3 METOI0 MIATPUMKHU BUCOKOTO PIBHS
po00YO0T TUCIIUTUTIHY B KJIACI.
JloTprMaHHSI CIIIJIbHO BU3HAUYEHUX
MIPABWJI/HOPM MOBEIIHKY JIJIs
CTBOPEHHS Ta MiITPUMKHU
MMO3UTUBHOTO HABYAIHHOTO
CEpelIOBHUIIA Ta CIIBIIpaIli Ha ypOIli.
CrpusTiiiBe cepeIoBUIIe B KIaci
3a]i1s MATPUMKH YUHIB 3 PI3HUMU
HaBYaJIbHUMHU [TOTpeOaMH.

3.2.

3.3.

3.4.

1.

2.

. Scrivener, J.

Arends, R. (1997) Classroom Instruction and
Management. The McGraw-Hill Company.

De Brabandére L. La valeur des idées: de la
créativité a la stratégie en entreprise. Dunod, 2007.

. DLL 3: Deutsch als fremde Sprache , B-so Klett-

Langenscheidt, Munchen, 2018, C.144

. English Club — teaching tips / teaching large

classes [online]. Available from:
https://www.englishclub.com/teach-english.htm
Accessed 19 May 2016

. Harmer, J. (2007) Learners and Teachers. Theories,

Methods and Techniques, Managing the Class. In
The Practice of English Language Teaching.
London: Pearson Longman.

Jobin A.-M. Créez la vie qui vous ressemble. Le
Jour, 2013.

(2012) Classroom Management
Techniques.Cambridge:  Cambridge  University
Press.

. Teaching English — Classroom management issues

[online]. Available from:
http://www.teachingenglish.org.uk/search/site/class
room%?20mangement Accessed 19 May 2016

Tema 4. @opmyBaHHS KJIIOYOBHX )KMTTEBUX KOMIIETEHTHOCTell yuHs 6-7 pokiB
y koHTeKCcTi 3arajnbHoeBponeiicbkux PexoMenaniii 3 MOBHOI 0CBIiTH

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomeHn0BaHi Jikepesia

4.1. IIoHATTS KIIOYOBUX KUTTEBUX
KOMIIETEHTHOCTEN BIAMOBIAHO 10
3araiabHO€EBPONENCHKIX
PexoMenariiii 3 MOBHOI OCBITH.

4.2. KOMIIETEeHTHICHO CIIpsSIMOBaHa
MOJIEpHI3allif Cy4acHOT OCBITH.
KomnerenTHicHUM Miaxia sk HAyKoBa
KOHIIETILisi TOOYZA0BU OCBITHIX
MoJieneH, HoTo eJIEMEHTH.

4.3. Peanizallis KOMIIETEHTHICHOT'O

MiIX0TY:

e (dopmyBaHHS KITHOYOBHX (0a30BHUX)
KOMITETEHTHOCTEH;

e y3aragbHEHHS MPEIMETHHX yMiHb;

e TIpUKJIAAHI MpeIMEeTHI  yMIiHHS,
JKATTEBI HABUYKH.

4.4. Kpurepii HaOyTTs IHIIOMOBHUX
KOMIIETEHTHOCTEH.

1

[pakTrKyM 3 METONMKH BUKJIAMAHHS (PpaHITy3pKO1
moBH /Kon. aBropiB mix kepiBH. C.}O.HikomnaeBoi. -
K.: JIensit, 2006. - 432 c.

. DLL 3: Deutsch als fremde Sprache , B-so Klett-

Langenscheidt, Munchen, 2018, C.144
DLL 8: DaF fiir Kinder, B-Bo Klett-Langenscheidt,
Munchen, 2018, C.193

. Harmer, J. (2007) The Practice of English Language

Teaching. Pearson Longman. — P. 364 — 378.

. Maley, A., and Peachey, N. (2015) (Eds.)

Creativity in the English language classroom.
London: British Council. Available
from:http://englishagenda.britishcouncil.org/sites/e
c/files/FO04_ELT Creativity FINAL_ v2%20WEB
.pdf Accessed 25 Oct 2015

. Richards, J. C. and T.S. Rodgers (2001) Approaches

and Methods in Language Teaching (Cambridge
Language Teaching  Library).  Cambridge:
Cambridge University Press

. Ur, P. (2012) A course in English Language

Teaching. Cambridge: Cambridge University Press.
2" edition.
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Tema 5. BUKOpPUCTaHHA irop, MiceHb Ta YAHTIB /IJIs1 HABYAHHSA iHO3eMHOI MOBH
AiTed MOJIOAIIOT0 HIKIJILHOTO BIKY

HaBuaJjanHi eJ1leMeHTH PexomennoBaHi 1xepena
5.1. AHaii3 pecypciB Al 3aCTOCYBaHHS 1. Cord-Maunoury, B. (2000). « Analyse du site Polar
irop, miceHb Ta YaHTIB. FLE », Alsic, 3, no2, pp.239-254.
5.2. KomyHiKaTHBHI 3aBIaHHSI, BUIH http://toiltheque.org/Alsic_volume 1-
po0OTH, IO IMITYIOTh pealibHE YCHE 7/Numé/cord/alsic_n06-log2.htm
CIUIKYBaHHS, i1 YaC BUKOHAHHS 2. Cuq, J-P., Gruca, 1. (2003). Cours de didactique du
SIKUX yBara y4HiB 30C€peKeHa francais langue étrangere et seconde. France : PUG.
OlIbIIIe HA 3MICTI, HIXK Ha (opmi. 3. DLL 8: DaF fiir Kinder, B-Bo Klett-Langenscheidt,
5.3. Ilomryk HOBHUX i7ieii Ta HABYAILHUX Munchen, 2018, C.193
MaTepiaiiB JJisl MiABHIICHHS 4. Grant, N. (1988) Making the Most of Your
e(EKTHBHOCTI IJIaHYBaHHL. Textbook. New York: Longman.
5.4. CipusaTiuBe cepeIoBHUIIE B Ki1aci 5. Harwood N. (ed.) (2010) Materials in ELT: Theory
337151 MATPUMKH YIHIB 3 PI3HUMH and Practice. Cambridge: Cambridge University
HaBYaJIbHUMHU [TOTpeOaMH. Press.

6. Tomlinson, B. (ed.) (2011) Materials Development
in Language Teaching. Cambridge: Cambridge
University Press. 2" edition.

7. Maley, A., and Peachey, N. (2015) (Eds.)
Creativity in the English language classroom.
London: British Council. Available from:
http://englishagenda.britishcouncil.org/sites/ec/files
/[FO04_ELT Creativity FINAL_v2%20WEB.pdf
Accessed 25 Oct 2015

Tema 6. ®opmyBaJibHe OLIHIOBAHHS 3 iIHO3eMHHX MOB y MOYATKOBIii IKO0JIi. YUYHiBCbKe MOBHE
noprgoaio. YuHiBchKi JenOyku. Bukopucrannsi camopo0ok

HaBuanbHi e1eMeHTH PexoMennoBaHni xxepesa
6.1. Buau ta Tunu GpopmyBasbHOTO 1. €pponelickke MoBHE nopTdoinio: [Ipoekt
OIIIHIOBAaHHSI. yKpaiHCchKO1 Bepcii uist yuHiB 7 — 11 pokiB. —
6.2. YuHiBCcbKe MOBHE NOpTdoio. AHai3 Tepnonins: Jlibpa Teppa, 2013. — 104 c.
BU/IIB MOBHOT'O MOPT(HOIII0 yUHS 2. HixomaeBa C. FO. OcHOBM cy4acHOI METOUKH
MOJIOJIIINX KJIACIB. BUKJIa/IaHHS 1H03eMHHUX MOB: KOHTpOJIb Y HaBUaHHI
6.3. Bubip meroniB, mpuiioMiB, 1HO3€MHOI MOBH : HaBY. IIOCIOHUK /
IHCTPYMEHTIB BIAMOBIAHO 110 Il C. 10. Hikonaesa. — K. : Jlensir, 2008. — C. 232-
($hOpMYBaILHOTO OITIHFOBAHHS. 251.
6.4. JlenOyk sk iIHCTPYMEHT MiABUILECHHS 3. Alderson, J.C., C. Clapham and D. Wall (1995)
MOTHBAIIi1 10 HaBYaHHs y4HiB HoBOi Language Evaluation. Cambridge:Cambridge
YKpaiHChKOT LIIKOJIH. University Press.

4. Council of Europe (2001) Common European
Framework of Reference for Languages: Learning,
teaching, assessment. Cambridge: Cambridge
University Press [online].

5. De Brabandére L. La valeur des idées: de la
créativité a la stratégie en entreprise. Dunod, 2007.

6. Jobin A.-M. Créez la vie qui vous ressemble. Le
Jour, 2013.

7. DLL 4: Aufgaben, Ubungen, Interaktion , B-Bo
Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.179
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Tema 7. CnijikyBaHHsI, B3a€EMO/Iisl Ta CiBIpalsi Mi’K YYUTEJIAMH, YYHSIMHU i 0aTbKaMM.
IHKJII03UBHE HABYAHHSA

HaBuaanHi e1eMeHTH

PexomennoBaHi 1xepena

7.1.

JloTpuMaHHSI CIIIJTLHO BU3HAYEHUX
MIPaBUJI/HOPM MOBEIIHKH JJIS
CTBOPEHHS Ta MiATPUMKHU
CIIIJIKYBAaHHS Ta CITIBIIpAIli Ha ypOIIi.

1. Pamka 6e3nepepBHOTO MPOECIiTHOTO PO3BUTKY

BuuteniB. KuiB. bputanceka pajga B YkpaiHi,
MinictepcTBo OCBiTH 1 Hayku Ykpainu, 2018., 43 c.

. Harmer, J. (2007) The Practice of English Language

7.2. CipusiTiiMBe CepeIoBHILE B Kiiaci Teaching. Pearson Longman. — P. 364 — 378.
3aJyIs MIATPUMKH YYHIB 3 PI3HUMHU 3. Benson, P. (2001) Teaching and Researching
HaBYAJILHUMHU TIOTPEOaMHU. Autonomy in Language Learning. Pearson

7.3. PO3KpUTTS MOHATH «IIEAAroriaHa Education.

B3aEMOJis», «aienaroriuna cutyanis». | 4. Read, C. ABC of Teaching Children. [online]
7.4. OcoOIUBOCTI IHKJIFO3UBHOTO Available from: https://carolread.wordpress.com/
HaBYaHHS. Accessed 08 May 2018

5. Opal, D. How young children learn English as
another language. [online] Available from:
https://learnenglishkids.britishcouncil.org/en/helpin
g-your-child/how-young-children-learn-english-
another-language Accessed 08 May 2018

6. DLL 4: Aufgaben, Ubungen, Interaktion , B-Bo
Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.179

7. Csikszentmihalyi M. La créativité. La psychologie de la
découverte et de I'invention. Robert Laffont, 2006.

Tema 8. CyuacHi MeTOIMKH aHATI3y Ta CaMOAaHATI3y YPOKY.
IIpunuunu npodeciiinoi peduexcii
HaguanbHi e1eMeHTH PexoMengoBaHi Jxepesia

8.1. Ilnan ypoxy, ssikuid MicTHTh ckinagoBi: | 1. Pamka Ge3mepepBHOTO MpoeCiitHOTO pO3BUTKY
3ac00u HaBUaHHsI, PO3IOJILI Hacy, BumuTeniB. KuiB. bpuranceka pana B Ykpaini,
B3a€MO/Is1, BUIU POOOTH, OLIHIOBAHHS MinicTepcTBO OCBiTH 1 Hayku Ykpainu, 2018., 43 c.
Ta 3BOPOTHUH 3B'I30K, TOMAIITHE 2. Harwood N. (ed.) (2010) Materials in ELT: Theory
3aBJIaHHSI, BiIOBITHO /0 IJICH Ta and Practice. Cambridge: Cambridge University
OYIKYBaHMX pe3yJbTATIB yUIHHS. Press.

8.2. Cxema anami3y ypoky ino3zemnoi mosu | 3. Harwood, N. (ed.) (2013) English Language
Ha PI3HUX eTarax HaBYaHHS. Teaching Textbooks: Content, Consumption,

8.3. CamoaHai3 ypoky: crocoou Production. Basingstoke: Palgrave Macmillan.
CIPUMMAaHHS YYHSIMHU HaBYAJIBLHOTO 4. HixonaeBa, C.IO. (2002) Memoouka euxnadanus
MaTepiaiy: Bi3yaJbHUN; aylalbHUIA; IHO3eMHUX MO8 Y CepeOHIX HABYAIbHUX 3AKIA0AX.
KIHECTETUYHUIA. K.: Jleusit. 2-re BUIaHHA.

8.4. HaBuanpHO-MeTOMM4HE 3a0e3medenns | 5. Harmer, J. (1999) How to Teach English. Longman.
MPOIIECY BUBUEHHS TIPEeMETA MIPU 6. Harmer, J. (2007) The Practice of English Language

aHaii3i ypokKy.

Teaching. Pearson Longman. — P. 364 — 378.

. McGrath, 1. (2002) Materials Evaluation and

Design for Language Teaching. Edinburgh:
Edinburgh University Press.

. Csikszentmihalyi M. La créativité. La psychologie

de la découverte et de I’invention. Robert Laffont,
2006.

. DLL 8: DaF fiir Kinder, B-Bo Klett-Langenscheidt,

Munchen, 2018, C.193
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3microBuii moayas 2. BUMOI'M 10 AISAJIBHOCTI BUUTEJISA I YAC
BUKJIAJJAHHSA Y 2-4 KITIACAX

Tema 1. UnHHMKH, 1110 BIVINBAIOTH HA 3JaTHICTh Y4YHiB 10 y4iHHs. IxHi ¢iznuni, eMmowuiiini Ta
KOTHITMBHI HoTpedu

HaBuaJjbHi ejileMeHTH

PexoMengoBaHi xxepesa

1.1. 3any4yeHHs y4HIB A0 PI3HOMAHITHUX
CHOCO0IB yUiHHS, AJISl TOTIOMOTH 1M y
PO3BHUTKY BJIACHHX HaBYAIBHUX
CTpaTerii.

1.2. InHoBaMiifHI TIpOIIeCH TTPH BpaxyBaHHI
KOTHITUBHHX MOTPEO Y4UHIB.

1.3. BukopucrtanHs HaBYaJIbHUX PECYpPCiB
Ta iH(hOpMaIliHHO-KOMYHIKAIIHHUX
TEXHOJIOTIH, 10 CIIPUSIOTH YYiHHIO.

1.4. Po3ymiHHS y4HIB uepe3 pediekciro,
noriauOIeHHS 3HAaHHS PO YUHIB
IIISIXOM TOIIYKOBOT NisTTBHOCTI Ta
JICKYCIH 3 KOJIETaMH.

1. Pamka Ge3nepepBHOTO nMpodeciiHOro po3BUTKY

BunreniB. Kuis. bpuranceka paga B Ykpaini,
MinicTepcTBO OCBITH 1 HayKu Ykpainu, 2018., 43 c.

. Littlewood, W. (1981) Communicative Language

Teaching: An Introduction (Cambridge Language
Teaching Library). Cambridge: Cambridge
University Press

. Larsen-Freeman, D. and M. Anderson (2011)

Techniques and Principles in Language Teaching.
Oxford: Oxford University Press

. Nunan, D. (1989) Designing Tasks for the

Communicative Classroom (Cambridge Language
Teaching Library). Cambridge: Cambridge
University Press

. Richards, J. C. and T.S. Rodgers (2001) Approaches

and Methods in Language Teaching (Cambridge
Language Teaching Library).  Cambridge:
Cambridge University Press

. DLL 8: DaF fiir Kinder, B-Bo Klett-Langenscheidt,

Munchen, 2018, C.193

. Besse H, Porquier R. Grammaires et didactique des

langues // coll. LAL, Paris, Hatier/CREDIF, 1980.

. Besse H. Méthodes et pratiques des manuels de

langues // coll. Essais, Paris, Didier/CREDIF, 1985.
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Tema 2. Peanizanisi BUMOT /10 Cy4acHOr0 YPOKY iHO3eMHOI MOBH Y PAaKTHILi ioro
NPOECKTYBAHHS TA OpraHizamii

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi Jxepena

2.1.
2.2.

2.3.

2.4.

Tunu ypokiB iHO3eMHOI MOBH.
Poib KOMyHIKaTUBHOCTI SIK OCHOBH
JFO/ICBKOTO OyTTSI.

[TnanyBaHHS HACTYITHUX YPOKIB,
BPaxoBYIOUH pedIeKcito Ha
MOTIEPETHIMHU.

[Tpobnemu, siKi MOKYTh BUHUKHYTH
Ha ypoIli, Ta MJIaHYBaHHS CIIOCO01B
pearyBaHHS Ha HUX.

1. Maley, A., and Peachey, N. (2015) (Eds.) Creativity
in the English language classroom. London: British
Council. Available from:
http://englishagenda.britishcouncil.org/sites/ec/files/
FO04_ELT_Creativity FINAL_v2%20WEB.pdf
Accessed 25 Oct 2015

2. Mumford, S. and S. Darn.Classroom management:
Speaking correction techniques [online]. Available
from:
http://www.onestopenglish.com/support/methodolog
y/classroom-management/classroom-management-
speaking-correction-techniques/146455.article.
Accessed 10 Feb 2015.

3. Grant, N. (1988) Making the Most of Your Textbook.
New York: Longman.

4. Harwood, N. (ed.) (2013) English Language

Teaching Textbooks: Content, Consumption,
Production. Basingstoke: Palgrave Macmillan.

5. Harwood N. (ed.) (2010) Materials in ELT: Theory
and Practice. Cambridge: Cambridge University
Press.

6. McGrath, 1. (2002) Materials Evaluation and Design
for Language Teaching. Edinburgh: Edinburgh
University Press.

7. Besse H, Porquier R. Grammaires et didactique des
langues // coll. LAL, Paris, Hatier/CREDIF, 1980.

8. Besse H. Méthodes et pratiques des manuels de
langues // coll. Essais, Paris, Didier/CREDIF, 1985.

9. DLL 6: Curriculare Vorgaben und
Unterrichtsplanung , B-Bo Klett-Langenscheidt,
Munchen, 2018, C.178
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Tema 3. EpekTHBHE BUKOPHCTAHHS HALIOHAJBLHUX Ta ABTEHTHYHUX HABYAJIBHUX pecypciB
HA YPOKaXx iH03eMHOI MOBH

HapuajabHi eJieMeHTH

PexomenaoBaHi qkepesia

3.1. AHaii3 HaB4aJIbHO-METOIUYHOI O
3a0e3MeYeHHs, PEKOMEHI0BAHOTO
MiHicTepCcTBOM OCBITH 1 HAYKH
Ykpainu.

3.2. OcHOBHa Ta I0JaTKOBA JiTeparypa
YKpaTHCHKUX BHJIaBHHUIITB.

3.3. OcHoOBHa Ta JI0JJaTKOBA JIiTEpaTypa
BUJIAaBHUIITB KpaiH, MOBA SIKUX
BHBYAETHCS.

3.4. HaBuanpHi MaTepianu AJs Y4HiB
BIJIMTOB1THO JI0 LIIJIEH Ta 3a7a4 YPOKY,
a TAKOXK KOHKPETHOT'O HAaBYAJILHOTO
KOHTEKCTY.

1.
2.
3.

WWW.MOoN.gov.ua

elt.dinternal.com.ua

Shareman, E. (2004) Across Cultures. Pearson
Education.

Byram, M., Gribkova, B., and Starkley, H. (2002)
Developing the Intercultural Dimensions in
Language Teaching: A Practical Introduction for
Teachers. Strasbourg: Council of Europe. [online]
Available from:
http://www.wcbbf.org/pdf/dimension/5.pdf
Accessed 25 Oct 2015

. Grant, N. (1988) Making the Most of Your

Textbook. New York: Longman.

Ur, P. (2012) A course in English Language
Teaching. Cambridge: Cambridge University Press.
2" edition.

. Richards, J. C. and T.S. Rodgers (2001) Approaches

and Methods in Language Teaching (Cambridge
Language Teaching  Library).  Cambridge:
Cambridge University Press

Nunan, D. (1989) Designing Tasks for the
Communicative Classroom (Cambridge Language
Teaching Library). Cambridge: Cambridge
University Press

DLL 6: Curriculare Vorgaben und
Unterrichtsplanung , B-Bo Klett-Langenscheidt,
Munchen, 2018, C.178

10.Lautrey J. Classe sociale, milieu familial,

intelligence. - Vol. 7. — 1990. — P. : Presses
universitaires de France.
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Tema 4. Po3yMiHHs pi3HMX mixxoaiB 10 iHTerpamii 0CHOBHMX BH/IiB MOBJIEHHEBOI TisIbHOCTI
(YUTaHHS, CHPUHMAHHS HA CJIYX, MOBJIEHHS TA MMCbMOBOTO NPOAYKYBAHHS)

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi 1xepena

4.1.

4.2.

4.3.

4.4,

4.5.

YuraHHA K BUJ MOBJICHHEBOI
IISUTBHOCTI. ACIIEKTY YUTAHHS.
[cuxodizuuni MexaHi3MU
ayniroBaHHs. BuMoru /10 TeKCTiB
JUTSL HABYAHHS ay/Iil0BaHHS.
TpynHori, OB’ s3aHi 3
1HIMBITyaJIbHO-BIKOBUMU
0COOJIMBOCTSIMU y4HIB. MOBHI
TpyaHout. Etanu HaB4aHHS
aynitoBanHs. Cucrema BIIpaB 3
ayJIiFOBaHHS.

OcHOBHI KOMYHIKaTHUBHI (DyHKIIIT,
SIKi BUKOHYE JTIaJIOTIYHE Ta
MOHOJIOT1YHE MOBJICHHS.
Kit0ouoB1 MOMEHTH pO3BHBAIILHOTO
HABYAaHHS MMCEMHOTO MOBIICHHS
yuHiB. ['padiuni HaBUYKH,
opdorpadiuyHi HABHYKH.

[HTerparist y HaB4aIbHOMY IIPOIIEC.

1.

(o2}

8.

9.

10

11.

12.

13.

Harmer, J. (2007) Teaching receptive skills. In The
Practice of English Language Teaching. Longman. —
P. 199-210.

. Field, J. (2009) Listening in the Language

Classroom. Cambridge: Cambridge University Press.

. Nuttall, Ch. (2005) Teaching Reading Skills in a

Foreign Language: Macmillan Books for teachers.

. Carrell P.L., Devine J., Eskey D.E. (1988)

Interactive Approaches to Second Language
Reading: Cambridge University Press.

. Grellet, F. (1981) Developing reading skills:

Cambridge University Press.

. Harmer, J. (2004) How to Teach Writing: Longman.
. Hedge, T. (2005) Writing.English teaching

methodology, Resource Books for Teachers: Oxford
University Press,2nd edition.

Carter, R. and M. McCarthy. (1997). Exploring
Spoken English: Cambridge University Press.
Thornbury, S. (2011) How to Teach Speaking:
Longman.

. Hayriye Kayi. Teaching Speaking: Activities to

Promote Speaking in a Second Language [online].
Available from: http://iteslj.org/Techniques/Kayi-
TeachingSpeaking.html Accessed 25 Sept 2014.
MeTtoauka HaBYaHHS 1IHO3EMHUX MOB Y CEpPEIHIX
HaBYaJbHUX 3akiaaax. [linpyunuk/ Kon. aBropis
nig kepiBHUNTBOM C.}HO.Hikonaesoi. — K.: Jlensir,
2009.

Laustriat D. Coopérer au sein d’un groupe: vers un
environnement optimal d’apprentissage. — P. :
SynLab 2015.

DLL 8: DaF fiir Kinder, B-Bo Klett-Langenscheidt,
Munchen, 2018, C.19
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http://iteslj.org/Techniques/Kayi-TeachingSpeaking.html
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Tema 5. Oco6uBOCTI Opranizanii NPOeKTHOr0 HABYAHHS HA YPOKAaX iHO3eMHOI MOBH
3 AITBMH MOJIOAILIOI0 WIKIJTbHOIO BIKY

HaBuaJjanHi eJ1leMeHTH

PexomennoBaHi 1xepena

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

Oco06mMBOCTI 3aCTOCYBAaHHS
MPOCKTHOTO HABYAHHS Y MOJIOJIIIIH
IIKOJI.

OcHOBHI PO3pPOOKH BUKOPUCTAHHS
MPOEKTHOT'O METO/1y HaBYaHHS
1HO3EeMHHX MOB, CTBOPEHI ITeJ[aroraMmu
Benuxoi bpuranii, Himeyunnu ta
®dpanirii.

CkepyBaHHS Y4HIB y MOIIYKY Ta
BUKOPHUCTAaHHI HABYAJIbHUX PECYPCIiB,
II0 CIIPHUSIIOTH YYiHHIO SIK Ha YPOKax,
TakK 1 B M03aypOYHHIA Yac.

[Tpobnemu, siKi MOXKYTh BAHUKHYTH Ha
ypoIli, Ta IUIaHyBaHHS cI0c00iB
pearyBaHHS Ha HUX.

1. Tomlinson, B. (ed.) (2011) Materials Development
in Language Teaching. Cambridge: Cambridge
University Press. 2" edition.

2. Pamka 6e3nepepBHOTO TPOECiitHOTO PO3BUTKY
BunteniB. KuiB. bpuranceka paga B YkpaiHi,
MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKu Ykpainm, 2018., 43 c.

3. Benson, P. (2001) Teaching and Researching

Autonomy in Language Learning. Pearson
Education.

4. Beare, K. Student Correction During Class — How

and When [online]. Available from:
http://esl.about.com/od/esleflteachingtechnique/i/i_
correction.htm. Accessed 10 Feb 2015.

5. Tarone, E. and G. Yule (1995) The confidence

factor. In Focus on the Language Learner. Oxford:
Oxford University Press.

6. DLL 8: DaF fiir Kinder, B-Bo Klett-Langenscheidt,

Munchen, 2018, C.193

7. DLL 1: Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung ,

B-BO Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.199

Tema 6. Po3BUTOK KOMYHIKATHBHOI KoMIeTeHii yuHiB. /[06ip HaBYaJIBLHOr0 MaTepiany
Bi/IOBiIHO /10 04iKyBaHMX pe3yJIbTATiB YPOKY 4YHM cepii YpokiB

HaBuyaabHi e1eMeHTH

PexomeHnaoBaHi JKepesia

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

Criocobu B3aeMOIii AJ1 pi3HUX BHUIIB
TiSUTBHOCTI Ha YPOITL.

Ponb KOMyHIKaTUBHOCTI SIK OCHOBHU
JFO/ICBKOTO OYyTTS.

OcHOBHI pO3pOOKH BUKOPUCTAHHS
KOMYHIKaTUBHOT'O METO/ly HaBYaHHS.
KomyHikaTuBHI BIpaBH Ta 3aBJaHHS,
BUAM POOOTH, IO IMITYIOTh peasibHe
YCHE YU MHCbMOBE CIUIKYBAaHHS, i
Yyac BUKOHAHHS SIKUX yBara y4HiB
30cepemKeHa OlbIe Ha 3MICTI, HIXK
Ha GopMi.

2. Hopkins, D. (2008).

4. Saville-Troike, M.

6. De Brabandére L. La wvaleur des idées:

1. Burns, A. (1999). Collaborative Action Research for
English Language Teachers. Cambridge: Cambridge
University Press.

A Teacher’s Guide to

Classroom Research(5th Edition) Maidenhead:

Open University Press.

3. Harmer, J. (2007) How to Teach English: An

Introduction to the Practice of English Language
Teaching. Harlow: Pearson Longman. 2" edition.

(2006) Introducing Second
Language Acquisition: Cambridge University Press.

5. DLL 1: Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung,

B-BO Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.199
de la
créativité a la stratégie en entreprise. Dunod, 2007.
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Tema 7. Bukiaganus y Kjacax, jJie y4Hi MalOTh pPi3Hi piBHi BOJIOJAiHHSI MOBOIO BiIlIOBiTHO
10 3arajbHoeBponeiicbkux PexkomMenaaniii 3 MOBHOI 0CBiTH

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi Jxepena

7.1. Onuc KopucTyBaya MOBOIO; 3HAHHS 1. €Bpomneiicbke MOBHE noptdorio: [TpoexT
Ta yMIiHHS, HEOOX1THI JJIs yKpaiHcbkoi Bepcii mns yuHiB 7 — 11 pokiB. —
e(eKTUBHOTO CIIUJIKYBaHHS; PiBHI Tepnomnine: Jlibpa Teppa, 2013. — 104 c.

BOJIOJIIHHSI MOBOIO, BUMID 2. Metofyka HaBYaHHS 1HO3EMHMX MOB 1 KyJIBTYp / 3a per.
JIOCATHEHHS THUX, XTO HABYAETHCS. Hixomnaesoi C.FO. —K: Jlensit, 2013. — C. 418-442.

7.2. Kputepii HaOyTTS iHIIIOMOBHHX 3. Pamka Ge3nepepBHOTo MpodeCciitHoro pO3BUTKY BUUTEITIB.
KOMIIETEHTHOCTE!. PiBHI KuiB. bpuranceka pana B Ykpaini, MiHiCTepCTBO OCBITH 1
HaBYaJIbHUX JIOCATHEHb Y4YHIB 3a 12- Hayku Ykpainu, 2018., 43 c.
0aJIbHOIO IIKAJIOXO. 4. Richards, J. C. and T.S. Rodgers (2001) Approaches and

7.3. InHOBaIiiiHI TTpOIIeCH Methods in Language Teaching (Cambridge Language
PI3HOPIBHEBOT'O HaBYaHHSI. Teaching Library). Cambridge: Cambridge University

7.4. 3aiy4eHHs Y4HIB JJO PI3HOMaHITHUX Press
cnoco0iB y4iHHs [yt gonoMoru iMmy | 5. De Brabandere L. La valeur des idées: de la créativité a la
PO3BUTKY BJIACHUX HAaBUAIbHHUX stratégie en entreprise. Dunod, 2007.

CTpaTerii. 6. DLL 2: Wie lernt man die Fremdsprache Deutsch? ,
B-BO Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.189
Tema 8. BBeieHHs eleMeHTIB KPUTHYHOTO MUCJIEHHsI YYHIB B HABYAJbHUI MPoIiec
HaBuaJjanHi eJileMeHTH PexomennoBaHi qkepesa

8.1. [Tonsatrs «KpuTHUHE MUCIICHHSA Y 1. Tlometyn O., [Tupoxenko JI. [HTepakTrBHI
HAYKOBiH Ta METOAMYHIH JiTeparypi TEXHOJIOTi1 HABUaHHS: TEOPis, MPAKTHKA, JOCBII. —
3apyO1HUX Ta YKPATHCHKHUX K.: «A.IL.H.» 2002. — 136c.

JOCTIHUKIB;, TEOPETHYHI OCHOBU 2. Larsen-Freeman, D. and M. Anderson (2011)
dbopmyBaHHSI. Techniques and Principles in Language Teaching.

8.2. Bunu AisinbHOCTI, SIKi pO3BUBAIOTh Oxford: Oxford University Press
KPUTHYHE MUCIICHHSI, ITUPPOBY 3. Littlewood, W. (1981) Communicative Language
IPaMOTHICTh, KPEaTHBHICTb, @ TAKOXK Teaching: An Introduction (Cambridge Language
YMIHHS CIIJIKYBaTHCh, BUPIIITYBATH Teaching Library). Cambridge: Cambridge
npoOJIeMH, TIPAIFOBATH B KOMaH/Ii. University Press

8.3. XapakTepucTHKa OCHOBHHX 4. Nunan, D. (1989) Designing Tasks for the
BUKOPUCTOBYBAHHX MPUHOMIB. Communicative Classroom (Cambridge Language

8.4. Komabopariist Ta CIIiJIKyBaHHS Y Teaching Library). Cambridge: Cambridge
KOHTEKCTI PO3BUTKY KPUTHUYHOTO University Press
MUCIICHHSI YUHSI. 5. Richards, J. C. and T.S. Rodgers (2001) Approaches and

Methods in Language Teaching (Cambridge Language
Teaching Library). Cambridge: Cambridge University
Press

6. DLL 2: Wie lernt man die Fremdsprache Deutsch? ,
B-BO Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.189

7. Bérard E. L’approche communicative. - Paris : CLE
International, 1991

8. Delhaye O. Le document authentique, 2003. -
http://gallika.net/spip.php?article42

9. Lemeunier-Queré M. Créer du matériel didactique :

un enjeu et un contrat, 2006. -
http://lwww.francparler.org/dossiers/lemeunier_quere
2006.htm
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3MICTOBHUM MO/ Y.JIb 3. HapuaHHs i3 32cTOCYBAHHSIM Cy4acCHHX METOJiB,
TEXHOJIOoriii Ta pecypciB (5-8 ki1acn)

Tema 1. Yminns 21-ro cTOJTTA TA iX peasizanis
B CYyYaCHHX HABYAJIbHO-METOJAMYHUX KOMILIEKCAaX

HaBuyajabLHi eileMeHTH PeKOMeHI[OBaHi HEKepeJia

1.1. BusHaueHHs yMiHb 21 CTOIITTSL. 1. Ur, P.(2012) A course in English Language Teaching.
Buau misibHOCTI, SIKI PO3BUBAIOTH Cambridge: Cambridge University Press. 2" edition.
KPUTUYHE MUCIICHHS, TUPPOBY 2. Bolitho, R. and B. Tomlinson (1995) Discover
IPaMOTHICTh, KPEaTHBHICTb, @ TAKOXK English. Oxford: Heinemann. 2nd edition.
YMIiHHS CIIJIKYBaTHCh, BUPIIITYBaTH 3. Larsen-Freeman, D. and M. Anderson (2011)
npo0aemMHu, IpaIoBaTH B KOMaH/II, Techniques and Principles in Language Teaching.
TOIIIO. Oxford: Oxford University Press

1.2. Ornsin cydyacHUX HaBYAJIBHO- 4. Harmer, J. (2007) How to Teach English: An
METOAMYHHUX KOMILIEKCIB 3 TOUKH Introduction to the Practice of English Language
30py yMiHb 21 CTOMITTS. Teaching. Harlow: Pearson Longman. 2" edition.

1.3. O6MiH 3 KoJeramMu JOCBIIOM i 5. Benson, P. (2001) Teaching and Researching
JyMKaMH# y cepi BHKOPUCTaHHS Autonomy in Language Learning. Pearson Education.
npogeciiiHoi HaBYaIbHOT 6. Delhaye O. Le document authentique, 2003. -
JiTeparypHu. http://gallika.net/spip.php?article42

1.4. Tlomryk HOBMX 1/I€# Ta HaBYATbHHUX 7. Lemeunier-Queré M. Créer du matériel didactique :
Marepiaiis JUIs TiIBULIEHHS un  enjeu et un  contrat, 2006. -
e(eKTUBHOCTI TUTAHYBaHHS. http://www.francparler.org/dossiers/lemeunier_guere

2006.htm
8. DLL 10: DaF fiir Jugendliche, B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.149
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Tema 2. BuzHayeHHs 1Jieil, 3a1a4 Ta 04iKyBaHMX pe3yJbTaTiB YPOKY UM cepii ypoKiB
3a TeMOI10, 1110 BUB4aeThesi. Crioco0u B3aeMonii, inTerpanisi 1J1s1 pisHUX BHAIB JisSVIBHOCTI
HA YPOKax

HaBuaJjbHi ejileMeHTH

PexomengoBaHi Jkepesia

2.1. Inentudikarist iHAUBITyaTbHUX
HaBYAJIBHUX CTPATETii Pi3HUX
KaTeropiil y4HiB ITiJT 4ac
TUTAHYBaHHS Ta HABYAHHSI.

2.2. Criocobu B3aeMOIT 11 Pi3HUX
BU/IIB JISUTBHOCTI HA YpOIIi.

2.3. 3amydeHHsl YYHIB JI0 pI3HOMaHITHUX
CIoco0iB yUiHHS, IS IOTIOMOTH iM
Y PO3BHUTKY BJIIACHUX HaBYaIbHHUX
CTpaTerii.

2.4. YyacTb y B3a€MOBI/IBi1yBaHHI1
YPOKIB KOJIET 3a]JIsl BJIACHOTO
npoeciiHOTrO pO3BUTKY.

1.

7.

8.

9.

[Iporpama mMmiCISAUILIOMHOI TI€JArOriYHOI OCBITH
BUMTENIB iHO3eMHHX MOB (2012). — KwuiB: Bua-Bo
TOB «XIK».

. Edge, J. (2002) (Eds.) Continuing Professional

Development: Some of our Perspectives. Kent:
IATEFL

Going forward: Continuing professional development
for English language teachers in the UK. (2011)
London:British Council

Maley, A. (2009) Advanced Learners. Oxford:
Oxford University Press

Borg, S. (2015) Teacher Research for Professional
Development. In: Innovation in English Language
Teacher Education /Pickering, G. and Gunashekar, P.
(Eds.). New Delhi: British Council. P. 23 — 28.
[online] Available from:
http://englishagenda.britishcouncil.org/sites/ec/files/
Tec14%?20Papers%20Final%20online.pdf Accessed
24 Oct 2015

DLL 10: DaF fiir Jugendliche, B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.149

La télévision de découverte francophone
http://www.tv-francophonie.com/

L’Equipe : http://www.lequipe.fr/

Le Figaro : http://www.lefigaro.fr/

10.Le Monde : http://www.lemonde.fr/
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Tema 3. [l1anyBaHHSI YPOKIB 3 NPOEKTHOI0 HABYAHHS Y cepeaHiil mKoi

HaBuaJabHi eJieMeHTH

Pexomena0oBaHi JikepeJia

3.1. I1nan ypoky, SKuii MiCTUTh ckianoBi: | 1. Pamka GesmepepBHOTO MpodeciitHOro pO3BUTKY
3aco0u HaBUaHHSI, PO3IOJLT Yacy, BunreniB. Kuis. bpuranceka paga B Ykpaini,
B3aEMO/III0, BUIAU POOOTH, MinicTepcTBO OCBITH 1 HayKu Ykpainu, 2018., 43 c.
OIIIHIOBAaHHS Ta 3BOPOTHHI 3B'I30K, . Grant, N. (1988) Making the Most of Your
JIOMAIIIHE 3aBJAHHs, BiIIIOBIIHO 10 Textbook. New York: Longman
IiJIeH Ta OYiKYyBaHUX PE3yJbTaTIB . Harwood, N. (ed.) (2013) English Language
IIPOCKTHOT'O HABYAHHS. Teaching Textbooks: Content, Consumption,

3.2. Etanu 3anpoBa/yKeHHS TPOSKTHOTO Production. Basingstoke: Palgrave Macmillan
HaBYaHHS. . Harwood N. (ed.) (2010) Materials in ELT: Theory

3.3. Oruisi mpUKIaaiB yCIiITHAX and Practice. Cambridge: Cambridge University
YYHIBCBKHX IPOEKTIB HA 1aTdopmi Press.

«eTwinning» . McGrath, 1. (2002) Materials Evaluation and

3.4. 3pa3ku BiIacHOi poOOTH, CBOTO Design for Language Teaching. Edinburgh:
JIOCBITy YIIPOOBX IEBHOTO BiIPi3Ky Edinburgh University Press
qacy, I€MOHCTpAIlis y TAaKUH CIocio . Tomlinson, B. (ed.) (2011) Materials Development
3aIpOBa/HKEHHSI TPOSKTHOTO HAYaHHS in Language Teaching. Cambridge: Cambridge
y CBOIHl MisITBHOCTI. University Press. 2" edition.

. Boutinet J.-P. Le projet, mode ou nécessité ?, Paris,
L’Harmattan, 1995.

. Perrenoud Ph. Réussir ou comprendre ? Les
dilemmes classiques d’une démarche de projet,
Geneve, Faculté de psychologie et des sciences de
I’éducation, 1998.

. DLL 9: Unterrichten mit digitalen Medien, B-Bo
Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.195

Tema 4. AHaJii3 TUIIIB BIIPaB i 3aB/1aHb: Nepexi Bil KOHTPOJbOBAHOIO /10 BiJIbHOI0
BHKOPHCTAHHS JIEKCUKO-TPAMATHYHOI0 MaTepiaiy
HaBuanabHi e1eMeHTH PexoMennoBaHni xxepesa

4.1. 3B’30K M1 OUIKYBaHUMU 1. Pamka 6e3nepepBHOro nNpo@eciitHoro po3BUTKY
pe3ysbTaTaMu y4iHHS Ta BHOOpOM BumuTteniB. Kui. bpuranceka pana B Ykpaini,

BIIPaB 1 3aBJIaHb. MinictepcTBO OCBITH 1 Hayku YKpainu, 2018., 43 c.

4.2. KopucHI HOTaTKH y IUIaHi YPOKY, . McGrath, 1. (2002) Materials Evaluation and
JIOATKOB1 BUIX JISUIBHOCTI JUISL Design for Language Teaching. Edinburgh:
BUTHHOTO BUKOPUCTAHHS JIEKCUKO- Edinburgh University Press.
rpaMaTUYHOTO MaTepiamy. . Tomlinson, B. (ed.) (2011) Materials Development

4.3. CamoaHai3 ypoky: crocoou in Language Teaching. Cambridge: Cambridge
CHpUHMaHHA YYHSIMH HaBYaJIHHOTO University Press. 2" edition.

MaTepiaiy: Bi3yaJbHUM; ayJialbHUIA; . DLL 4: Aufgaben, Ubungen, Interaktion , B-Bo
KIHECTETUYHHUH. Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.179
4.4. HaBuanbHO-METOUYHE 3a0€3MeUeHHS . Berge S. F. Des fins de I’étude des Langues

IIPOLIECY BUBUEHHS IIPEAMETA ITPU
aHaJli31 TUITIB BIOPAB 1 3aB/IaHb.

Vivantes // Les Langues Modernes, n° 1, 1978.

. DLL 9: Unterrichten mit digitalen Medien, B-Bo

Klett-Langenscheidt, Munchen, 2018, C.195
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Tema 5. Ocob6auBocTi GopMyBaHHS iIHIIOMOBHOI TPAMaTHYHOI KOMIIeTeHIIil
HA cepelHbOMY eTali BUBYCHHs iHO3¢MHOI MOBH

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi qxepesa

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

HasBHICTB y MJ1aHi ypOKY BUIB
TISITBHOCTI, SIKi pO3BUBAIOTH
rpaMaTU4YHy KOMIIETCHIIIIO.
HaBuanpHO-MeTOIMYHE
3a0e31eueHHs NpoLeCy BUBYCHHS
rpaMaTHYHHUX aCIeKTiB IHO3EMHOI
MOBH.

MOKJIMBOCTI JIJI1 MOHITOPUHTY Ta
3BOPOTHOIO 3B S3KY.

CkepyBaHHS Y4HIB y MOIIYKY Ta
BUKOPHUCTAaHHI HABYAIbHHUX
PECYpCiB, 110 CIIPUSIOTH YUIHHIO K

Ha ypOKax, TakK 1 B I03aypOYHUH Yac.

1. Carter R. and M. McCarthy (2006) Cambridge
Grammar of English. Cambridge: Cambridge
University Press

2. Weaver, C. (1996) Teaching Grammar in Context.
Portsmouth, NH: Heinemann

3. Teaching Grammar (2003, 2004) The Essentials of
Language Teaching [online]. Washington,DC: The
National Capital Language Resource Center. Available
from: www.nclrc.org/essentials/grammar/grindex.htm.
Accessed 13 Feb 2015.

4. Thornbury, S. (2002) How to Teach Vocabulary,
Harlow: Longman.

5. Nation, I.S.P. (2008) Teaching Vocabulary: Strategies
and Techniques, Boston: Heinle Cengage Learning

6. DLL 4: Aufgaben, Ubungen, Interaktion , B-o Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.179

7. Beaudichon J. En quoi les recherches sur le
développement des compétences sociales questionnent-
elles les théories générales du développement cognitif ?
/I Netchine-Grynberg G. (éd.) Développement et
fonctionnement cognitif chez I’enfant. — Paris, Presses
Universitaires de France, 1998.

Tema 6. MeToau BBeIeHHS Ta ONPALIOBAHHA JIEKCMYHOI'0 MaTepiaJy.
BBeneHHs, eJiciTanis, nepeBipka 3aJMIIKOBUX 3HAHb

HaBuaJjabHi eJ1eMeHTH

PexomeHna0BaHi JKepesia

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

[nTerparis B HaBYaIBHUI MTPOLIEC
TEXHOJIOT1i BBE/ICHHS Ta
OTIpAIFOBaHHS JIEKCHYHOTO
marepiainy.

3asydyeHHs y4HIB JI0 caMo- Ta
B3aeMoOeBaIoAllii 315
YCBIIOMJICHHST OCOOMCTOT
BiJIMOBIAAILHOCTI 32 CBiil PO3BUTOK.
Po3yminHS Ta OpiBHIHHS
HaBYAIbHUX JTOCATHEHb YUHS.
AHaJi3 TOMHUJIOK Ta TPYAHOLIIB
YUHIB IpU ONAaHYBaHH1 1HIIOMOBHOO
JIEKCHKOIO 3 METOI0 MOJJAITBIIIOTO
IUTaHYBAHHS Ta KOPUTYBaHHS
HaBYAJIbHOTO KYypCYy.

1. Curricula for secondary schools (according to the State
Standards) [online]. Kyiv: Ministry of Education and
Science of Ukraine. Available from:
http://mon.gov.ua/activity/education/zagalna-
serednya/navchalni-programy.html. Accessed 20 Oct
2015.

2. Vocabulary.com (2015) [online]. Available from:
http://www.vocabulary.com/. Accessed 15 Feb 2015

3. Nation, I.S.P (2013) Learning Vocabulary in Another
Language, Cambridge: Cambridge University Press

4. Nation, 1.S.P. (2008) Teaching Vocabulary: Strategies
and Techniques, Boston: Heinle Cengage Learning.
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Tema 7. AHaJi3 Ta caMoaHai3 YPOKY Ta IUIaHY YPOKY iHO3eMHOI MOBH fIK 3aCi0 MiABUILICHHSI
eekTUBHOCTI Po(heciiHOI AisIIbHOCTI

HaBuaJjbHi ejileMeHTH

PexoMengoBaHi xxepesa

7.1. Cxema aHai3y ypoKy iHO3€MHO1

MOBH Ha pi3HI/IX cTariax HaB4aHHA.

7.2. CamoaHai3 ypoky: criocoou

CIIPUIMAaHHS YYHSIMH HaBYAJIBHOTO

Marepiany: Bi3yaJbHHUH; ay/1iaJbHUMN;

KIHECTETUYHUM.

7.3. O3HailoOMJIEHHS 3 BiZICOYpOKaMH,

PO3MIILIICHUMHU Ha OKPEMHUX caiTax
Ta YYUTEIbCHKUX OJIOTax.

7.4.0rns ypoKiB iHO3eMHUX MOB

nepeMoxiiB BeeykpaiHcbkoro
KOHKYpPCY «YYHUTENb POKY».

1.

~ow

1.Pamka Ge3nepepBHOTO MpodeciitHOro pO3BUTKY
BunteniB. KuiB. bpuranceka paga B YkpaiHi,
MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKu Ykpainm, 2018., 43 c.
Mertoivka HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB 1 KyIbTyp / 3a pef.
Hixomaesoi C.10. — K: Jlensit, 2013. — C. 466 — 477
Harmer, J. (1999) How to Teach English. Longman.
Harmer, J. (2007) The Practice of English Language
Teaching. Pearson Longman. — P. 364 — 378.
Harwood, N. (ed.) (2013) English Language Teaching
Textbooks: Content, Consumption, Production.
Basingstoke: Palgrave Macmillan.

Grant, N. (1988) Making the Most of Your Textbook.
New York: Longman.

. Beaudichon J. En quoi les recherches sur le

développement des compétences sociales questionnent-
elles les théories générales du développement cognitif ? //
Netchine-Grynberg G. (éd.) Développement et
fonctionnement cognitif chez ’enfant. — Paris, Presses
Universitaires de France, 1998.

DLL 3: Deutsch als fremde Sprache , B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.144

Tema 8. Illomuuku Ta TpyAHowi yuHiB. KopuryBanHsi HaBUaJIbHOI0 Kypcy

HaBuaJjabHi eJ1eMeHTH

PexomeHngoBaHi JKepesia

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

AHaJi3 TOMUJIOK Ta TPYAHOLIIB
YUHIB 3 METOIO MOAAJIBIIOTO
TUTAHYBAHHS Ta KOPUTYBAaHHS
HaBYaJIbHOI'O KypCYy.

InTerpanis y HaBuanbHUII npoiec,
3a0e3MeueHHs] yYUTENiB Ta YUHIB
JaHUMU TIPO Pe3yIbTaTH YUiHHS,
Iporpec yuHiB, €(peKTUBHICTh
HaBYAJIHHOTO TPOIIECY,
BUKOPUCTAHUX METOJIB 1
HaBYaJbHUX MaTepialliB.

IIporec BU3Ha4YEHHS TOTO, IO Y4HI
3HAIOTh, PO3YMIIOTh Ta BMIIOTh
pPOOHUTH B pe3yNbTaTi YUiHHS.
OCHOBHI THIX OL[IHIOBAHHS:

e (QopmaibHe;

e HedopMalbHE;

e CaMOOIIIHIOBAHHS;

e B33a€MOOIIIHIOBAaHHS.

IH111 3aco0u, K1 T03BOJISIOTH
OLIIHUTHU PiBEHb CPOPMOBAHOCTI
HaOyTHX 3HaHb Ta YMiHb.

1.

HixomnaeBa C. FO. OcHoBU cydacHOi METOAMKU
BUKJIaJJaHHS 1HO3eMHHUX MOB: KOHTpOmb y HaBYaHHI
1HO3eMHOI MOBH : HaBY. IMOCIOHHK /

C. 10. Hikonaesa. — K.: JIennit, 2008. — C. 232-251.

. KBacoBa O. I'. OcHOBU TeCTyBaHHS 1HIIOMOBHUX

HaBUYOK 1 BMiHb: HaBuansHuii nocionuk / O. T,
Ksacosa. — K.: JIensiT, 2009. — 119 c.

. Edge, J. (1989) Mistakes and Correction. Harlow:

Longman Group UK Limited.

. Alderson, J.C., C. Clapham and D. Wall (1995)

Language Test Construction and Evaluation.
Cambridge: Cambridge University Press.

. Hughes, A. (2003) Testing for Language Teachers.

2"d edition. Cambridge: Cambridge University Press.

. Fulcher, G. and F. Davidson (2007) Language

Testing and Assessment: an advanced resource book.
London and New York: Routledge Taylor and
Francis Group.

. DLL 3: Deutsch als fremde Sprache , B-Bo Klett-

Langenscheidt, Munchen, 2018, C.144

. Lemeunier-Queré, M. (2006). « Créer du matériel

didactique: un enjeu et un contraty,
http://lwww.francparler.org/dossiers/lemeunier_quere
2006.htm (page consultée le 17 juin 2010)

. Pendanx, M. (1998). Les activités d’apprentissage en

classe de langue. Paris: Hachette FLE.
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3MICTOBHUM MOY.JIb 4. Yuni Ta ixui norpeén. OnanyBaHHsi HABYAILHAM
MaTepiajioM y NpaKTHYHOMY iioro 3actocyBaHHi (5-8 kiacn)

Tema 1. Po3yMiHHSI NPUHIUIIB VIAHYBAHHS 3aHATH
BiJINOBIIHO 10 0YIKYBaHMX pe3yJbTATIB

HapuajabHi eJieMeHTH

PexoMengoBaHi xxepesa

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

[Inan ypoxy, sSIKHif MiCTUTh
CKJIaJIOBi: 3acO0M HaBYaHHS,
PO3IOALT Yacy, B3aEMOIII0, BUIU
pOOOTH, OIIHIOBaHHS Ta 3BOPOTHHIMA
3B'SI30K, JOMAIITHE 3aBJIaHHS,
BiJITOBITHO JI0 IIUICH Ta OYIKYBaHUX
pe3ynbTaTiB yUiHHS.

Po3pobka HaBYaNbHUX KYPCIB, 13
ypaxyBaHHSIM JJOBIOCTPOKOBHX
notped y4HiB Ta IiJieii HABYaHHSA, a
TaKOK YCBIJJOMIJIFOFOYHU POJIb
OKpEMHUX YPOKIB Y TOCSITHEHHI1
MIOCTABJICHOT METH.

Po3poOka BacHUX HaBYAILHUX
MaTepiamiB I peanizaiii MeTH
YPOKY Ta O4iKyBaHHX PE3YJIbTATIB.
Pi3HuIs Mixk 04iKyBaHUMH
pe3yJibTaTaMu Ta METOK0 YPOKY.

1.

o

HikomaeBa, C.IO. (2002) Memoouxa euxnaoanus
[HO3eMHUX MO8 y cepeOHix HasuanvHux 3axnadax. K.:
JleHBiT. 2-re BUAAHHS.

Pamka Oe3nepepBHOTO IpogeciitHOTO pO3BUTKY
BunTeniB. KuiB. bputanceka paga B YkpaiHi,
MinictepcTBo OCBiTH 1 Hayku YKpainu, 2018., 43 c.
Harwood N. (ed.) (2010) Materials in ELT: Theory
and Practice. Cambridge: Cambridge University
Press.

Harwood, N. (ed.) (2013) English Language
Teaching Textbooks: Content, Consumption,
Production. Basingstoke: Palgrave Macmillan.
Harmer, J. (1999) How to Teach English. Longman.
Harmer, J. (2007) The Practice of English Language
Teaching. Pearson Longman. — P. 364 — 378.
McGrath, 1. (2002) Materials Evaluation and Design
for Language Teaching. Edinburgh: Edinburgh
University Press.

Pendanx, M. (1998). Les activités d’apprentissage en
classe de langue. Paris : Hachette FLE.

Tema 2. CTBOpeHHﬂ KOMyHiKaTI/IBHOFO KOHTCKCTY VI BBCICHHA HABYAJbHOI'0 MaTepia.ny

HaBuajbHi eileMeHTH

PexoMennoBaHni xxepesa

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

Posib KOMYHIKaTUBHOCTI SIK OCHOBU
JIIOJICBKOTO OYTTSL.

Bubip meroais, npuitomis,
ICTPYMEHTIB BIJIOBIIHO /10
KOMYHIKaTUBHUX LIiJIEH.
MopenroBaHHS OCHOBHUX
3aKOHOMIPHOCTEH MOBJIEHHEBOTO
CHIIKYBaHHS — OCHOBA PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHIII].
Brenenns HaBuaabHOTO MaTepiary
HIISXOM TOIIYKOBOT JTisSTbHOCTI.

1.

[TpakTUKyM 3 METOAMKHU BUKIIAAAHHS aHTIIIHCHKOT
MOBH Y CepeJHIX HaBUalbHUX 3akiagax: [TociOHuUK.
Bun. 2-e, nom. 1 HepepoO:1. /Kom. aBTopiB mija KepiBH.
C.JO. Hixonaesoi. - K.: JIensit, 2004. - 360 c.
Harmer, J. (2007) How to Teach English: An
Introduction to the Practice of English Language
Teaching. Harlow: Pearson Longman. 2" edition.
Saville-Troike, M. (2006) Introducing Second
Language Acquisition: Cambridge University Press.
Loewen, Sh. (2013) Introduction to Instructed
Second Language Acquisition: Taylor & Francis.
Krashen, S. (1982) Principles and Practice in
Second Language Acquisition: University of
Southern California.

Cord-Maunoury, B. (2000). « Analyse du site Polar
FLE », Alsic, 3, no2, pp.239-254.
http://toiltheque.org/Alsic_volume 1-

7/Num6/cord/alsic n06-log2.htm

http://www.goethe.de/ins/ua/prj/slz/tsc/deu/ukindex.
htm
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http://toiltheque.org/Alsic_volume_1-7/Num6/cord/alsic_n06-log2.htm
http://toiltheque.org/Alsic_volume_1-7/Num6/cord/alsic_n06-log2.htm

Tema 3. Po3BUTOK IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHIIil YCHOr0 MOBJIeHHSI YYHIB. Tunu Bnpas 1is
PO3BUTKY HABHYOK YCHOI0 CIIJIKYBAHHS

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi qkepesia

3.1. ToBOpiHHS 5K BUJ MOBJICHHEBOI 1. Harmer, J. (2007) Teaching receptive skills. In The
nisutbHOCTI. OCHOBHI KOMYHIKaTHBHI Practice of English Language Teaching. Longman. —
¢byHKLii, IKi BUKOHYE JiaJIOTIYHE Ta P. 199-210.

MOHOJIOTIYHE MOBJICHHSI. 2. Field, J. (2009) Listening in the Language

3.2. HaBuanbHO-METOIUYHE Classroom. Cambridge: Cambridge University Press.
3a0e3ICUCHHS TPOIECY BUBUCHHS 3. Craven, M. (2004) Listening Extra. Cambridge:
TOBOPIHHS. Cambridge University Press.

3.3. HasBHicTb y IU1aHi ypOKY BHIIB 4. Brown, S. (2007) Teaching Listening. Cambridge:
JUSUTBHOCTI, SIKI PO3BUBAIOTh Cambridge University Press.

KPUTUYHE MUCIICHHS, HU(PPOBY 5. Teaching English. Active listening activities [online].
IPaMOTHICTh, KPEATUBHICTh, & TAKOXK Available from:

YMIHHS CIIUIKYBaTHCh, BUPIIIyBaTH http://www.teachingenglish.org.uk/article/active-
npoOJIeMH, IPALIOBATH B KOMaHIi. listening-activities Accessed 25 Sept 2014.

3.4. OCcHOBHI eTanyu HaBYaHHs 6. NCLRC. The Essentials for Language Teaching.

MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS. Teaching Listening [online]. Available from:

http://www.nclrc.org/essentials/listening/liindex.htm
Accessed 25 Sept 2014.

7. http:/Amww.goethe.defins/ua/pri/slzitsc/deu/ukindex.htm

8. Pendanx, M. (1998). Les activités d’apprentissage en
classe de langue. Paris : Hachette FLE.

9. http://www.goethe.de/

Tema 4. IluceMHe NMPOAYKYBAHHSA SIK MOBJICHHEBA JiflJIbHICTH
HaBuagabHi e1eMeHTH PexoMeHnoBaHi 1kepesa

4.1. I'padiuni HaBuukH, opdorpadivni 1. Evans, V. (1998) Successful Writing Proficiency:
HaBUYKH. Express Publishing.

4.2. Bumoru 10 6a30BOro piBHS 2. Harmer, J. (2004) How to Teach Writing: Longman.
BOJIOJIIHHS MACEMOM 1HO3EMHOIO 3. Hedge, T. (2005) Writing.English teaching
MOBOIO. methodology, Resource Books for Teachers: Oxford

4.3. OcHOBHI eTanu HaBYaHHS University Press,2nd edition.

MUCEMHOTO MOBJICHHSI. 4. White, R. and Arndt, V. (1991) Process Writing:

4.4. JleMOHCTpaLiiHUN YPOK 3 Longman Books for Teachers.
dbopMyBaHHS Ta PO3BUTKY 5. Stanley, Graham (2003) Approaches to process
KOMITETEHIIil MMChMa Ta HOTo aHaJIi3. writing [online]. Available from:

www.teachingenglish.org.uk/articles/approaches-
process-writing. Accessed 25 Sept 2014.
6. http://www.goethe.de/
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http://www.google.ru/search?hl=ru&tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22John+Field%22
http://www.goethe.de/ins/ua/prj/slz/tsc/deu/ukindex.htm
http://www.teachingenglish.org.uk/articles/approaches-process-writing.%20Accessed%2025%20Sept%202014
http://www.teachingenglish.org.uk/articles/approaches-process-writing.%20Accessed%2025%20Sept%202014

Tema 5. CniocoOu cIpUitHATTS yYHsIMH S5-8 KJj1aciB HaBYaJIbHOI iH(popMallii Ta oco0JanMBOCTI
po6otu 3 HUMU. MHOKUHHMI IHTEJTEeKT

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi Jxepena

5.1. Bunu gisutbHOCTI Ha ypoIIi, sIKi
CHPUSIOTH HABYAILHOMY IPOTPECY.

5.2. KomOinyBaHHSI MOBJICHHEBUX YMiHb
JUTS. BAKOHAHHST KOMYHIKaTHBHOTO
3aBJIaHHS.

5.3. IIpoGnemu, siki MOXKYTh BUHUKHYTH
Ha ypoIli, Ta IJIaHyBaHHs croco0iB
pearyBaHHs Ha HUX.

5.4. AHKeTyBaHHS Ta iHIII BUAH
OIUTYBaHHSI.

1.

~

Pamka Oe3nepepBHOro mpogeciiiHOro po3BUTKY
BuutTeniB. KwuiB. bpuranceka paga B VYkpaiHi,
MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKu Ykpainm, 2018., 43 c.
Council of Europe (2001) Common European
Framework of Reference for Languages: Learning,
teaching, assessment. Cambridge: Cambridge
University Press [online].

Burns, A. (1999). Collaborative Action Research for
English Language Teachers. Cambridge: Cambridge
University Press.

Hopkins, D. (2008). A Teacher’s Guide to Classroom
Research(5th Edition) Maidenhead: Open University
Press.

Fox, K. (2004) Watching the English. London:
Hodder and Stoughton Ltd.

Evaluating resources: Home. University of California,
Berkeley Library. [online] Available
from:http://www.lib.berkeley.edu/TeachingLib/Guid
es/Internet/Evaluate.html Accessed 15 Feb 2015
http://www.goethe.de/

Lecavalier, J. (2009). « L’évaluation de la langue
selon la PIEA en consultation

Tema 6. Ilepexoau Mik BUAaMH JiIbHOCTI TAa ONTHMAJIbHE BUKOPUCTAHHS Yacy Ha ypoui
3 PO3BUTKY BUKOPUCTAHHA MOBH

HaBuyaabHi e1eMeHTH

Pexomen0BaHi Jikepesia

6.1. BaxxiMBiCTh ONITUMAJILHOTO
BUKOPHUCTAHHA Yacy Mpy TIaHyBaHH1
YPOKYy.

6.2. Bunu gisnpHOCTI Ha yporii 3
ypaxyBaHHSIM ONTHMAIbHOCTI
BUKOPHUCTAHHS BiJIBEJIEHOTO Yacy.

6.3. YcHe Ta MUChbMOBE BUKOPUCTAHHS
MOBH 3 OTJISITy Ha ONITUMAJBHICTh
YaCOBHUX PAMOK.

6.4. HaBuanbHi MaTepiaiu JJs YUHIB
BIJIIIOBIIHO O IIiIel Ta 3a1ad
YPOKY, & TAaK0K KOHKPETHOTO
HABYAJILHOTO KOHTEKCTY.

1.

2.

10.

Brown, G and G. Yule. (1983). Teaching the Spoken
Language: Cambridge University Press.

Bygate, M. (1987). Speaking: Oxford University
Press.

Carter, R. and M. McCarthy. (1997). Exploring
Spoken English: Cambridge University Press.
Thornbury, S. (2011) How to Teach Speaking:
Longman.

Evans, V. (1998) Successful Writing Proficiency:
Express Publishing.

Harmer, J. (2004) How to Teach Writing: Longman.
Hedge, T. (2005) Writing.English teaching
methodology, Resource Books for Teachers: Oxford
University Press,2nd edition.

White, R. and Arndt, V. (1991) Process Writing:
Longman Books for Teachers.

Lemeunier-Queré, M. (2006). « Créer du matériel
didactique : un enjeu et un contrat »,
http://www.francparler.org/dossiers/lemeunier_quere
2006.htm (page consultée le 17 juin 2010)

DLL 4: Aufgaben, Ubungen, Interaktion , B-o Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.179
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http://www.goethe.de/

Tema 7. Po3BUTOK B YYHIB 31aTHOCTI 10 CAMOOIIHIOBAHHS BJIACHOI'0 MPOrpecy Ta HABYAJIbLHUX
JOCSITHEHb i3 3aCTOCYBAHHSAM TBep/uKeHb: «S 3Ha0», «H ymiton», «I Moxy»

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi 1xepena

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

CamOOoI11iHIOBaHHSA Ta
B3a€EMOOIIIHIOBAHHS Pe3yJIbTaTIB
VUiHHS BiITOBITHO JIO YMHHHIX
KpHUTEPIiB.

Y4HIBChKUN MOBHHM MOPTHOITIo
y4Hs. AHaJII3 BUJIIB MOBHOTO
nopToItio ydHs 5-8 Kiacis.
JlenOyk sIk IHCTPYMEHT MiABUIIICHHS
MOTHBAIIi] 10 HABYaHHS YYHIB.
IHmmi 3aco0w, K1 JO3BOISIOTh
OLIIHUTH piBeHb C(HOPMOBAHOCTI
HaOyTHX 3HaHb TA YMiHb.

1.

Pamka Ge3niepepBHOTO MpodeciitHoro po3BUTKY
BunteniB. KuiB. bpuranceka pana B YkpaiHi,
MiHicrepcTBO OcBiTH 1 Hayku Ykpainu, 2018.,43 c.
Harmer, J. (2007) The Practice of English Language
Teaching. Pearson Longman. — P. 364 — 378.
Brown, H. Douglas (2000). Human Learning.
Cognitive Variations in Language Learning.
Personality Factors in Principles of Language
Learning and Teaching. Longman.San Francisco
State University

Willis, D. and J. Willis (2007)Doing Task-Based
Teaching.Oxford: Oxford University Press
Harmer, J. (2007) How to Teach English: An
Introduction to the Practice of English Language
Teaching. Harlow: Pearson Longman. 2™ edition
ARTE radio : http:/Amww.arteradio.com/tuner.html
ARTE reportage : http://www.arte.tv/fr/Comprendre-
le-monde/arte-reportage/103294.html

Courrier International :
http://www.courrierinternational.com

DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren , B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.190

Tema 8. MeToam Ta crparerii po60oTH HaJl NOMHJIKAMH

HaBuaJjanHi eJ1eMeHTH

PexomeHn0BaHi JiKepesia

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

AHaJi3 TOMUJIOK Ta TPYAHOLIIB
YUHIB 3 METOIO MOAAJIBILIOTO
TUTaHYBaHHS Ta KOPUTYBaHHS
HaBYAJIbHOT'O KYypCYy.

Po0ota Hax noMuikamu sik
HEBi/1’€MHA CKJIaJI0Ba MIPOLECY
YUiHHS.

IIporiec BU3Ha4YEHHs TOTO, IO y4HI
3HaIOTh, PO3YMIIOTh T4 BMIIOTh
poouTH.

InTerpanuis y HaBuanbHUIl mpoiiec,
3a0e3MeueHHs] YYUTENiB Ta yYHIB
JAHUMU TIPO Pe3yIbTaTH YUiHHSA,
nporpec y4uHiB, e(peKTUBHICTh
HaBYAIBHOTO MPOIIECY.

1.

2.

Ur, P. (2012) A course in English Language Teaching.
Cambridge: Cambridge University Press. 2" edition.
Bolitho, R. and B. Tomlinson (1995) Discover
English. Oxford: Heinemann. 2nd edition.
Larsen-Freeman, D. and M. Anderson (2011)
Techniques and Principles in Language Teaching.
Oxford: Oxford University Press

Saville-Troike, M. (2006) Introducing Second
Language Acquisition: Cambridge University Press.
Loewen, Sh. (2013) Introduction to Instructed
Second Language Acquisition: Taylor & Francis.
Beare, K. Student Correction During Class — How
and When [online]. Available from:
http://esl.about.com/od/esleflteachingtechnique/i/i_c
orrection.htm. Accessed 10 Feb 2015.

DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren , B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.190
Berthoud-Papandropoulou I. Conceptions
constructivistes et role des connaissances
métalinguistiques dans 1’acqusisition du langage //
Revue Frangaise de Pédagogoie, 1991. —n° 96, pp.
47-53.
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http://www.courrierinternational.com/
https://www.goethe.de/de/spr/unt/for/dll.html?wt_sc=dll

3MICTOBUM MO/YJIb 5. YuTanHs Ta Po3yMiHHS MOBH Ha CJIYX SIK ACTIEKTH
HABYAJIbHOI0 NPeIMeTa Y KOHTEeKCTi miaroroBku y4His 9-11 kuaacis o JIIIA ta 3HO

Tema 1. BikoBi 0co01MBOCTI y4HiB cTapIIMX KJIACIB, IXHi iHTepecH Ta MOTHBaLisA

0 YYiHHSA

HaBuaJjbHi ejileMeHTH

PexoMengoBaHi xxepesa

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

YuraHHS SIK KOMITIOHEHT
MOBJICHHEBOTO CITUIKYBaHHS.

PiBHI po3yMiHHS TPOYUTAHOTO
TEKCTY.

[Tcuxodi3nvHi MEXaHi3MH HaBUYaAHHS
YUTaHHS. BUMOTH JTO TEKCTIB JyIsI
HaBYaHHA ayAitoBaHHs. TpyaHoIi,
MOB’sI3aHi 3 1HAUBITyaJIbHO-
BIKOBHMH OCOOJIMBOCTSMU yUHiB.
MogHi TpynHomi. ETanu HaBuaHHS
aynitoBanss. Cucrema BIIpaB 3
ayJIiFOBaHHSI.

ITocnigoBHICT BUAIB AisIILHOCTI,
CHpsSIMOBAaHA Ha IHTETPAIIIIO
KOMYHIKQTHBHUX YMiHb.

=

Harmer, J. (1999) How to Teach English. Longman.
Harmer, J. (2007) The Practice of English Language
Teaching. Pearson Longman. — P. 364 — 378.
Bachman, L.F. and A.S. Palmer (1996) Language
Testing in Practice. Oxford: Oxford University Press.
Tarone, E. and G. Yule (1995) The confidence factor.
In Focus on the Language Learner. Oxford: Oxford
University Press.

Nuttall, Ch. (2005) Teaching Reading Skills in a
Foreign Language: Macmillan Books for teachers.
Besse H. M¢éthodes et pratiques des manuels de
langues // coll. Essais, Paris, Didier/CREDIF, 1985.
DLL 10: DaF fiir Jugendliche, B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.149

Tema 2. Oco0HBOCTi BUKJIAJaHHA iHO3€MHOI MOBH B KJIacax
3 eK3aMeHAaliliHOI0 MiITOTOBKOIO

HaBuaJjanHi eJ1eMeHTH

PexomeHngoBaHi JKepesia

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

Knacu Ta rpyn 3 miroToBKU 10
MOBHHX iCIIHUTIB. IX 0cOGIMBOCTI.
OCHOBHI TPYJHOIII BUKOHAHHS
3aBlIaHb Ha KOHTPOJIb YUTAHHS
1HO3eMHOIO MOBOIO.

Cucrema BIpaB 11l HAaBYaHHS
YUTaHHS Ta CIPUIHATTS Ha CIIyX
1HO3€MHOI0 MOBOIO.
KomOinyBaHHSI MOBJICHHEBUX YMiHb
JUTSl BUKOHAHHST KOMYHIKaTHBHOTO
3aBJIaHHS.

1.

2.

o

Nuttall, Ch. (2005) Teaching Reading Skills in a
Foreign Language: Macmillan Books for teachers.
Carrell P.L., Devine J., Eskey D.E. (1988) Interactive
Approaches to Second Language Reading:
Cambridge University Press.
Grellet, F. (1981) Developing
Cambridge University Press.
Evans, V. (1998) Successful Writing Proficiency:
Express Publishing.

Harmer, J. (2004) How to Teach Writing: Longman.
Hedge, T. (2005) Writing.English teaching
methodology, Resource Books for Teachers: Oxford
University Press,2nd edition.

White, R. and Arndt, V. (1991) Process Writing:
Longman Books for Teachers.

http://www.goethe.de/

Lemeunier-Queré M. Créer du matériel didactique :
un enjeu et un  contrat, 2006. -
http://www.francparler.org/dossiers/lemeunier_quere
2006.htm

reading skills:
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https://www.goethe.de/de/spr/unt/for/dll.html?wt_sc=dll
http://www.goethe.de/

Tema 3. HaBuanHs Ta etanu (pOpMyBaHHS KOMNETEHIil YUTAHHS
HA YPOKaXx iH03¢MHOI MOBH Y CTAPIIMX KJIACAX OCHOBHOI HIKOJIH

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi qkepesia

3.1. Etanu ¢opmyBaHHS KOMIETEHII1
yuTaHHsA. YATaHHS K BH]I
MOBJICHHEBOI JisSJIBHOCTI.

3.2. [TpuHIIMTIN Ta METOIM HaBYAHHS
YUTAHHS CTAPIIUX IIKOJISPIB.

3.3. Bumorwu 10 6a3oBoro (B1) piBHs

BOJIOJIHHS KOMIIETCHLIEK YUTAHHSA

1HO3E€MHOIO MOBOIO.

3.4. AcriekTy UMTaHHS B €K3aMeHaI[IHHUX

3aBJaHHiIX.

1.

2.

Nuttall, Ch. (2005) Teaching Reading Skills in a
Foreign Language: Macmillan Books for teachers.
Harmer, J. (2007) The Practice of English Language
Teaching: Longman.

Carrell P.L., Devine J., Eskey D.E. (1988) Interactive
Approaches to Second Language Reading:
Cambridge University Press.

Lemeunier-Queré, M. (2006). « Créer du matériel
didactique : wun enjeu et un contrat »,
http://www.francparler.org/dossiers/lemeunier_gquere
2006.htm (page consultée le 17 juin 2010)

DLL 4: Aufgaben, Ubungen, Interaktion , B-o Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.179

Tema 4. HapuanHs Ta eTanu (OpMyBaHHS KOMIIETEHIii CIPUIMAHHS HA CJIYX (ay1ilOBAHHSH)

HaBuajbHi eileMeHTH

PexoMeHnoBaHi 1kepesa

4.1. AyniroBaHHS SIK BUJl MOBJIEHHEBOT

nisutbHOCTI. OCHOBHI KOMYHIKaTHBHI

GyHKIIT ay1iFOBaHHS.

4.2. OCHOBHI eTarny HaBYaHHS
€K3aMEeHallIHUX 3aBJaHb PO3ALTY
«AyIIIOBaHHS.

4.3. TpynHoli, MoB’si3aHi 3
1HIUB11yaJIbHO-BIKOBUMHU
0COOJIMBOCTSMM yuHiB. MOBHI
TPYIHOIIII.

4.4. Cucrema BIIpaB 3 pO3BUTKY
KOMITETEHIII] ay/[II0OBaHHS B
ABTEHTHUYHUX BUJIAHHSX.

1.

2.

©oNe

Field, J. (2009) Listening in the Language
Classroom. Cambridge: Cambridge University Press.
Craven, M. (2004) Listening Extra. Cambridge:
Cambridge University Press.

Brown, S. (2007) Teaching Listening. Cambridge:
Cambridge University Press.

Teaching English. Active listening activities
[online]. Available from:
http://www.teachingenglish.org.uk/article/active-
listening-activities Accessed 25 Sept 2014.

NCLRC. The Essentials for Language Teaching.
Teaching Listening [online]. Available from:
http://www.nclrc.org/essentials/listening/liindex.htm
Accessed 25 Sept 2014.

DLL 10: DaF fiir Jugendliche,
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.149
http://www.goethe.de/

Rue 89 : http://www.rue89.com/

TV 5 Monde : http://www.tv5.0rg
http://www.tv5.0rg/TV5Site/info/mediafiches_accue

il.php

B-B0 Klett-
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http://www.google.ru/search?hl=ru&tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22John+Field%22
http://www.nclrc.org/essentials/listening/liindex.htm%20Accessed%2025%20Sept%202014
http://www.nclrc.org/essentials/listening/liindex.htm%20Accessed%2025%20Sept%202014
http://www.goethe.de/
http://www.tv5.org/TV5Site/info/mediafiches_accueil.php
http://www.tv5.org/TV5Site/info/mediafiches_accueil.php

Tema 5. [InanyBaHHS YPOKY 3 eJleMeHTAMM BUKOHAHHS ek3aMeHaliiiHux 3aBaanb, 3HO
dhopmaty (yacTunmn «YuTaHHA» Ta KAYTIIOBAHHS»)

HaBuaJjanHi eJ1eMeHTH

PexomennoBaHi Jxepena

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

IcropuuHuii Xi 3MiH y CUCTEMI
TECTYBaHHS 32 POKH HOTO iCHYBaHHS
Ta 3B'5130K Mixk 3HO Ta BUITycKHUMU
ICIIUTaMH 1 BCTYITHOIO KaMIIaHI€X0.
Po3nonin orpumanux 6aniB npu
BUKOHAHHI YacTUHH «UHuTaHHS» Ta
«AymITOBaHHS».
www.testportal.gov.ua Ykpaincbkuii
IIEHTP OIIHIOBAHHS SKOCT1 OCBITH.
[HTEepHET Ta MIKKYJIBTYpHA
B3a€EMOJIIS SIK YaCTHHA
JHTBOKPaiHO3HABYOTO ACIICKTY

1.
2.

3.

www.testportal.gov.ua

Nuttall, Ch. (2005) Teaching Reading Skills in a
Foreign Language: Macmillan Books for teachers.
Harmer, J. (2007) The Practice of English Language
Teaching: Longman.

Carrell P.L., Devine J., Eskey D.E. (1988) Interactive
Approaches to Second Language Reading:
Cambridge University Press.

Kingsbury, F. et J.-Y. Tremblay (2008). Pistes
d’actions pour favoriser une évaluation optimale de la
compétence langagicre par les professeurs de
I’enseignement collégial (Rapport PAREA), [En
ligne], réf. du 15 fév. 2014.

Lecavalier, J. (2009). « L’¢évaluation de la langue
selon la PIEA en consultationy.

DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren , B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.190

Tema 6. CyuyacHi aBTeHTHYHI eK3aMeHalliiiHO-OpieHTOBaHI HABYAJILHI pecypcH
BH/IABHHUIITBA KPAiH, MOBA IKHX BUBYA€ThCH

HaBuajbHi eileMeHTH

PexoMeHnoBaHi 1kepesa

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

[lepenik HaBYAIbLHO-METOAMYHOTO
3a0e3neueHHs 3 miArorosku 10 3HO
ta JIITA, pekomennoBanoro MOH
VYkpainu.

[HIIIOMOBHA KOMYHIKaTUBHA
KOMIIETEHIIIS SIK 00’ €KT TECTYBAaHHS.
AHaui3 Ta TOCIiHKEHHS Y CUCTEMI
TECTYBaHHS.

VYkpaiHChKi Ta MI>KHapOJIH1
HIIIKPUTEPI] OLIHIOBAHHS
eK3aMeHalliifHoi poboTH.

1.

2.

Frank, J. (2013) Raising Cultural Awareness in the
English Language. English Teaching Forum, 51/4.
Policies and Practices for teaching sociocultural
diversity. (2010) Council of Europe publications.
Shareman, E. (2004) Across Cultures. Pearson
Education.

Tomalin, B. & S. Stempleski. (1993) Cultural
Awareness. Oxford University Press.

Byram, M., Gribkova, B., and Starkley, H. (2002)
Developing the Intercultural Dimensions in
Language Teaching: A Practical Introduction for
Teachers. Strasbourg: Council of Europe. [online]
Available from:
http://www.wcbbf.org/pdf/dimension/5.pdf
Accessed 25 Oct 2015

http://www.goethe.de/

Fortier, G. et C. Préfontaine (2004). « Le francais
écrit dans toutes les disciplines d’abord la
responsabilité de I’¢éleve », Vie pédagogique, no 131,
p. 44-47, [En ligne], réf. du 24 sept. 2011.
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http://www.testportal.gov.ua/
http://www.testportal.gov.ua/
http://www.goethe.de/

Tema 7. OcobauBocTi migcyMkoBoro KoHTpoJio y popmari 3HO ta JITTA

HaBuaJabHi eJieMeHTH

PexomeHg0BaHi JKepesia

7.1. CucreMHHM Ta IHTEpaKIIHHUT
HiXOU 10 TECTYBaHHS.

7.2. BigkpuTi Ta 3aKpUTI TECTH.

7.3. IlpuHIMIM TEeCTyBaHHS IHIIOMOBHUX
HAaBUYOK Ta BMiHb.

7.4. YAHHUKH YCIIIITHOCTI pe3ysIbTaTiB.

1.

Council of Europe (2001) Common European
Framework of Reference for Languages: Learning,
teaching, assessment. Cambridge: Cambridge
University Press [online].

Hughes, A. (2003) Testing for Language Teachers.
2" edition. Cambridge: Cambridge University Press.
Fulcher, G. and F. Davidson (2007) Language Testing
and Assessment: an advanced resource book. London
and New York: Routledge Taylor and Francis Group.
Bachman, L.F. and A.S. Palmer (1996) Language
Testing in Practice. Oxford: Oxford University Press.
Sherbrooke, Cégep de  (2012).  Politique
institutionnelle d’évaluation des apprentissages

DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren , B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.190

Tema 8. [IpyHUMIHK MIATOTOBKM 10 Mi>KHAPOJIHUX iCIIUTIB 3 iIHO3eMHOI MOBH
3a iX cnenu@ikoro

HaBuajbHi eileMeHTH

PexoMeHnoBaHi 1kepesa

8.1. Pi3HOMaHITHICTh MOXKIHUBUX
MIXHAPOJHUX MOBHHX ICTIMITIB JIJIs
MOJIOJIi Ta JIOPOCIIUX.

8.2. ITizxoau 10 TeCTyBaHHS IHIIOMOBHUX
KOMIIETEHIIIH, HABUYOK Ta BMIHb.

8.3. @yHKIIiT TECTOBOTO KOHTPOJITIO Y
(dopmati Mi>KHapOJHHX ICTIUTIB.

8.4. Mi>xHApO/IHI ICTIUTH /711 BUNTEITIB
IHO3EMHHX MOB.

1.

Fulcher, G. and F. Davidson (2007) Language Testing
and Assessment: an advanced resource book. London
and New York: Routledge Taylor and Francis Group.

. Burns, A. (1999). Collaborative Action Research for

English Language Teachers. Cambridge: Cambridge
University Press.

Tarone, E. and G. Yule (1995) The confidence factor.
In Focus on the Language Learner. Oxford: Oxford
University Press.

DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren , B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.190
http://www.goethe.de

Kingsbury, F. et J.-Y. Tremblay (2008). Pistes
d’actions pour favoriser une évaluation optimale de la
compétence langagieére par les professeurs de
I’enseignement collégial (Rapport PAREA), [En
ligne], réf. du 15 fév. 2014.

. Lecavalier, J. (2009). « L’évaluation de la langue

selon la PIEA en consultationy.
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https://www.goethe.de/de/spr/unt/for/dll.html?wt_sc=dll
https://www.goethe.de/de/spr/unt/for/dll.html?wt_sc=dll
http://www.goethe.de/

3MICTOBUM MO/YJIb 6. BukopucTaHHS MOBH Ta NMCeMHE MPOAYKYBAHHS y
cucreMi niarorosku yuHis 10 JAITA ta 3HO

TEMA 1. [InanyBaHHs YPOKY 3 eJleMEHTAMH BUKOHAHHSA eK3aMeHaliiiHuX 3aBaanb 3HO
dopmary (yactuau «Bukopucranus mou» 1a «Ilncsmoy)

HaBuaJjbHi ejileMeHTH

PexoMengoBaHi xxepesa

1.1.

1.2.

1.3

1.4

[1nanyBaHHS HACTYITHUX YPOKIB 3
ypaxyBaHHSIM peduiekcii HaJl
MOTIEPETHIMHU.

Amnati3 MaTepiaiB, YaCTUHH
«Buxopucranus mosu» Ta «Ilucemo»
3aIIaHOBAHUX JJIsSI BUBUCHHS HA
ypolli, Ta nepeadadeHHs TPYTHOIIIB,
3 AIKMMHU MOXYTb 3yCTPITUCS Y4HI.

. Kpurepii oninroBanHs podoTu
JacTHHH «BUKOPHCTaHHS MOBW Ta
«ITucpmo» .

. HakormueHHs Ta cucremaTu3antis
MaTepianiB JJIs ONpaIfoBaHHs
JacTHHH «BUKOPHCTaHHS MOBW Ta
«ITucemom.

1.

~

Council of Europe (2001) Common European
Framework of Reference for Languages: Learning,
teaching, assessment. Cambridge: Cambridge
University Press [online].

Hedge, T. (2005) Writing.English teaching
methodology, Resource Books for Teachers: Oxford
University Press,2nd edition.

White, R. and Arndt, V. (1991) Process Writing:
Longman Books for Teachers.

. Stanley, Graham (2003) Approaches to process

writing [online]. Available from:
www.teachingenglish.org.uk/articles/approaches-
process-writing. Accessed 25 Sept 2014.

Kingsbury, F. et J.-Y. Tremblay (2008). Pistes
d’actions pour favoriser une évaluation optimale de la
compétence langagi¢re par les professeurs de
I’enseignement collégial (Rapport PAREA), [En
ligne], réf. du 15 fév. 2014.

Lecavalier, J. (2009). « L’évaluation de la langue
selon la PIEA en consultationy.
http://www.goethe.de

DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren , B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.190

Tema 2. AIrOpuTM BUKOHAHHS YYHSIMU 3aBJ1aHb MHOKMHHOT0 BUOOPY Ta 3allI0BHECHHS
nponyckiB y npoueci nixrorosku a0 yactuiu 3HO «Bukopucraniss MOBH

HaBuyaabHi e1eMeHTH

PexomeHnaoBaHi JKepesia

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

Yactuna 3HO «Bukopucranus
MOBM» sIK 00’ €KT TecTyBaHHA. Orisin
pecypciB MUHYJIUX POKIB.
MexaHi3MH MONIYKY KIFOYOBUX CITIB
Ta CJIIOBOCIIOIYYEHb.

@DyHKIII1 TECTOBOTO KOHTPOJIO Y
dbopmati 3HO.

[Tpuniunu tectyBaHHs y popmaTi
MHOKHHHOTO BUOOPY 1HIIIOMOBHHX
HaBUYOK Ta BMiHb.

UMHHMKY YCHIIIHOCTI pe3yNbTaTIB.

1.

oo

Burns, A. (1999). Collaborative Action Research for
English Language Teachers. Cambridge: Cambridge
University Press.

. Hopkins, D. (2008). A Teacher’s Guide to Classroom

Research(5th Edition) Maidenhead: Open University
Press

. Fox, K. (2004) Watching the English. London:

Hodder and Stoughton Ltd.

Alderson, J.C., C. Clapham and D. Wall (1995)
Language Test Construction and Evaluation.
Cambridge:Cambridge University Press

. Hughes, A. (2003) Testing for Language Teachers.

2"d edition. Cambridge: Cambridge University Press

. Fulcher, G. and F. Davidson (2007) Language Testing

and Assessment: an advanced resource book. London
and New York: Routledge Taylor and Francis Group

. DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren , B-Bo Klett-

Langenscheidt, Munchen, 2018, C.190
http://www.goethe.de/

. Lecavalier, J. (2009). «L’¢évaluation de la langue selon

la PIEA en consultationy

52



http://www.goethe.de/
http://www.goethe.de/

Tema 3. ®opMyBaHHS KOMIIEeTeHIIl MMCbMOBOI0 MPOAYKYBAHHS HA YPOKAX MiJITOTOBKH /10
3HO T1a JIIA. Tunosi npod/jeMn Ta e()eKTHBHI IISIXU IX BUPIILICHHS

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi qkepesia

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

Hakonu4eHHs Ta cucTeMaTu3alis
MaTepiaiiB, 10 BiIOOpaKaTh
nporec GopMyBaHHS KOMITETEHITI 1
UCHhMA.

KitouoBi MOMEHTH pO3BUBAIILHOTO
HaBYaHHS MMCEMHOTO MOBJICHHS
VUHIB.

Kpurepii oriHtoBaHHS BiIKPUTOI
YACTUHU TECTiB YacTUHU «llucrmo»
Tunogi mpoGiaemu Ta epeKTHBHI
HUISXY X BUPIIICHHS.

1. Alderson, J.C., C. Clapham and D. Wall (1995)

Language Test Construction and Evaluation.
Cambridge:Cambridge University Press

Hughes, A. (2003) Testing for Language Teachers.
2" edition. Cambridge: Cambridge University Press

Fulcher, G. and F. Davidson (2007) Language Testing
and Assessment: an advanced resource book. London
and New York: Routledge Taylor and Francis Group
Kingsbury, F. et J.-Y. Tremblay (2008). Pistes
d’actions pour favoriser une évaluation optimale de la
compétence langagiére par les professeurs de
I’enseignement collégial (Rapport PAREA), [En
ligne], réf. du 15 fév. 2014

http://www.goethe.de/

Tema 4. AJIFOpI/ITM BUKOHAHHS TPCHYBAJbHHUX 3aB/IaHb Ta l'[paKTl/I'lHi nmopaamn

JJIS po0OTH B KJIaCi

HapuyajabHi eJieMeHTH

PexoMennoBaHi xxepesa

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

HapuanbHi caiiTi Ta OH-JIalH
w1aThOpMH [T TPEHYBAaHHS YUHIB.
BukoHaHHs 3aKpUTHX TECTIB Ha
BCTAHOBJICHHS P1BHSI BOJIOJIHHS
IHIIIOMOBHUM CII1JIKYBaHHSIM.
BukoHaHHS BIIKpUTHX TECTIB Ha
BCTAHOBJICHHS PiBHS BOJIOJIIHHS
IHIIOMOBHUM CIUIKYBaHHSIM.
KomOinyBaHHSI MOBJICHHEBUX YMiHb
JUTSI BAKOHAHHS TPCHYBATBHIX
3aBJIaHb.

1. www.testportal.gov.ua

2.

o

Warschauer, M. Computer Assisted Language
Learning: an Introduction. [online]Available from:
http://www.ict4lt.org/en/warschauer.htm.  Accessed
15 Feb 2015

Tucker, C. Teacher's Guide to Using Video. [online]
Auvailable from:
http://blogs.kged.org/mindshift/files/2013/03/MindShift-
Guide-to-Videos.pdf Accessed 15 Feb 2015

Ripp, P. (2011) 14 Steps to Meaningful Student Blogging
[online] Available from:
https://pernillesripp.com/2011/05/28/14-steps-to-
meaningful-student-blogging/ Accessed 15 Feb 2015
http://www.goethe.de/

DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren , B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.190

Bérard, E. (1991). L’approche communicative. Paris:
CLE International
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http://www.testportal.gov.ua/
https://pernillesripp.com/2011/05/28/14-steps-to-meaningful-student-blogging/
https://pernillesripp.com/2011/05/28/14-steps-to-meaningful-student-blogging/
http://www.goethe.de/

Tema 5. BUkopucTaHHSA JIHTBOKPAIHO3HABYOI 0 MaTepiay
SIK 3aCi0 pO3BUTKY TBOPYOCTi YUYHS

HaBuaanHi e1eMeHTH

PexomennoBaHi Jxepena

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO SK CIIOCi0
BUKJIQJIaHHS 1HO3eMHO1 MOBH. Poiib
JIHTBOKPaiHO3HABUOTO ACTIEKTY Y
[T ABUIIEHH] [Ti3HaBaJIbHOI
AKTUBHOCTI.
HamionansHO-KynbTYpHUIT
KOMITOHCHT HAaBYaHHS 1IHO3EMHOT
MOBH Ta 3ac00M HOTO 3aCBOEHHS.
Ectetnune ocArHeHHS 1HO3EMHOT
MOBH B paMKaXx «1aJ0Ty KYJIbTYp».
Crenugika eCTeTHYHOTO BUXOBAHHS
Ha YpOKax 1HO3eMHOI MOBHU y
CTapIINX KJIacax.

MixKyIbTypHa B3a€EMOIIS SIK
YacTUHA JIIHTBOKPAaiHO3HABUOTO
ACTICKTY.

1.

2.

Frank, J. (2013) Raising Cultural Awareness in the
English Language. English Teaching Forum, 51/4.
Policies and Practices for teaching sociocultural
diversity. (2010) Council of Europe publications.
Shareman, E. (2004) Across Cultures. Pearson
Education.

. Tomalin, B. & S. Stempleski. (1993) Cultural

Awareness. Oxford University Press.

Byram, M., Gribkova, B., and Starkley, H. (2002)
Developing the Intercultural Dimensions in
Language Teaching: A Practical Introduction for
Teachers. Strasbourg: Council of Europe. [online]
Available from:
http://www.wcbbf.org/pdf/dimension/5.pdf
Accessed 25 Oct 2015

Delhaye O. Le document authentique, 2003. -
http://gallika.net/spip.php?article42
Lemeunier-Queré M. Créer du matériel didactique :
un enjeu et un  contrat,  2006. -
http://www.francparler.org/dossiers/lemeunier_quer
€2006.htm

DLL 10: DaF fiir Jugendliche,
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.149
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http://www.wcbbf.org/pdf/dimension/5.pdf%20Accessed%2025%20Oct%202015
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http://www.francparler.org/dossiers/lemeunier_quere2006.htm
http://www.francparler.org/dossiers/lemeunier_quere2006.htm

Tema 6. Kpurepii ouiHioBaHHS 3aBJaHHSI BIIKPUTOI ()OPMU 3 PO3rOPHYTOI0 BiNOBIIII0
(BJIACHOT0 BUCJIOBJIKOBAHHS)

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi Jxepena

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

Kpurepii oriHroBaHHs, BU3HAYEHI
YKpaiHCHKUM IICHTPOM SIKOCTI
OCBITH.

AHaJIi3 TOMHJIOK Ta TPYIHOIIIB
YUYHIB 3 METOIO TTOAAJIBILIOTO
TUTAaHYBAHHS Ta KOPUTYBaHHS
HABYAIILHOTO KYPCY.

UYiTki apryMeHTOBaHI KOMEHTapi
BUYMTEIIS IOJI0 BUCTABJICHOI OIIIHKH,
0OTpyHTOBaH1 peKOMEHAIIIT 1010
MOKPAIIEHHS Pe3yIbTaATUBHOCTI1
HABYAJIbHOT MISUTBHOCTI YYHIB Y
KOMEHTAPSX BUATEIIS.

Buay BacHOTO BHCIIOBITIOBAHHS.

1.

©

10.

Benson, P. (2001) Teaching and Researching
Autonomy in Language Learning. Pearson
Education

Richards, J. C. and T.S. Rodgers (2001) Approaches
and Methods in Language Teaching (Cambridge
Language Teaching Library).  Cambridge:
Cambridge University Press

Bachman, L.F. and A.S. Palmer (1996) Language
Testing in Practice. Oxford: Oxford University
Press.

Swift, S. Deciding What and When to Correct. In
An ELT Notebook. A Collection of articles on EFL
methodology for teachers of all levels of experience
[online]. Available from:
http://eltnotebook.blogspot.com/2007/04/deciding-
what-and-when-to-correct.html. Accessed 10 Feb
2015

Beare, K. Student Correction During Class — How
and When [online]. Available from:
http://esl.about.com/od/esleflteachingtechnique/i/i_
correction.htm. Accessed 10 Feb 2015

Tarone, E. and G. Yule (1995) The confidence
factor. In Focus on the Language Learner. Oxford:
Oxford University Press

DLL 10: DaF fiir Jugendliche, B-Bo Klett-
Langenscheidt, Munchen, 2018, C.149

ARTE radio : http://www.arteradio.com/tuner.html
ARTE reportage :
http://www.arte.tv/fr/Comprendre-le-monde/arte-
reportage/103294.html

Courrier International :
http://www.courrierinternational.com
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Tema 7. CnpusiT/iMBe cepeloBHIle Y KJIACI 1JIsl MIATPUMKHM Y4YHIB 3 PiI3HUMH HABYAJIbHUMH
norpeéamMu Ta piBHeM HABYEHOCTI

HaBuaJjanHi eJieMeHTH

PexomennoBaHi qkepesa

7.1. 3HaHHs Ta yMiHHS, HEOOX1IHI AT
€(hEeKTUBHOTO CITIJIKYBaHHSI; PiBHI
BOJIOJIIHHSI MOBOIO, BUMIp
JOCSITHEHHS TUX, XTO HABYAETHCSI.

7.2. OcobmuBOCTI HABUYAHHS MOBH Y
PI3HOPIBHEBUX IPyIIax.

7.3. Camoopranizaiis y4HiB y KJaci.

7.4. CTBOpEHHS yMOB JIJIs CITIBIIpAIIi
YUHIB 715 TIATPUMKA BUCOKOTO
piBHS poOOYOT TUCIMILTIHK B KJIaci.

1.

2.

Arends, R. (1997) Classroom Instruction and
Management. The McGraw-Hill Company.
Harmer,J. (2007) Learners and Teachers. Theories,
Methods and Techniques, Managing the Class. In The
Practice of English Language Teaching. London:
Pearson Longman.

. Scrivener, J. (2012) Classroom Management

Techniques.Cambridge: Cambridge University Press.

. English Club — teaching tips / teaching large classes

[online]. Available from: www
https://www.englishclub.com/teach-english.htm
Accessed 19 May 2016

. Teaching English — Classroom management issues

[online]. Available from:
http://www.teachingenglish.org.uk/search/site/classr
oom%?20mangement Accessed 19 May 2016

. Cord-Maunoury, B. (2000). « Analyse du site Polar

FLE», Alsic, 3, no2, pp.239-254.

. http://toiltheque.org/Alsic volume 1-

7/Num6/cord/alsic n06-log2.htm

. Bérard, E. (1991). L’approche communicative. Paris :

CLE International

. http://www.goethe.de/

Tema 8. IlonmyaspHi pecypcH y raaysi IMCTAHWINHOI TA OH-JIAiH OCBITH

HaBuajbHi eJileMeHTH

PexoMennoBaHi xxepesa

8.1. Anani3z pe3ynpratis [II1A, 3HO Ta
CTATUCTUYHUX 3BITIB.

8.2. YkpaiHChKUH LIEHTP SKOCTI OCBITH Ta
ioro caiit wWww.testportal.gov.ua

8.3. Mo0inbHI JoaTKH I HaBYaHHS
1HO3eMHOI MOBH.

8.4. Po3maiTTsa AUCTAHI[INHUX OH-TalH
KypciB, BeOiHapiB, TOLIO.

1.

Warschauer, M. Computer Assisted Language
Learning: an Introduction. [online]Available from:
http://www.ict4lt.org/en/warschauer.htm.  Accessed
15 Feb 2015

Tucker, C. Teacher's Guide to Using Video. [online]
Available from: http://blogs.kged.org/
mindshift/files/2013/03/MindShift-Guide-to-
Videos.pdf Accessed 15 Feb 2015

Ripp, P. (2011) 14 Steps to Meaningful Student Blogging
[online] Available from:
https://pernillesripp.com/2011/05/28/14-steps-to-
meaningful-student-blogging/ Accessed 15 Feb 2015

. Peachey, N. Using wikis with EFL students. [online]

Available from:
http://nikpeachey.blogspot.hk/2008/05/using-wikis-
with-efl-students.html. Accessed 15 Feb 2015
Heckler, A. 20 Essential Technology Terms for
Teachers. [online] Available from:
http://www.fractuslearning.com/2013/03/04/technolo
gy-terms-for-teachers/. Accessed 15 Feb 2015
http://www.goethe.de/
Fortier, G. et C. Préfontaine (2004). « Le francais
écrit dans toutes les disciplines : d’abord la
responsabilité de I’¢leve », Vie pédagogique, no 131,
p. 44-47, [En ligne], réf. du 24 sept. 2011
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BAPIATUBHA CKJIAJOBA

3MICTOBUI MOJIY.Ib B1.
CIHIEHHKYPC «MeTtoau4Huii 3MiCT Ta KOMYHIKaTHBHe CIIPAIMYBaHHs ypoky IM»

Tema 1. Cneundika ypoky iH03eMHOI MOBH: KOMYHIKATHBHA CIIPSIMOBAHICTb.
I11aH — 0CHOBA CY4YaCHOI0 YPOKY

HaBuaJjbHi ejileMeHTH

PexoMengoBaHi xxepesia

1.1.

1.2.
1.3.

1.4.

MoenmoBaHHS! OCHOBHUX
3aKOHOMIPHOCTEH MOBIICHHEBOTO
CIIJIKYBaHHS — OCHOBa PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHIII].
Tunosorist ypokiB iHO3€MHOT MOBH.
CrtpyKTypa ypoKy iHO3EMHOI MOBH
(B 3aJI€KHOCTI BiJl TUITY 1 BUAY
YPOKY), aHaJTi3 HOT0 KOMITOHEHTIB.
TexHos0T1sI KOMyHIKaTUBHOT
CHPSIMOBAHOCTI YPOKY iHO3EMHOT
MOBH.

OCHOBHI:

1. Ur, P. (2012) A course in English Language Teaching.
Cambridge: Cambridge University Press. 2" edition.

2. Bolitho, R. and B. Tomlinson (1995) Discover
English. Oxford: Heinemann. 2nd edition.

3. Larsen-Freeman, D. and M. Anderson (2011)
Techniques and Principles in Language Teaching.
Oxford: Oxford University Press

JlonaTkoBi:

1. Littlewood, W. (1981) Communicative Language
Teaching: An Introduction (Cambridge Language
Teaching Library). Cambridge: Cambridge
University Press

Tema 2. Cucrema Bupas Ajst GOpMyBaHHS | BAOCKOHAJICHHS B YYHIB (DOHETMYHHUX, JTJEKCHYHHUX
i rpaMaTMYHUX HABUKIB iHO3eMHOI MOBH

HaBuaabHi e1eMeHTH

PexomennoBaHi 1xepena

2.1. CyyacHa cucrema BIpaB JUIs

(opMyBaHHS 1 BIOCKOHAJIEHHS B YUHIB
(OHETHYHHX, JTEKCUYHUX 1

T'paMaTHUYHUX HaBUKIB IHO3EMHOI MOBH.

2.2. Cucremaru3alis METOAUYHUX 3HAHD 1

BJIOCKOHAJICHHS HAaBUKIB TUIaHYBAaHHS
(dparMeHTIiB YpOKIB 3 HaBUaHHS
MOBHOTO MaTepiaiy.

2.3. UNHHUKY, 110 BIVIUBAIOTEH HA 3aTHICTH

YUHIB /10 Y4iHHS Ta 3yMOBIIIOIOTh
BUKOPHUCTAHHA JU(EpEeHLIHOBaHUX
METO/IIB HaBYaHHS 33715 peaizaiii
OCBITHBOT METH KOXXHOTO YYHSI.

OcCHOBHI:

1. Dummet, P. and D. Larsen-Freeman (2003)
Teaching Languages: From Grammar to
Grammaring. Rowley, Mass.: Newbury House.

. Weaver, C. (1996) Teaching Grammar in Context.

Portsmouth, NH: Heinemann.

Lewis, M. (1997) Implementing the Lexical

Approach, Hove: LTP.

. Nation, I.S.P (2013) Learning Vocabulary in

Another Language, Cambridge: Cambridge

University Press.

Thornbury, S. (2002) How to Teach Vocabulary,

Harlow: Longman.

JlogaTKoBi:

1. Benson, P. (2001) Teaching and Researching

Autonomy in Language Learning. Pearson
Education.

5.
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Tema 3. Po3BUTOK MOHOJIOTIYHOT0 BHCJIOBJIIOBAHHS SIK OJUH i3 aCNEKTIB YPOKY
iHO3eMHOI MOBH

HaBuaJjanHi eJ1jeMeHTH

PexomennoBaHi 1xepena

3.1. Ilim Ta 3aBAaHHsS HAaBYAHHS
MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHIO.

3.2. MoHOJIOTIYHE MOBJIEHHS SIK BUJ
MOBJIEHHEBO]I IISJIBHOCTI.

3.3. KomIwiekc miaroToB4YMX i MOBHUX
BITPAB JIJIsl HAaBYAHHS
MOHOJIOTTYHOT'O MOBJICHHS:

a) Ha piBHI MOHaI(PPa30BOi €THOCTI;
0) Ha TEKCTOBOMY PiBHI.

3.4. MeTtonuka poOOTH 31 3MICTOBHHMH T4
CMUCIIOBUMH OTIOPAMH Y HABUAHHI
MOHOJIOI'TYHOI'0 MOBJICHHS.

3.5. Criocobu i mpuitoMu KOHTPOJTO
HABUKIB i yMiHb MOHOJIOTTYHOTO
MOBJICHHS.

OCHOBHI:

1.

2.

3.

Saville-Troike, M. (2006) Introducing Second
Language Acquisition: Cambridge University Press.
Thornbury, S. (2011) How to Teach Speaking:
Longman.

Hayriye Kayi. Teaching Speaking: Activities to
Promote Speaking in a Second Language [online].
Available from:  http://iteslj.org/Techniques/Kayi-
TeachingSpeaking.html Accessed 25 Sept 2014.

JlonaTkoBi:

1.

Metoauka GpopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI
B TOBOPiHHI // Memoouka Hasuanus iHO3eMHUX MO8 |

KyIbmyp: meopis [ npakmuxka : RiOpyuYHux Ois
CMYOeHmi8 KIACUYHUX, Ne0d202TYHUX | TTHeGICMUYHUX
yuigepcumemie /  birma O.b.,  bopucko H.®.,

bopenpka I''E. Ta iH. / 3a 3arambH. pen. C.I1O.
Hixomaesoi. — K. : Jlennit, 2013. — C. 298-370.
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3MICTOBUI MOJIY.Ib B2.
CIIEHHKYPC «Ocsira if po3BUTOK Y4YHIiB Ha ypoui iHO3eMHOI MOBH LIJISIXOM 32CTOCYBAHHA
iHGopManiliHO-KOMIT’ IOTEPHUX TEXHOJIOTi Ta Mepe:xi IHTepHeT»

Tema 1. 3arajbHi acieKTH BUKOPUCTaHHS iHOpMAaNiiiHUX TEXHOJIOTiH y nmpoueci HABYaHHSA
iHozeMHHX MOB. MoOIILHI 10AATKH

HapuajabHi eJieMeHTH

PexomenaoBaHi Jkepesia

1.1. 3acTocyBaHHs KOMITIOTEpIB Ha ypokax | OCHOBHI:
1HO3EMHOI MOBHU Ta IHTEHCHUBHICTh 1. Dudeney, G. (2016) Digital Literacy
HaABYaJIBHOTO MPOIIECY. Primer.[online] Available from:
1.2. lyXOBHICTh Ta KYJIbTypa B http://www.teachingenglish.org.uk/article/gavin-
iH(hOopMaLIfHOMY CYCILTBCTBI. dudeney-digital-literacy-primer
1.3. Mo06inbHI JOJATKH A7 HABYAHHS Accessed 08 May 2018
1HO3EMHHX MOB. 2. Heckler, A. 20 Essential Technology Terms for
Teachers. [online] Available from:
http://www.fractuslearning.com/2013/03/04/techn
ology-terms-for-teachers/. Accessed 15 Feb 2015
JlogaTkoBi:
1. Warschauer, M. Computer Assisted Language
Learning: an Introduction. [online]Available from:
http://lwww.ict4lt.org/en/warschauer.htm.
Accessed 15 Feb 2015
Tema 2. HaBuaHHsI 0OCHOBHUX BH/IiB MOBJIEHHEBOI AisuibHOCTI 32 qomomororo IKT.
Bukopucranns Smart qomxku
HaBuasbHi e1eMeHTH PexoMeHnoBaHi 1xepesa
2.1. Anani3 eeKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS OcHoBHI:
BCIX BUJIIB MOBJICHHEBOT JisITBHOCTI 1. Burns, A. and N. Kurtoglu-Hooton (2016) Using
2.2. 3aCTOCYBaHHS KOMIT IOTEPHOTO action research to explore technology in language

2.3.

24.
2.5.

oOJajiHaHHA B HAaBYaHHI ay/11F0BaHHS,
YUTaHHSA, TUChMA.

Kowmm’toTepHe HaBYaHHS 1HO3EMHOT
MOBH y TPbOX acmekTax ((hoHeTul,
rpaMaTHIli, JICKCHII1).

Buxopuctansas Smart 10IIKH.
3abe3neuyeHHs MIaBHUX MEePEX0/IiB
MIDXK BUJIaMH JISUIBHOCTI Ta ONTUMAaJIbHE
BUKOPUCTAHHSI Yacy Ha YpoIli 3 METOI0
JOCSTHEHHS OYIKyBaHUX Pe3yJbTaTiB.

teaching: international perspectives. British
Council. [online]Available from:
http://lwww.teachingenglish.org.uk/article/using-
action-research-explore-technology-language-
teaching-international-perspectives. Accessed 05
May 2018

2. Dudeney, G. (2016) Digital Literacy
Primer.[online] Available from:
http://www.teachingenglish.org.uk/article/gavin-
dudeney-digital-literacy-primer Accessed 08 May
2018

3. Dudeney, G. (2007) How to teach English with
technology - Longman

JlogaTKoBi:

1. Warschauer, M. Computer Assisted Language
Learning: an Introduction. [online]
Available from: http://www.ict4lt.org/en/
warschauer.htm. Accessed 15 Feb 2015
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Tema 3. PoGora B inopmaniiitnomy npocropi. Kopucrs Ta mkona

HaBuaJabHi e1eMeHTH

PexomeHna0BaHi JikepeJia

3.1.URL-anpeca (Universal Resource
Locator - yridikoBaHuii JIOKaTop
pecypcey)

3.2. [Tomyxk indopmariii. Ennmxiionenii
Ta CJIIOBHUKH B I[HTEpHETI.

3.3. Enexrponna nomra. ETnka
€JICKTPOHHOTO JINCTYBaHHS.

3.4. 3axucT BiJl KOMITFOTEPHUX BIPYCIB.

OCHOBHI:

1. Warschauer, M. Computer Assisted Language
Learning: an Introduction. [online]

Available from:
http://www.ict4lt.org/en/warschauer.htm. Accessed
15 Feb 2015

2. Dudeney, G. (2007) How to teach English with
technology - Longman

JlonaTkoBi:

1. Tucker, C. Teacher's Guide to Using Video.
[online] Available from:
http://blogs.kged.org/mindshift/files/2013/03/Mind
Shift-Guide-to-Videos.pdf
Accessed 15 Feb 2015

Tema 4. BHecok y po3BUTOK npodecii HUIAX0OM HANMCAHHSA CTaTell, Po3p00/1eHHsI HABYAJIbHUX
MartepiaJiB, yuacTi y ¢gaxoBux ¢opymax a60 Mepeskax

HapuyajabHi eJieMeHTH

PexoMeHnoBaHi 1kepesa

4.1. BigkpuTi ypoku, TBOpYi MaicTepHi,
MaKcTep-KiacH, CeMiHapH, TOIIIO,
iH(opMartis Ta 3BITH PO MPOBEIACHHS
SIKUX, BiTOOpakeH1 y BiJITOBITHIX
MaTepianax Ta JOKyMEHTax .

4.2. CratTi, omy0ikoBaHi y (haxoBUX i
HayKOBO-METOJUYHHUX BUIAHHSX,
Ta/ab0 y BnacHux [HTepHET pecypcax.

4.3. Baacui a0o aganToBaHl HaBYaILHO-
METOAMYHI MaTepialu.

4.4. MixxHapo/H1 acoliallii BUUTENIB
1HO3€MHUX MOB, iX AISUIbHICTD y
BIpTyaJIbHOMY MPOCTOPI.

OCHOBHI:

1. Smith, R. and P. Rebolledo (2018) A Handbook
for Exploratory Action Research. [online]
available from:
https://www.teachingenglish.org.uk/article/a-
handbook-exploratory-action-research Accessed
13 July 2018

2. Rust, F. and Ch. Clark. How to Do Action
Research in your Classroom Lessons from the
Teachers Network Leadership Institute. [online]
Available from:
http://teachersnetwork.org/tnli/Action_Research_
Booklet.pdf Accessed 13 July 2018

3. Dikilitas, K., Smith, R., and W. Trotman. (2015)
(Eds.) Teacher-researchers in Action. Kent:
IATEFL. [online] Available from:

http://resig.weebly.com/uploads/2/6/3/6/26368747/te
acher-researchers_in_action.pdf

Accessed 24 Oct 2015

4. www.goethe.de

JlogaTkoBi:

1. Borg, S. (2017) Twelve tips for doing teacher
research. In: University of Sydney Papers in
TESOL. Available from:
http://faculty.edfac.usyd.edu.au/projects/usp_in
tesol/currentissue.htm Accessed 13 July 2018
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KOHTPOJIbHO-IIATHOCTUYHUIA MOYJIb

HapuajabHi eJieMeHTH

PexoMengoBaHi xxepesa

1. KoHTpOIH 3MICTOBOTO MOTYJIS.

2. 3axXUCT 1HAMBITyaTbHUX TBOPUYUX
MIPOEKTIB, MPE3CHTAIIIS.

3. Kpyrnmii crin.

4. Bxinne, puxigne anketyBanHs (GOOGLE
DOCS).

OcCHOBHI:

1. Hendricks, C. (2009). Improving Schools
through Action Research: A Comprehensive
Guide for Educators. Columbus, Pearson.

2. Burns, A. (1999). Collaborative Action
Research for English Language Teachers.
Cambridge: Cambridge University Press.

3. www.goethe.de

JlomaTkoBi:

1. Council of Europe (2001) Common
European Framework of Reference for
Languages: Learning, teaching,
assessment. Cambridge: Cambridge
University Press [online]. Available from:
http://lwww.coe.int/en/web/common-
european-framework-reference-languages
Accessed 11 July 2017
Restructured version available from:
https://www.coe.int/t/dg4/linguistic/source/
framework_en.pdf Accessed 11 July 2017
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II1. KoHTPOo1bHO-AIarHOCTUYHHUIT MOYJIb

Mopynb 103BOJISIE aKTyadizyBaTH TpodeCiMHUi AOCBIN, BUSIBISATH OCBITHI
notpedu, 3IIACHIOBATH OIIIHKY pe3yJIbTaTUBHOCTI MIABHUINEHHS KBamiikarii
MeJaroriYHNX TMPaIliBHUKIB, SKOCTI HAIaHHS OCBITHIX MOCIYT. 3MICTOM MOJIYJIS
nepeadayeHo: KOHTPOJb 3arajlbHOTO  (COIladbHO-TYMaHITapHOTO, TICUXOJIOro-
NeAaroriyHoro) Ta (axoBOro MOAYJIB, BUKOHAHHS 1 3aXUCT 1HAMBIAYaTbHHX
TBOPYMX MPOEKTIB.

KoHTpoabH1 3aX0/11 € HEOOX1THUM €JIEMEHTOM 3BOPOTHBOTO 3B’SI3KY Y ITpoIieCi
HaBYaHHS. BoOHM BHM3HAuYalOTh BIJMNOBIAHICTE PIBHS HAOyTUX cCllyxadaMu
KOMIIETEHTHOCTEH BHMOTraM HOPMATUBHUX JOKYMEHTIB IIIOJ0 BHIINOi OCBITH 1
3a0€3MevYyI0Th CBOE€YaCHE KOPUTYBaHHS HABUAIBHOTO MPOIIECY.

InauBinyasabHUi TBOPYHIA MPOEKT — 1€ pe3yJIbTaT CaMOCTINHOT HaBYAJIbHOI
JISJIBHOCT1 CiIyXaya KypciB MiABUINEHHsS KBaiidikaiii, y TpoIeci sKoi BIH
y3arajbHIO€, OHOBJIIOE M PO3IIUPIOE HAOYTI 3HAHHS, YAOCKOHAJIOE CBOI MPAKTUYHI
BMIHHS 3 BHOpaHOi TeMH, YNPOBAIKY€ 1HHOBAIIMHI TEAAroriuHi Ta BUPOOHUYI
TEXHOJIOT1i, Ha0yBa€ JOCBIY JTOCIITHUILIBKO-TBOPYOi pOOOTH, OOTPYHTOBYE MOJICIb
BJIACHOI AISUIBHOCTI, 1i Pe3yJIbTaTUBHICTH TOILIO.

[linroToBKa Ta HaNMKMCAHHS 1HAMBIIYaTEHOTO TBOPUOTO MTPOEKTY MA€ MOKA3aTH
BMIHHS cllyXaua:

e BUKOPHCTOBYBATH HAOYTI y IIpOlieCl HABYAHHS 3HAHHS, MPAKTUYH1 HABUYKH JIJIsI
BUPIIICHHS NEJaroriyHuX 3aBAaHb;

e aHANI3yBaTH HAYKOBI, HAYKOBO-METOUYHI, JIITEpATypHI1 JHKepena;

e y3araJIbHIOBAaTH TEOPETHYHI 1 MPAKTHUYHI J1aHi, BIACHUM JIOCBIJl TMEJArorigyHoi
MISUTBHOCTI Ta 1H.

®opmu iHAUBITYAJTBLHUX TBOPYHUX NMPOEKTIB

e COINIABHO-TPOMAJICHKHI MPOEKT;

e METOJMYHA, HAYKOBA, a00 HAyKOBO-METOJMYHA CTATTA, MPOEKT y COLIaJIbHIN
Mepexi, menarorivyui Gopymu;

e BHCTYN Ha (MDKHApPOIHIN, BCEYKPATHCHhKIM, perioHaIbHIN) HAYKOBO-TIPAKTUYHIN
KOH(EepeHIIii;

e BIPTyaJbHUI HAaBYAIbHO-TII3HABAJIbHUI POEKT;
b2



e HaBYAJIbHUH MOCIOHUK, JIIHTBICTUYHUN TPEHAXKEP 3 MOYPOUHUMH PO3pOOKamMHu, 3
JTOBITHUKOM JIJISI BUUTEJIS;

e ABTOPCHKHI HaBYAIHHO-METOJIUYHHUMN MOCIOHUK/TIPYYHUK TOIIIO;
[npuBinyanbHi  TBOpPYI  MPOEKTH  PELEH3YIOTBCA Ta  OLIHIOIOTHCS

KOHCYJIbTaHTaMH KYPCOBOI TPYTIH, PO IX pe3yabTaTH MOBIJOMIISIOTH CIIyXadiB.
Ilin 49ac 3axucry/mpe3eHTallli I1HIAUBIAYyaJIbHUX TBOPYUX  IPOEKTIB

BPaxoOBYIOTbCSI: CaMOOIIIHKA, BMIHHA BHECTH KOHCTPYKTHBHI 3MIHHM TIiCJ]A

pelLICH3yBaHHS, AapryMEHTOBAaHICTh, TOTOBHICTh JO JHCKYCli, JIAKOHIYHICTH

BIJINOBIJIEH, CHPSAMOBAHICTh BIAMNOBIAEH Ha YCHIIIHE PO3B’SI3aHHS MPOOJIEMHU,

KOMYHIKaTHBHA THY4KICTb, BUKOpUcTaHHs IKT, MynbTumeaiitHux 3aco0iB.

Ne | Kpurepii oniHIOBaHHS IHAUBIAYaJbHUX TBOPYUX NIPOEKTIB baau

1. | HasBHICTH 3MiCTYy/TIIaHy 2

2. | LimicHicTh 1 TTMOWHA PO3KPUTTS TEMH 3

3. | AkTyanpHICTh 1 mpodeciitHa cripsMOBaHICTh POOOTH 3

4. | AHami3 nitepaTypu, OrJIsijl MPeCTaBICHOI TEMHU 3

. MeTtonuuHi 1 TpaKTUYH1 HAIIPAIFOBAHHS 3 TIPEICTABICHOT 6
" | Temn

6. | [IpencraBieHHs MPUKIIAIB 1 IEPEAOBOTO JOCBITY 3

3MICT 1 IKICHHM pIBEHb UTFOCTPATUBHOTO MaTepiany (Ta0uuili,

MAaJOHKH, OTO, Aiarpamu, rpadikm)

PiBeHsb 1 rpaMOTHICTH OQOpMIIEHHST POOOTH. AKYpPaTHICTD

BUKOHAHHS pOOOTH

9. | HagBHICTBh CIUCKY JIITEpaTypH 2

Bcnoro 30
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OIIpallbOBAHUX

Bukonanuas

CucreMa KOHTPOJII0O HABYAJIBLHOI AisSILHOCTI

nporpamu  «PROTEACH»  omiHioeTbCs  BiJMOBIAHO

A0

HaBYaJIbHHUX MOIIYJ'IiB. Takox OHiHIO€TI>C}I BUKOHAaHHA

1HWBITyaJIbHOTO TBOPYOTO MTPOCKTY:

daxoBuit MOTyJIb (MOKIIMBO Ha OH-JIalH T1aTdopmi) — 50 Oartis;

MIJITOTOBKA Ta 3aXMCT 1HAUBIAYaJIbHOTO TBOPUYOTO MPOeKTy — 50 OaiB.

POSpﬂX}’HOK INKAaJN OIIiHIOBaHHH pe3yJILTaTiB HaBYaHHA:

R=50 + 50 = 100 GainiB

Ouinka
Ouinka 3a
3a
HIKAJI0I0 HosicHenHst
HIKAJIO0
ECTS
y O0asax
«BiagMiHHOY» - KpeauTH 3apaxoBaHo. KOHTpoJbHI
3aX0/1 BUKOHAHI1 00pe, 3 HE3HAYHOIO KITBKICTIO
NOMWJIOK. 3MICT KypCy OCBOEHHI IOBHICTIO,
HEOOXIHI TMPaKTUYHI HABUYKH POOOTH 3i
A 90-100 |3acBoenuM Marepiaiom cdopmoBaHi, Bci| 3
nepeadadeHi mporpaMor0 HaBYaJIbHI 3aBAaHHS | a
BUKOHAHI, SIKICTh X BUKOHAHHS OI[IHEHA YHUCIIOM | P
OastiB, OTU3BKUM SO MakcuMalibHOTO. OYiKyBaHi | a
pe3yIbTaTH TOCSATHYTO. X
«lobpe» - kpenutu 3apaxoBaHo. KOHTpoJbHI | O
3aX0/JM BUKOHAHI BHILE CEPEJHLOTO pIBHSI 3| B
KUIbKOMa TIOMHJIKaMu. TeopeTHyHuidl 3MicT | a
Kypcy  OCBOE€HMH  TOBHICTIO,  HEOOXIiJIHI | H
B 80-89 NpaKTUYHI HaBUYKK pPOOOTH 31 3aCBOEHHM | O

MarepiaioM B OCHOBHOMY c(opMoBaHi, BCi
nepeadoadeHi mporpaMor0 HaBYalbHI 3aBAaHHS
BHUKOHAaHI, SKICTb BUKOHAHHS OLIBIIOCTI 3 HHX

OLIHEHA 4YHCJIOM OamiB, HaOMMKEHUM [0
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MaKCUMaJIbHOTO. OuikyBaHi1 pe3ynbTaTH

JOCSITHYTO.

70-79

«obpe» - kpenutu 3apaxoBaHo. KoHTposbHI
3aX0/M BHUKOHAHI TMpPaBUJIBHO 3 IIEBHOIO
KUTBKICTIO CYTTEBUX TOMWJIOK. TeOpeTHYHHIA
3MICT KypCy OCBOEHUH, OKpeMi MNpaKTUYHI
HAaBUYKH POOOTH 31 3aCBOEHUM MaTepiajioMm
chopMOBaHi HEIOCTaTHHO, BCi MepeadadeHi
MporpamMol0 HaBUalibHI 3aBJIaHHS BHUKOHAHI,
AKICTh BUKOHAHHS J00pa, »KOJAHE 3 HHUX HE
OILIIHEHO MiIHIMAJILHUM 4YuciIoM OamiB. OuikyBaH1

pE3yJIbTaTH TOCATHYTO.

60-69

«3a10BITEHOY KPEOUTH  3apaxOBaHo.
KoHTposibHI 3ax0/ld BHKOHAHI 31 3HAYHOIO
KUTBKICTIO TOMUJIOK. TeopeTUuHMil 3MICT KypCy
OCBOEHHMI YaCTKOBO, HEOOXIJHI MPaKTHYHI
HABUYKH POOOTH 31 3aCBOEHHM MaTepiajioM B
OCHOBHOMY chopMoBaHi, OLTBIIICTD
nepeadauyeHuX MporpaMor0 HaBYaIbHUX 3aB/IaHb

BUKOHAHO, aJle MICTATh CYTT€BI HEIOJIKH.

OuikyBaHI pe3yibTaTH YaCTKOBO JOCSTHYTO.

50-59

«IlocepenHpo» -  KpPEAUTH  3apaxOBaHO.
BukoHaHHS KOHTPOJILHUX 3aXOMiB 3aJ0BUIbHSIE
MIHIMaJIbHI KpUTepii. TeopeTuuHuii 3MICT Kypcy
OCBOEHUI YaCTKOBO, JCSKI MPaKTUYHI HABUYIKU
pobotu He chopmoBaHi, baraTo mepeadavyeHUX
MIPOTpaMoOI0 HaBYAIBHUX 3aBJIaHh HE BHKOHAHI,
a00 SKICTb BUKOHAHHS AEIKHUX 3 HUX OILIHEHA
yuciaoM OajiB, OJHM3BKUM 10 MIHIMAJIBLHOTO.

OuikyBaHi pe3yJbTaTl YaCTKOBO JOCSATHYTO.
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30-49

«YMOBHO  HE3a/IOBUIbHO» - KpPEOUTH HE
3apaxoBaHo. Ciyxady HAJa€ThCS MOXKIIUBICTH
cKJacTH (Iepe3aaT) OOYMOBJICHI KOHTPOJIBHI
3aXO0JM JUIS TOJIMIIEHHS MMiJCyMKOBOI OIIIHKH.
TeopeTnunuii 3MICT KypCy OCBOEHHM YaCTKOBO,
HEOOX1JHI MPaKTUYHI HaBUYKU pPOOOTH HE
chopmoBaHi, OUTBIITICTD nependadeHi
MpOrpaMor0 HaBYAJIbHHUX 3aBJaHb HE BUKOHAHO,
a0o0 SAKICTh iX BUKOHAHHS OILIIHEHA YUCJIOM OaiB,
OJIN3BKUM JO0 MIHIMAJbHOTO; MpU JOAATKOBIN
CaMOCTIMHIN po0OTI HaJ MarepiajJoM Kypcy
MOXJIMBE IIJBUIICHHS SKOCTI BHUKOHAHHS
HaBYAJIbHUX 3aBJaHb. OUiKyBaHI pe3yJbTaTU HE

JIOCATHYTO.

0-29

«be3yMOBHO HE3aJOBUILHO» - KPEIUTU HE
3apaxoBaHo. Ciyxad 3000B’s3aHHIl TTOBTOPHO
OTpalbOByBaTU HaBYaJIbHUN Marepia.
TeopernyHuil 3MICT KypCy HE 3aCBOEHMIA,
HEOOXIHI TMPAKTUYHI HAaBUYKH pPOOOTH HE
chopMoOBaHi, BC1 BUKOHaH1 HaBYaJlbHI 3aBJIaHHS
MICTSTh TpyO1 moMuiiku. OdikyBaH1 pe3yiabTaTh

HC JOCATHYTO.

66




Honatok 1
CrnocrepeskeHHs 32 X0I0M YPOKY

OnHi€r0 13 CKIaI0BUX BU3HAYCHHSI PI1BHA MPOdeciiiHOT MaliCTEepHOCTI BUNTEIS
€ CIIOCTEPEKEHHSI 32 XOJ0M YPOKY 3 MOAAIBIIMM OOrOBOPEHHSAM Ta aHaiizoM. Lli
IPOLECH CHPUSIIOTH OCMUCIIEHHIO BUUTENIEM CBO€I POJIi HA YPOLl, CUJIBHUX CTOPIH
Ta TUX, K1 MOTPEOYIOTh YIOCKOHAJICHHs. PO3yMiHHS 1eCKpUNITOPIB Ta MOKA3HUKIB
($haxoBOi AISUTBHOCTI BUMTEISI 3yMOBIIIOE PUMHATTS OOTPYHTOBAHUX PIllIeHb 11010
kBasi(ikaliiiHoi kareropii BuuTeNnsd. AHami3 YPOKYy BHUKOHYBaTHUME (DYHKIIIIO

npodeciiiHOi TONOMOTrM BUUTEINIO Y HOT0/ii MOAAIBIIOMY PO3BHUTKY.

3amporoHoBaHa cXeMa CIIOCTEPEKEHHS 3a X0JIOM YPOKY € OPIEHTOBHOIO.

OpiCHTOBHa CXEMa CIIOCTEPEKECHHSA 34 X0I0M YPOKOM

Buuresb Hara

HaBuyaabHuii 3aKkjaj Kaac

MeTta BiaBiTyBaHHS

Tema ypoky

ACHEKT YyPOKYy "H| Komenrap

Iliusti ypoky

e BU3HAUYEHI BUHUTEJIEM

* BU3HAYEHI pa3oM 3 YUHSIMHU

OuikyBaHi pe3yJbTaTH Y4iHHA

* BU3HAYECHI BUUTEIIEM

* BU3HAYCHI pa3oM 3 YUHSIMHU

IIpeameTHi 3HAHHA Ta YMIHHSA

KurTeBi ymiHHs

®* KPpUTHUIHC MHUCJIICHHA

* KPEATHBHICTH
* CIIBIIpaIs

* MDKKYJIBTYpHE YCBIJIOMJICHHS

* KOMYHIKaIlis
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* KOMIT'FOTepHA IPAMOTHICTh

* HaBYaJIbHA BIICBHEHICTH

CnpusTiiuBe cepeloBHINE NJIf YUiHHSA

* BITHOCHHU MK BUUTEIIEM 1 YIHIMHU

* PO3MIIIICHHS YYHIB y KJacl

* MICIIE BUUTENS B KJ1acl

B3aemonis

* TpyIoBa

* MIKTPYIIOBa

* apHa

* 1HJIMBIAyaJbHA

* (hpoHTANIbHA

Po3yMiHHS Y4YHIB

* BpaxyBaHHS PIBHIB HABUYAJIbHUX
JIOCSITHEHb

* BpaxyBaHHs CIIOCO01B CIIpUiIMaHHs
HaBYaJIbHOTO MaTepiany

e cnocoOu MoTHUBAL1

Buamu poéoru

* KOMYHIKaTHUBHICTbH 3aBJIaHb

* PI3HOMAHITHICTh PUIOMIB HaBYaHHS

* BIAMOBIIHICTH BUIIB JISUIBHOCTI LIUISIM
Ta OYIKYBaHUM PE3yJIbTaTaM YPOKY

* JOIIBHICTH BUIIB pOOOTH/1000DPY
3aBJaHb

* THYYKICTb

Po3nogia yacy

* paIiOHAJIbHICTh

* JOTPUMAHHA 3aIlJITaHOBAHHUX 4YaCOBHUX
MEX

* THYYKICTh

MoBJIeHHA BUMTEA

* K1JIBbKICHE CITIBBIIHOIIIEHHS MOBJIEHHS
BUMTEJIS TA YUHIB

* SIKICTh IHCTPYKIIIN yUUTEINs

3aco0u HABYAHHSA

« HMK

* TEXHIYHI

* HAOYHI

* MUIAKTUIHUA MaTepian

* BJIACHI

Po0oTa Hax moMHJIKaAMH

* HETaKHe BUIIPABJICHHA BUUTCIICM
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* CaMOBHIIPABJICHHA

® B3a€MOBHIIPABJICHHIA

° BiI[KJ'IaI[eHC BUITPABJICHHA

* epedpazyBaHHs/yTOUYHEHHS

EBasoanisi, OliHIOBaHHSA TA 3BOPOTHHII 3B'A30K

* JIOCSITHEHHS O4iKYBaHHMX Pe3yJIbTaTiB
YYiHHS 3 BIJIIIOBIIHUM OOTPYHTYBaHHSIM

* BIIMOBIHICTh MPUHOMIB TOTOYHOTO
KOHTPOJIIO ITIOCTABJICHUM ITLISIM

* 330XOYCHHS YYHIB J0 CaMO- Ta
B3aeMoOaHajizy (camo-
/B3a€EMOEBaIIOAIIiS, CAaMO-
/B3a€MOOIIHIOBAHHS, BUSBJICHHS
TPYAHOIIIB, MOCTAHOBKA 3a]1a41)

* BUKOPHCTAHHS €JIEMEHTIB HABYAJILHOTO
nopTdoIIio

JlomaniHe 3aBIaHHSA

* BIAMOBIIHICTD

* paIlioOHaJIbHICTh

e 00csr

¢ ITOSJACHCHHA
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Honatox 2
AHaJII3 IVIAHY YPOKY

AHani3 iany ypoKy 31HCHIOETHCS 3 METOIO LITICHOT OIIIHKU SIKOCT1 YPOKY Ta
nepeadadae po3Ms 3MICTY IUTAHY-KOHCIIEKTY YpPOKY, CaMOaHalli3 yYpoOKy 1
crniiBoeciny 3 yuureneM. [1naH ypoky po3po0iseTbes BUMTENEM Y TOBUIbHIN dhopmi,
MPOTE ICHYIOTHh 3arajbHI KOMIIOHEHTH, sIKi € OOOB'SI3KOBHUMH 1 HE 3aJI€KaTh BIJ
cnenudiku npeamera. lle, Hacammepen, BIAMOBIIHICTP KOHKPETHOTO YPOKY
OCHOBHUM BHMOTaM, SIKI 00OYMOBJICH1 IIIIMHU, 3MICTOM 1 TEXHOJIOT1IMA HaBYaHHSI.
Peannizartiist BunTesnieM caMe IuX BUMOT MTOBUHHA CTaTH 00'€KTOM 3arajbHOI0 aHaJi3y
IJIaHy YPOKY.

J1o TakuX BUMOT BiTHOCSTHCS:
e IIJICCIIPSIMOBAHICTh YPOKY;
e CTPYKTYpHA IUTICHICTh 1 3MICTOBHICTh YPOKY;

e 3BOPOTHHMII 3B’SI30K Ta OLIHIOBAHHS.

OpieHTOBHA cXemMa aHAJIi3y IUIaHY YPOKY

Buuteanb JlaTa
HaBuyanbHuii 3aK71a] Kaac
Tema ypoky

ACHEKT IJIAHY YPOKY "H| KomenTap
Tema ypoky

* BUIMOBIIHICTh HABYAIBHIN ITpOTpami
Ta KaJICHJAPHO-TEMAaTUIHOMY TUIaHY

* KOMYHIKaTHBHA CIIPSIMOBAHICTh

Iiusti ypoky

* BUIMOBIJHICTh TEM1 YPOKY

* BIJIOBIJHICTh MOTpeOaM yUHs

* IPaKTUYHICTh

OuikyBaHi pe3yJbTaTH YUiHHSA

* BIJIMTOBITHICTH IIJISIM YPOKY

* BIJIMTOBITHICTH MOTpeOaM yUHS

* TOCSHKHICTH

* BUMIPIOBAHICTh
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3aco0u HABYAHHSA

+ HMK

* TEXHIYHI

* HAOYHI

* pPO3IATKOBHI MaTepial

* BJIACHI

Po3nogis yacy

* HAsIBHICTH

* paIioOHaJIbHICTh

B3aemonis

* TpyIoBa

* MIKTPYIIOBa

* apHa

* 1HJIMBIAyaJbHA

* (hpoHTANIbHA

IIpeaMeTHi 3HAHHA Ta YMIHHSA

AKutreBi yMiHHA

®* KPpUTHUIHC MHUCJIICHHA

* KPEaTUBHICTb

* CriBHpaus

* MDKKYJIbTYpHE YCBIJJOMJICHHSI

* KOMYHIKaIIis

* KOMIT'FOTepHA IPaMOTHICTh

* HaBYaJIbHA BIICBHEHICTH

Po3ymiHH# YYHiB

* BpaxyBaHHS PiBHIB HABUAJIHLHUX
JIOCSITHEHD

* BpaxyBaHHS CHOCOOIB CIPUIHATTS
HaBYAJILHOTO MaTepiany

e crrocoOu MoTUBaIl

Buau podorun

* KOMYHIKaTUBHICTh 3aBJIaHb

* PI3HOMAaHITHICTH MPUHOMIB HAaBYAHHS

* BIAMOBIIHICTH BUIIB AISUIBHOCTI
IIJISIM Ta OYIKYBaHUM pe3yJIbTaTaM

YPOKY

* JOIIBHICTH BUIIB pOOOTH/TIAOOPY
3aBJaHb

* B3a€EMOIIOB’I3aHICTh
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* THYYKICTb

IlependauyBaHni TpyaHoOIIi

OuiHBaHHS TAa 3BOPOTHIN 3B'A30K

* JIOCSITHEHHS OYiKYyBaHMX Pe3yJIbTaTiB

y4iHHA (IPUAOMH TIEPEBIPKH)

* BIJIMTOBITHICTH MIPUHOMIB TIOTOYHOTO
KOHTPOJTIO TIOCTABJICHUM IIIJISIM

* 330XOYCHHS YYHIB JO0 CaMO- Ta
B3aeMoOaHajizy (camo-
/B3aeMOeBaIIIOAlIls, CaMO-
/B3a€MOOIIHIOBAHHSI, BUSBIICHHS
TPYAHOIIIB, MOCTAHOBKA 3a]1a4i)

* BUKOPHCTAHHS €JIEMEHTIB MOBHOTO
nopTdoIIio

JlomamHe 3aBaaHHst

* BIAMOBIIHICTD

* paIioOHaJIbHICTh

* 00CHAT

72




HonaTok 3
IIpodeciiina peduiekciss BUuTETIiB

Pednekcis € HeEBiI'€MHMM 1 HaWBaXJMBIIIUM KOMIIOHEHTOM MpodeciitHOTO

pPO3BUTKY BUMTENIB. L{e 1HTEerpanbHe 0COOMCTICHE YTBOPEHHS, IO 3a0€3IeYye:

MPOIECH CaMOITI3HAHHS, CAMOOIIIHKH, CAMOTHTEpIIpeTallii, cCaMoaHai3y BIaCHUX

3HaHb, MTOBE/IIHKU Ta MEPEKUBaHb Y KOHTEKCTI MeIaroriyHoi JIsJIbHOCTI,

e YCBIJOMJICHHS TOTO, SK MOTrO CIOPUHAMAIOTh Ta OLIHIOIOTH IHII CYy0’ €KTH
HaBYaJIbHO-BUXOBHOT'O TIPOIIECY;

e PpO3B’s3aHHS NPOECITHUX CYyNIEPEUHOCTEN Uyepes iX yCB1IOMIICHHS, OCMUCIICHHS

1 IIEPEOCMUCIICHHS],;

e BHUOIp Ta OIIHKY aJeKBaTHOI cTpaTerii mpodeciiHol AiSIBbHOCTI.

OpieHToBHA cxema peduieKcii HaJ yPOKOM

1. Sxi mini BU BU3HAYUIIU HA YPOK?

2. Slxux pe3ynbTariB Y4iHHS BH OYIKyBaju?

3. Yu gymaete BH, 10 Balll YYHI JOCSTIHU IIUX PE3yIbTaTIB?

Tax | | Hi| | TYacrkoo| |

4. Sxmo «Tax» un «4acTKOBOY», TO 110 3aCBIUYE iXHI TOCATHEHHS?
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5. Sxmo «Hi» un «YacTkoBO», TO YOMY, Ha Ball MO, PE3YIbTaTH HE OyIIn

JOCSITHYTI?

6. Illo, Ha Bam morJs, HaWKpaIe BAAIOCs Ha YPOIIli 1 4oMy?

7. 1o 6 Bu 3MiHMIM Ta/ab0 3pOOMIM 1HAKIIE, SIKIIO O BaM JI0BEJIOCH MMPOBECTU

1eH ypoK 1e paz?

8. o € BamumMu CHIILHUMU CTOPOHAMH 1 SIKI yMiHHS IOTPiOHO pO3BUBATH?
(3aITOBHIOETHCS PA30M 13 CHOCTEPIraueM/MEeTOIUCTOM )

CnocrtepexxyBaHi CUIIbHI CTOPOHU

[IponoHoBaH1 chepu MoAANBIIOTO
PO3BUTKY

Crnocrepirau:

Jara:
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Honartok 4

Tips for Teaching Young Learners

Tip

YL

Model for students what they are expected to do or produce, especially
for new skills or activities, by explaining and demonstrating the
learning actions.

Speak slowly and clearly, and provide students with enough time to
formulate their responses, whether in speaking or in writing.

Use visuals, sketches, gestures, intonation, and other non-verbal cues to
make both language and content more accessible to students.

Give verbal and written instructions.

Regularly check that students are understanding the lesson.

Encourage students to continue building their literacy skills in their
home language.

Focus more on meaning, rather than form.

Vary activities.

Take into account pupils’ concentration span.

Engage learners.

Encourage curiosity and creativity.

Build rapport from the very beginning. Make sure you establish eye
contact with your learners and show you are a good listener.

Be aware of your posture, the tone of your voice, and where you stand
in the classroom.

Respect your learners’ age and level of maturity.

Beware of the subtle behavioural manifestations. Avoid labelling.

Be open to join your learners, and ready to step out to control a situation
whenever necessary.

Show your good-humoured nature and laugh together with your
learners.

Be sincere.

Build a strong sense of security where the children can strengthen their
sense of belonging and self-esteem for better emotional well-being.

Make your classroom a lively place.

Establish routines to give the children a good sense of order.
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Allow your learners to take part in everything we do in the classroom.
This will teach them commitment and responsibility.

When planning your lesson, consider having a balanced amount of
activities which cater for the various learning styles.

Interpret situations rather than words in isolation.

Teach your students chunks of classroom language to get them to start
communicating in English.

Be ready to repeat, rephrase, paraphrase, make gestures, draw, give
examples, ask if a peer can help, and be ready to translate a word or two
If necessary.

Encourage your learners to speak English as much as possible.

Maximise student talking time.

Remember that learners can do more than teachers usually expect them
to. Do never underestimate them!

Establish a comfortable atmosphere free from stress.

Respect the silent moment.

Take into account pupils’ concentration span.

Be flexible and open.

Compiled and adapted from
https://www.edutopia.org/blog/esl-ell-tips-ferlazzo-sypnieski
http://roseliserra.blogspot.com/2013/07/the-dos-and-donts-for-children-teaching.html

76




JoaaTok 5

ITPABUJIA CTBOPEHHS YCIIIIITHOI'O YPOKY
TIPS FOR CREATING EFFECTIVE LESSON PLAN

P03n0o4HITE YPOK 13 UITKUM YSIBJICHHSAM PE3yJbTarty, sikuil Bu xodere
OTpUMATH.

Begin with the end in mind. What do you want the students to
learn from this lesson?

[TiATOTYHWTE CIOBHUK KIFOYOBUX CJIiB, SKUMHU CKOPHUCTAETECH 110
3aBCPIICHHIO HAIIMCAHHS IIJIaHYy YPOKY.

Create a key vocabulary list that you will add to as you write out
your lesson plan.

Busnaute oOnagHaHHs, TMOTPIOHE [JIi TIPOBEICHHS  YPOKY.
Create a materials list and add to this as you write your procedure
so that you know exactly what you will need including equipment,
number of copies, page numbers from books, etc.

Busznaute opMy npoBeCHHS Ta TUIT YPOKY.
Determine how you will introduce the lesson.

Busnaute meTonu Ta npuilomMu, siKki OyAyTh BUKOPHCTaHI Ha YpOILIi.
Decide the method(s) you will use to teach the content of your
lesson.

[linrotyiite  goAaTkoBy 1HGOpPMAII0 IMIOAO0 3MICTYy  YPOKY.
Once you have determined how you will teach the content of the
lesson, write out supporting information in your notes.

[ligroryite IHCTPYKIIIT AJIsI KO)KHOTO 3aBJIaHHSI.
Once you determine how students will practice the skills that you
taught them, write out step by step instructions.

3aBepliTh NIATOTOBKY 0 YPOKY, BKJIFOUMBIIN BUIU OI[IHIOBAHHS,
JIOMAIITHE 3aBJIaHHS Ta PO3/IaTKOBUI MaTepiall.

Once you have completed your lesson plan, finish out the details
including creating the assessments, homework assignments, and
any handouts.
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Hopatok 6

MNPO®ECIHHI IIIHHOCTI BUUTEJIA

Kaprka Nel

3’eqHaiiTe HIHHOCTI 3 IX 3HAYCHHAMHA

1. MopanabHi niHHOCTI

a) L{iHHOCTI, AIK1 BUKJIMKAIOTh MOYYTTS, III0 CTOCYIOThCS

Kpacu MPUPOIH Ta )KUTTA. BoHM HagaroTh
MO>KJTUBICTB OLIIHUTH SIK1 pedi Ha BUTJIS, 3BYK,
BITUYTTS, CMaK Ta 3anax. [loTpeba ocsarHyTH Kpacy
(po3ymom) Hanpuknan: Kpacy B: )kuBomuci, TapHUX
KIMHaTax, My3ulll, TPUPOJI Ta 1H.

2. MarepiajbHi miHHOCTI

0) Te, o Bu Oyzaete abo He OyeTe pOOUTH TUTBKH TOMY,

10 BBAXAETE 11€ NMPABUILHUM Y HeNpaBuiabHUM. [1{o
€ TpaBWIBHUM YH HE NPaBUIbHHM; JIyMKH abo
KOJIEKCH 3a SIKUMH MOTp10HO *kuTu. Tomac Makouieid,
AHTJIIACHKUN ICTOPUK Ta JEp:KaBHUM [id4, MHUCAB:
«Bu3HauuTH XapakTep JIIOJUHUA MOXHA, SKIIO
ySIBUTH, SIKOM BOHA MOBOJMJIACS KOJIA il HE 3HAIOTh,
TaKUM YMHOM Ballla MOBEJIIHKA 11€ MPOCTO BU 1 Ballla
CBIJIOMICTB."

3. Ecrernuni ninuocri

B) Taki 01 9acTo AyMAarOTh, IO IIACTS 3aJICKUTh Bij

MatepianpbHuX  Omar.  MarepiasibHi  IIHHOCTI
B1JI0OpakaroTh BJIACHICTh, IKOKO MH BOJIOJIIEMO; peyl,
Ha K1 MM BUTPAvya€MO TPOIIIL.

4. InTpaBepTHI WiHHOCTI

Jleski IIIHHOCTI € BaXJIMBUMH, TOMY IO BOHH
JOTIOMararoTh HaM OTPUMAaTH 1HIII LIHHOCTI a0o
OaxkaHi pe3ynbratu. Ha mpukiaa, Mu HiHUMO Apyra 3a
TE, MO LeW Jpyr MOXKe JOMOMOITH HaM CTaTu
BIIOMUM a00 MU LIHUMO aHTUKBApHY MAIIHMHY 3a ii
I'POUIOBY LIHHICTb.

5. EkcTpaBepTHI HiHHOCTI

n) IaTpaBepTHI IIHHOCTI - IIe pedi abo i7ei, sIKi MarTh

IIIHHICTh Yepe3 CBOi OCOOWCTI SKOCTI, a He
MaTepiaibHy IiHHICTIO. Ha mpuknan, npyr Mae
IHTpaBEPTHY IIHHICTh 3aBSKH HOTO/ii XapakTepy Ta
0CcOOUCTOCTI. AHTUKBapHA MaIlTMHA IIIHUTHCS 33 CBOIO
Kpacy.

6. 3araiapHi HiHHOCTI

e)

[{iHHOCTSIMU OKpeMOi TpyHH € Ti, SIKI € PI3HUMH B
pI3HMX JeprkaBax, perioHax. Ha npukian, rpomaasau
CIJA uiHyrOTH Yac, TOMY 3aBXIU IMOCIIIIAIOTh;
€Bporneiill HIHYIOTh JIFOJeH TOMY BUTPA4yalOTh Yac Ha
PO3MOBH.

/. IliHHOCTI OKpemMoi rpynu

3araJbHUMH IIHHOCTSIMH € I[IHHOCTI, 3 SKHUMH
MOTO/KYIOThCSL BCl, @00 OIIBIIICTh JIOJIEH, TaKl SK
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PIBHICTb, IpaBOCYAJs, BCECBITHE OpaTepcTBO,
camoroBara Ta roBara Jio iHIIuX.

Kaprka Ne2

IlinHoCTI — He3aKIHYeHI peYeHHd

IHCTpyKIiA 10 BMKOHAHHS: 3aBepINiTh pedeHHs. llicns Toro, fK 3aKiHYUTE

pedeHHs, 00’ eAHalTeCs B TPYIH 10 YOTHPH Ta MPOYUTANTE BINOBI/I1 OJJUH OJTHOMY.

B niBili KOJOHIII BUIULIITH I[IHHOCTI WIEHIB Tpynu. 3HAWAITH IIOHaMeHie 25

pi3HuX 1iHHOCTeH. (He Ha3uBaiiTe o/iHy i Ty camy IIHHICTh OUJIbIIIE OJTHOTO pa3zy.)

1.

© 00N Ok W

B knaci s mo6i1o ...

SxOu MeH1 3IMIIMIIOCS KUTH 24 TOJIUHU ....
Oco0nuBICTb, AKY O 51 XOTIB(JIa) BAOCKOHAJIUTH. . .

SxOu B MeHe OyJiM TUIbKY HalKpani yuHi, s 0. ..

MoiM MoTaEMHUM OaKaHHSIM €. ..

Haii01s1b111 BAXKJIMBOIO XapaKTEPHOIO PUCOI0 BUUTEIS €. ..
MeHni nogo0arThCs IO, SKI. ..

AxOu s 6yB (Oyna) AUPEKTOPOM MOET IIKOJH....

Moero ynro0IeHO0I0 PIvdIo €. . ...

10. HacTynHOi BiAIYCTKH 4. ..
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OuikyBaHi pe3yJabTaTH
KYpCy miiBUIIeHHS KBaJidikamii
yuuTteiB inozeMuux MmoB «<PROTEACH)»
YcBioMIeHHST HOBUX TIpoQeciMHMX poJied 1 3aBaaHb, IO CTOSTh Iepes
BUUTENSIMU B KOHTEKCTI pe)OpMyBaHHs OCBITH;
[TornmubneHHs pO3yMiHHSA OCHOBHOI METOJIMYHOT TEPMIHOJIOTIT;
Po3yMmiHHS TpUHLMINB TUTAaHYBAaHHS 3aHSATh 3aJ€KHO Bl  OYIKYBaHHX
pe3ynbTaTIB;
Po3yminnsg etamiB ¢GopMyBaHHS JIEKCMUHOI Ta TpaMaTUYHOI KOMIIETEHIII B
nepuiomy Kiaci;
[TornuOneHHs: po3yMIHHS 3HAUEHHS TPU JIs1 JUTUHU;
P03BUTOK BMIHHSI BUKOPUCTOBYBATH aKTHBHI METOJM HABYAHHS, B OCHOBI SIKHX
IrpOBUH TIIXI1;
P03BUTOK BMIHHSI BUKOPUCTOBYBATH CaMOPOOKHM Ha YpOKax 1HO3€MHOI MOBH,
[TornuGieHHs po3yMiHHS 0COOIMBOCTEN PO3BUTKY JiTeH 8-9- piyHOTO BiKY Ta iX
BILJIMB Ha JUCLUIUIIHY B KJaci;
[TornuGieHHst po3yMiHHS OCHOBHOT METOJIUYHOI TEPMIHOJIOTI;
P03BUTOK HABMYOK Oprasi3alii MPOEKTHOTO HaBYaHHS;
[TornuGneHHs po3yMiHHS PiI3HUX BUAIB IHTETpallil OCHOBHUX BU/I1B MOBJICHHEBOI
JUSTBHOCTI (YMTaHHS, ay/11F0BaHHS, TOBOPIHHS Ta MUCHMO) Ta PO3BUTOK YMIHHS
TUTAHYBaTH YPOKH 3 1X 3aCTOCYBaHHSM;
Posyminnsg metoay nudepeniniaiiii Ta HOro MpakTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS,
Po3BUTOK HaBMYOK OpraHizailii HaBYaHHs B KJIacax, /i€ y4HI MarOTh Pi3HI PiBHI
BOJIOJIHHS aHIIIMCHKOIO MOBOIO;
Po3ymiHHsS 0cOOMMBOCTEH HaBYaHHS YUHIB OCHOBHOI IITKOJIH;
Po3yMiHHS OCHOBHUX YMIHb 21-TO CTOJITTS;
Po3yMiHHS OCHOBHOT METOJIMYHOT TEPMIHOJIOTI;
O3HalloMJIEHHSI 3 Cy4yaCHUMH MaTepiajJaMH Ta pecypcaMy JUIsl BUKJIAJaHHS

AHTJIHCHKOI MOBY,
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Po3yMmiHHA TIpUHUMITIB TUTAaHYBAaHHS 3aHATH 3aJ€XKHO BiJ OYIKYBaHUX

pe3yIbTaTiB;

[TornuOneHHss po3yMiHHS €TalliB HaBYaHHA JIGKCUKHM Ta TpaMaTHKH,
NOTEHLIWHUX MPOOJIeM Ta IIIAXIB IX BUPIIICHHS;

Po3yminHg MeTomiB  emicuTaiii Ta KOHTEKCTyasi3alli Ta YyMIHHA iX
3aCTOCOBYBATH Ha MPaKTHUIL;

YCBIIOMIICHHSI BaXJIMBOCTI KOPEKTHOTO BHOOpPY MeToAay poOOTH Haj
MOMMJIKAMUA Ta PO3BUTOK HABUYOK BUIIPABJICHHS MOMMIIOK 3aJIEKHO BiJ THITY
BIIPaB,;

O3HallOMJIEHHSI 3 TUIOBUMH ypOKaMHU 3 PO3BUTKY I'PaMaTHYHOI Ta JIEKCUYHOI
KOMIIETEHIIII Ta BUKOPUCTAHHS iX K MOJEJEH NpH CaMOCTIMHOMY IUIaHyBaHHI1
YPOKIiB,;

Po3BuTOK yMiHHA peQIEKCHBHO OLIIHIOBATH BJAacHI IUIAHW YPOKIB Ta IUIAHU
KOJIET, BUSIBIISITH IX TMIepeBard Ta HEAOJNIKM, JaBaTh TMOpagd IOAO iX
BJIOCKOHAJICHHS,;

[TornuOneHHss po3yMiHHSA THUMIB YYHIB OCHOBHOI WIIKOJM 3a CHPUUHATTAM
1H(popmarlii Ta iX BIUIMBY Ha BUOIp METOAIB BBEAECHHS Ta TPEHYBaHHS HOBOIO
Marepiainy;

[TornubeHHs pO3yMiHHS HOTEHIIIMHUX MPOOJIeM HaBUYaHHS TOBOPIHHSA (TTUChMa)
Ta IUISAXIB X YCYHEHHS,

O3HailoOMJIEHHsI 3 TUINOBUMH YPOKaMU 3 PO3BUTKY TOBOpPIHHS (MHMCbMa) Ta
BUKOPHUCTAHHS iX SIK MOJIEJIEH MPU CaMOCTITHOMY IIJIaHyBaHH1 YPOKIB,;
[TornuGneHHst po3yMiHHS BUOOPY KOPEKTHOTO TUITY BIIPAB,;

VYCBIIOMJIEHHS B@XJIMBOCTI KOPEKTHOrO BHOOpPY METOQy pPOOOTH Haj
NOMMJIKAMA B YCHOMY Ta MHCbMOBOMY MOBJIEHHI Ta pPO3BHUTOK HaBUYOK
BUIIPABJICHHS TOMUJIOK;

Po3BuUTOK yMiHHS pedIEKCHUBHO OIIIHIOBATH BJIACHI IUIAaHU YPOKIB Ta IUIaHU
KOJIET, BUSIBJISITH IX I[epeBard Ta HEAOJIKM, JaBaTh MOpagd IOAO iX
YIIOCKOHAJICHHS,

Po3ymiHHS THITIB MOTHBALIl YYHIB OCHOBHOI LIKOJIM Ta 1 BIJIUBY HAa BUKJIQJaHHSI

AHTJIINCHKOI MOBH B KJlacax 3 €K3aMEHaIIIHOO IMIATOTOBKOIO,
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VCBIIOMIIEHHS OCOOJMBOCTEW BHUKIAJaHHSA aHTJINWCHKOI MOBH B KJlacax 3

€K3aMEeHaIII{HOIO MiATOTOBKOIO;

Posyminns ¢popmary exzameny (3HO): Uactuan «Po3ymiHHS MOBHU Ha CITyX» Ta
«YUuTaHHA»: TUMU 3aBAaHb, THUMOBI NpoOiieMH Ta eQEeKTUBHI NUIAXH IX
BUPIIIICHHS,

Po3BuTOK yMiHHS SIKICHOT MIATOTOBKH yuHIB N0 ckiananHs 3HO: dactuxu
«CrpuiiMaHHs MOBH Ha ciIyX» Ta «UuTaHH Y,

Po3BUTOK yMiHHS pedIeKCUBHO OI[IHIOBATH BJIACHI IUIAHW YPOKIB Ta IIJIaHU
KOJIET, BUSIBIISITH IX TMIepeBardn Ta HEAOJNIKM, JaBaTh MOpagd IOAO iX
BJIOCKOHAJICHHS,;

OnaHyBaHHS aNTOPUTMOM SIKICHOI MIATOTOBKM Y4YHIB A0 ckiaganHs 3HO:
yacTUHU «Po3yMiHHS MOBH Ha cityX» Ta «UuTaHHS |

Po3ymiHHs e(eKTMBHOrO NO€IHAHHS HABYaHHS 3arajibHOi aHIJIHCBKOI Yy
cTapmux kiacax ta miaroroku g0 3HO 3 1HO3eMHOT MOBH;

VYcBiIOMIIEHHST BaXKJIMBOCTI OTMAHYBAaHHS CTpaTerisiMu €(EeKTHUBHOI MiATOTOBKHU
yuHiB a0 3HO;

Pozyminns ¢opmary ek3zameny 3HO: wactunu «BukopuctanHs MOBHU» Ta
«Ilucbmo» (THUNM 3aBAaHb, TUIIOBI MpPoOJIeMH Ta €(PEKTUBHI MIIAXU IX
BUPILIEHHS);

YMiHHS OMaHyBaHHS QJITOPUTMOM IMIJAITOTOBKM Yy4HIB A0 ckiananas 3HO:
yacTruHu «Bukopuctanus mMoBm» Ta «llucsmoy;

Po3BUTOK yMiHHS pedIeKCUBHO OIIIHIOBATH BJIACHI IUIAHW YPOKIB Ta IIJIaHU
KOJIET, BHSBISATH iX TIepeBard Ta HEAONIKM, JaBaTH TMOpaaW IIOJ0 iX

BJIOCKOHAJICHHS,
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